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Úvod 
Syrská občanská válka j e stále trvajícím vnitřním ozbrojeným k o n f l i k t e m v Sýrii. 

K o n f l i k t započal již r o k u 2 0 1 1 d e m o n s t r a c e m i v rámci t z v . arabského j a r a a později se 

r o z v i n u l v občanskou válku, d o které se z a p o j i l y i další státy a v e které j s o u d o p o s u d páchány 

nejrůznější zločiny. Jedná se především o válečné zločiny a zločiny p r o t i l i d s k o s t i . Sýrie se 

nepřipojila k Římskému s t a t u t u Mezinárodního trestního s o u d u a p a c h a t e l e těchto zločinů j e 

obecně obtížné stíhat. 

Významnou možností, j a k se právně zabývat zločiny spáchanými v Sýrii j e k o n c e p t 

t z v . univerzální j u r i s d i k c e , který t a k může významně přispět k b o j i p r o t i b e z t r e s t n o s t i . 

Univerzální j u r i s d i k c e umožňuje stíhání těch n e j závažnějších zločinů p o d l e mezinárodního 

práva 1 b e z o h l e d u n a t o , k d e b y l y spáchané, a b e z o h l e d u n a státní příslušnost obětí n e b o 

pachatelů. Přenechání potrestání spáchaných zločinů p o d l e mezinárodního práva daným 

státům, n a jejichž území b y l y spáchány, může být v e l i c e problematické z h l e d i s k a možného 

politického ovlivňování s o u d u , nekvalitního soudního systému a neochotě či n e s c h o p n o s t i 

států z různých příčin t y t o zločiny p o t r e s t a t . V případě Sýrie může být důvodem nemožnosti 

stíhat p a c h a t e l e i výše zmíněný trvající ozbrojený k o n f l i k t . 

Potřeba stíhání pachatelů válečných zločinů však v této době sílí i v s o u v i s l o s t i 

s nárůstem m i g r a c e o b y v a t e l s t v a . Lidé nejčastěji prchají z e států zasažených válečným 

k o n f l i k t e m d o E v r o p y . Problém nastává v e chvíli, k d y se k těmto migrantům vmísí t i t o 

zločinci z a účelem dalšího páchání zločinů, n e b o protože se chtějí n a o p a k skrýt. T y t o o s o b y 

můžou p a k z n a m e n a t vážnou bezpečnostní h r o z b u , popřípadě se m o h o u v y h n o u t 

spravedlivému potrestání. 

Primárním cílem této práce b y l o z m a p o v a t případy vedené evropskými národními 

s o u d y n a základě p r i n c i p u u n i v e r z a l i t y , v e kterých j s o u stíháni pachatelé, kteří spáchali 

zločiny během k o n f l i k t u v Sýrii a z h o d n o t i t z dosavadní p r a x e států, využívajících univerzální 

j u r i s d i k c i , j e j i c h p o s t u p y a východiska. K t o m u t o cíli j s e m se r o z h o d l zodpovědět i otázky, 

jaké t y p y zločinů dává mezinárodní právo možnost stíhat n a bázi u n i v e r z a l i t y a jaké j s o u 

rozdíly v možnostech ( p o k u d existují) stíhání pachatelů v e vybraných zemích. V poslední 

řadě měla t a t o práce u p o z o r n i t n a stále probíhající k o n f l i k t v Sýrii a n a j e d n u z možností, j a k 

se d o m o c i s p r a v e d l n o s t i n a pachatelích zločinů vzešlých z t o h o t o k o n f l i k t u . 

T a t o práce b y l a v e l i c e náročná n a zpracování v z h l e d e m k o p r a v d u malému množství 

česky psaných zdrojů n a dané téma a celkově malému množství zdrojů, které b y komplexněji 

1 V i z . p o z n . č. 1 6 7 . 
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s h r n o v a l y v y b r a n o u p r o b l e m a t i k u . T a t o skutečnost j e daná i především tím, že k o n f l i k t v Sýrii 

stále ještě n e b y l ukončen a páchání zločinů p o d l e mezinárodního práva pokračuje i nadále, 

stejně t a k , j a k o nová stíhání pachatelů těchto zločinů. V z h l e d e m k t o m u , že v Sýrii n e e x i s t u j e 

žádný s u b j e k t s potřebnou s i l o u , který b y m o h l převzít i n i c i a t i v u a ozbrojený k o n f l i k t ukončit, 

b u d e i nadále probíhat vyšetřování stále nových zločinů a shrnujícího díla se v nejbližší době 

pravděpodobně nedočkáme. 

Zdrojů j s e m se snažil d o h l e d a t c o nejvíce, a b y obrázek n a t u t o p r o b l e m a t i k u b y l , 

p o k u d možno, c o nejvíce objektivní a ucelený. K e své práci j s e m , m i m o jiné, využil i d v a 

dokumentární filmy. První, s názvem P r o S a m u , j e z prostředí obléhaného A l e p p a a druhý, 

s názvem Andělé z e Sindžáru, j e z prostředí jezídské k o m u n i t y , která se snaží zachránit před 

g e n o c i d o u . S režisérkou druhého zmíněného d o k u m e n t u H a n n o u Polák j s e m d o k o n c e hovořil 

přes v i d e o h o v o r , a b y c h s i u c e l i l p o h l e d n a o k o l n o s t i týkající se Jezídů. Shánění potřebné 

l i t e r a t u r y a její nastudování t r v a l o přibližně r o k . 

Práce j e rozdělena d o čtyř hlavních k a p i t o l . První, s názvem K o n f l i k t v Sýrii, se snaží 

stručně seznámit čtenáře se Sýrií a nastínit vývoj ozbrojeného k o n f l i k t u až p o současnost 

v geopolitických s o u v i s l o s t e c h . O b s a h e m druhé k a p i t o l y j e r o z b o r zločinů, n a které se v této 

práci zaměřuji ( g e n o c i d a , zločiny p r o t i l i d s k o s t i , válečné zločiny), p o h l e d e m mezinárodního 

práva s j e j i c h příklady páchání v Sýrii. 

Třetí k a p i t o l a se převážně zaměřuje n a p r i n c i p univerzální j u r i s d i k c e , která j e 

stěžejním p r i n c i p e m p r o výběr případů v této práci. Čtenář se dozví o významu a využití 

univerzální j u r i s d i k c e a o jejím historickém vývoji. V této k a p i t o l e j s o u dále také vysvětleny 

p o j m y j a k o j u r i s d i k c e , národní trestněprávní j u r i s d i k c e a extrateritoriální trestněprávní 

j u r i s d i k c e . 

V poslední, čtvrté k a p i t o l e , se již v této práci zabývám konkrétními případy, které 

j s o u stíhány před národními s o u d y . P o p i s u j i z d e p r o b l e m a t i k u těchto stíhání a také výhody a 

nevýhody stíhání pachatelů národními s o u d y zemí v blízkovýchodním r e g i o n u . Dotýkám se 

z d e i r e p a t r i a c e , která s i c e nesouvisí úplně se stíháním pachatelů p o d l e univerzální j u r i s d i k c e , 

a l e může být dalším vodítkem a východiskem, j a k určité p a c h a t e l e p o s t a v i t před řádný s o u d . 

N a k o n e c j e z d e zmíněno několik zajímavých soudních případů, z nichž většina j e určitým 

způsobem důležitá p r o další vývoj soudní p r a x e v postihování pachatelů z e Sýrie. J s o u 

rozděleny d l e kategorií zločinů, které v této práci rozebírám ( g e n o c i d a , zločiny p r o t i l i d s k o s t i , 

válečné zločiny) a snažil j s e m se, a b y výběr o b s a h o v a l případy n e j e n pachatelů syrského 

režimu, a l e i pachatelů o p o z i c e . 
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Univerzální j u r i s d i k c e není jediná možnost, j a k stíhat p a c h a t e l e zločinů p o d l e 

mezinárodního práva spáchaných v Sýrii. T a t o práce se převážně zaměřuje n a t e n t o p r i n c i p a 

teritoriálně n a zločiny spáchané n a území Sýrie. Nicméně j s o u z d e otevřeny c e s t y k dalším 

výzkumům, protože k o n f l i k t přesáhl h r a n i c e Sýrie, a p r o t o se naskýtá možnost v těchto 

shrnujících pracích pokračovat i vůči t e r i t o r i u jiných států a vůči dalším možnostem legálního 

p o s t i h u pachatelů. P r o b l e m a t i k a j e stále aktuální a j e t e d y závěry potřeba neustále 

a k t u a l i z o v a t . 
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1. Konflikt v Sýrii 

1.1 Sýrie 
Sýrie, celým názvem Syrská arabská r e p u b l i k a , j e státem vjihozápadní A s i i ležící 

m e z i T u r e c k e m , Irákem, Jordánském, I z r a e l e m a L i b a n o n e m . Autoritativně z d e vládne o d 

r o k u 2 0 0 0 p r e z i d e n t Bašár A s a d . P o d l e současných odhadů z d e žije z h r u b a 1 8 až 1 8 , 5 miliónů 

o b y v a t e l . 2 E t n i c k y j e Sýrie z 9 0 , 3 % obydlená A r a b y . Z b y t e k o b y v a t e l s t v a se skládá z 

menších etnických s k u p i n zahrnujících K u r d y , Armény, T u r k y , Jezídy a C e r k e s k o u menšinu. 

Nábožensky j e Sýrie rozdělená n a sunnitský islám, který tvoří c e l k e m 7 4 % o b y v a t e l s t v a , dále 

šíitští muslimové tvoří 13 %, křesťané 1 0 % a drůzové s židy 3 %. 3 Sýrie se n a v z d o r y 

početnější sunnitské části o b y v a t e l s t v a řadí k šíitským státům, jelikož vládnoucí p r e z i d e n t 

Bašár A s a d j e příslušníkem t z v . alávitů, což j e odnož šíitského islámu. V nastalé občanské 

válce j e t a k možné s l e d o v a t p o d p o r u vládnoucí s t r a n y Sýrie z e s t r a n y šíitské v e l m o c i Í ránu 4 

1.1.1 Stručný nástin historie země až po konflikt 

Území dnešní Sýrie b y l o p o d nadvládou F r a n c i e až d o r o k u 1 9 4 6 , k d y se Sýrie 

o s a m o s t a t n i l a . Francouzská správa upřednostňovala etnické menšiny n a úkor sunnitské 

většiny, která k l a d l a vládnoucí garnituře o d p o r . D o vysokých p o z i c státních složek a armády 

se t a k d o s t a l i i obyvatelé z menšiny alávitů, m e z i které patří dnešní vládnoucí r o d Asadů. P o 

2 4 l e t e c h n e s t a b i l i t y uskutečnil r o k u 1 9 7 0 Háfiz A s a d puč, p o kterém se s t a n o v i l p r e z i d e n t e m 

Sýrie.5 N a s t o l i l režim s t r a n y B a a s , která vládne d o d n e s . S t r a n a B a a s se opírá a k o m b i n u j e 

i d e j e panarabského n a c i o n a l i s m u a s o c i a l i s m u . 6 S vládou Háfize A s a d a přišlo období 

s t a b i l i t y , které však b y l o vynucováno tvrdými r e p r e s e m i . V r o c e 2 0 0 0 Háfiz A s a d zemřel a n a 

j e h o místo n a s t o u p i l j e h o mladší s y n Bašár A s a d . Bašár A s a d však n e n a p l n i l očekávání 

o b y v a t e l s t v a spočívající v d e m o k r a t i z a c i země a dále pokračoval v autoritativním způsobu 

vládnutí j e h o o t c e a v e spolupráci se šíitským Íránem a R u s k e m . 7 

2 W o r l d p o p u l a t i o n r e v i e w . Syria Population 2021 (Demographics, Maps, Graphs) [ o n l i n e ] . 2 0 2 1 [ c i t . 2 5 . 
l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w o r l d p o p u l a t i o n r e v i e w . c o m / c o u n t r i e s / s y r i a - p o p u l a t i o n . 
3 N E T R V A L , D a n i e l . Občanská válka v Sýrii. Backround report [ o n l i n e ] . P r a h a : A s o c i a c e p r o mezinárodní 
otázky p r o potřeby X X I . ročníku Pražského studentského s u m m i t u , 2 0 1 5 , s. 3 - 4 . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . a m o . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 1 6 / 0 1 / P S S - S y r i e - M i n i s i m u l a c e . p d f . 
4 KLICPEROVÁ, L e n k a , K U T I L O V A , Markéta. Islámskému státu na dostřel. P r a h a : Mladá f r o n t a a.s . , 2 0 1 5 , s. 
1 1 5 - 1 1 6 , 1 1 8 . 

5 ŘÍHA, M i c h a l . Situace na blízkém východě - Sýrie. Backround report [ o n l i n e ] . P r a h a : A s o c i a c e p r o 
mezinárodní otázky p r o potřeby X V I I I . ročníku Pražského studentského s u m m i t u , 2 0 1 2 , s. 2 - 3 . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . a m o . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 1 6 / 0 1 / P S S - S i t u a c e - n a - B l % C 3 % A D z k % C 3 % A 9 m - 
v % C 3 % B D c h o d % C 4 % 9 B - S % C 3 % B p r i e - U N S C . p d f . 
6 KLICPEROVÁ, L e n k a , K U T I L O V A , Markéta. Islámskému státu na dostřel. P r a h a : Mladá f r o n t a a.s . , 2 0 1 5 , s. 
1 1 5 . 

7 ŘÍHA: Situace na blízkém východě..., s. 3 . 
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1.2 Vývoj konfliktu 
Syrský k o n f l i k t započal v rámci demonstrací t z v . arabského j a r a . Arabské j a r o b y l a 

v l n a protivládni c h demonstrací v e většině arabských zemí, která započala k o n c e m r o k u 2 0 1 0 

v T u n i s k u . V některých zemích t y t o d e m o n s t r a c e v e d l y k pádu vládnoucích režimů (např. 

T u n i s k o , L i b y e , E g y p t ) , v některých zemích však postačily k uklidnění rozbouřených davů 

p o u z e určité politické ústupky (např. M a r o k o , L i b a n o n ) . 8 

D e m o n s t r a c e se n e v y h n u l y a n i Sýrii, k t e r o u zasáhly 1 5 . března 2 0 1 1 v hlavním městě 

Damašku a A l e p p u . Všechny protivládni p r o t e s t y však b y l y tvrdě potlačeny. N e b y l o 

výjimkou, že při střetech umírali lidé n a o b o u stranách. Postupně se členové ozbrojených 

složek začali přidávat k rebelům a d e m o n s t r a n t i se začali více r a d i k a l i z o v a t . Zběhlí příslušníci 

ozbrojených složek posléze založili S v o b o d n o u s y r s k o u armádu ( F S A ) a s i t u a c e se t a k 

překlenula v občanskou válku, která trvá v Sýrii d o d n e s . 9 Důvody, které v e d l y o b y v a t e l s t v o 

Sýrie k n e s p o k o j e n o s t i , b y l y zpočátku stejné j a k o v ostatních arabských zemích. Společnost 

se dožadovala svržení autoritářského režimu v e prospěch d e m o k r a c i e . 1 0 H e s l a j a k o například 

„všichni společně, muslimové, židé i křesťané" n e b o „naše r e v o l u c e j e mírová" b y l y slyšeny 

n a mnohých p r o t e s t e c h a j s o u z a c h y c e n y n a autentických záběrech například i v d o k u m e n t u 

„Pro Samu" z r o k u 2 0 1 9 režisérky W a a d A l - K h a t e a b , která se snažila z a c h y t i t s i t u a c i 

v A l e p p u . 

S t e j n o u rétoriku z a u j a l i západní svět včetně U S A , které líčily k o n f l i k t j a k o b o j lidí z a 

s v o b o d u a d e m o k r a c i i . P r e z i d e n t O b a m a p r o t o d o k o n c e v s r p n u r o k u 2 0 1 1 v y z v a l veřejně 

Bašára A s a d a , a b y o d s t o u p i l a umožnil r e a l i z a c i základních práv občanů Sýrie. U S A však 

nedokázaly p r o s a d i t politické řešení k o n f l i k t u v O S N , které z a h r n o v a l o zbavení Bašára A s a d a 

m o c i , jelikož b y l o z e s t r a n y Cíny a R u s k a vetováno. Ačkoliv se zdálo, že se s i t u a c e v y v i n e 

obdobně j a k o například v Egyptě, k d e se podařilo opoziční síly s j e d n o t i t , začaly v Sýrii 

v y p l o u v a t n a p o v r c h staré křivdy, které z a s e l a d o paměti místních o b y v a t e l již vláda F r a n c i e 

před d r u h o u světovou válkou. Především šlo o s p o r m e z i menšinovými šíity, kteří b y l i u m o c i 

a většinovými s u n n i t y . Dále šlo i o nevraživost m e z i e t n i k y , která žila n a území Sýrie. Syrská 

o p o z i c e , byť n a první p o h l e d jednotná, se ukázala j a k o roztříštěná a p r a k t i c k y neschopná 

8 P A T R O V S K Y , Ondřej. Před deseti lety se prohnalo Blízkým východem „ arabské jaro ". Ohně revoluce v 
některých zemích hoří dodnes [ o n l i n e ] . C T 2 4 , 1 7 . p r o s i n c e 2 0 2 0 [ c i t . 8 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 3 2 4 2 2 2 6 - p r e d - d e s e t i - l e t y - s e - p r o h n a l o - b l i z k y m - v y c h o d e m - a r a b s k e - j a r o - o h n e - 
r e v o l u c e - v - n e k t e r y c h . 
9 N E T R V A L , D a n i e l . Válka v Sýrii. Backroundreport [ o n l i n e ] . P r a h a : A s o c i a c e p r o mezinárodní otázky p r o 
potřeby X X I I I . ročníku Pražského studentského s u m m i t u , 2 0 1 7 , s. 4 . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . s t u d e n t s u m m i t . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 1 9 / 0 2 / U N S C - S y r i e . p d f . 
1 0 K U T I L O V A , Markéta. V e válce [ o n l i n e ] . Y o u t u b e . c z , 4 . d u b n a 2 0 1 9 , 9 : 3 6 - 1 0 : 1 3 m i n . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . v o u t u b e . c o m / w a t c h ? v = v S O M E z G h O n c . 
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sjednocení. Nešlo t e d y již j e n o sesazení Bašára A s a d a či b o j o d e m o k r a c i i , a l e spíše o 

celkové vítězství n a d ostatními uskupeními. D e m o k r a c i i válčící s t r a n y považovaly p o u z e z a 

prostředek, který j e může dovést k m o c i a vítězství, s k r z e p o d p o r u západního světa. Žádné 

z uskupení, která v z n i k l a , nemělo d o o p r a v d y zájem hájit základní lidská práva či řídit 

d e m o k r a t i z a c i země, b y l t o b o j p o u z e m e z i konkurenčními syrskými s e k t a m i . 1 1 V r o c e 2 0 1 2 

se v katarském hlavním městě Dauhá uskutečnil p o k u s o sjednocení syrské o p o z i c e . B y l a z d e 

založena t z v . Národní k o a l i c e s i l r e v o l u c e a syrské o p o z i c e , zkráceně Syrská národní k o a l i c e . 

T o t o uskupení mělo z a účel s p o j i t všechny syrské opoziční s k u p i n y , zastřešit j e a j e d n a t 

jednotně se zahraničím. K o a l i c e b y l a uznána více než 1 0 0 státy včetně například T u r e c k a a 

F r a n c i e a stále ještě působí j a k o exilová o p o z i c e p r o t i Asadovskému režimu. Dále p a k 

e x i s t u j e další exilová o p o z i c e , t z v . Syrská národní r a d a , která se z f o r m o v a l a v r o c e 2 0 1 1 

v I s t a n b u l u . Patřila dříve p o d S y r s k o u národní k o a l i c i , a l e v r o c e 2 0 1 4 j i o p u s t i l a , jelikož 

Syrská národní r a d a n a rozdíl o d Syrské národní k o a l i c e odmítá vyjednávat s Bašárem 

A s a d e m . 1 2 

D o k o n f l i k t u se z a p o j i l y kromě místních s e k t , ozbrojených s k u p i n a států také 

regionální i mezinárodní m o c n o s t i a teroristické o r g a n i z a c e . 1 3 V r o c e 2 0 1 3 se začala množit 

podezření n a použití chemických zbraní z e s t r a n y vládních s i l . 1 4 Chemické zbraně však 

z a k a z u j e použít v ozbrojeném k o n f l i k t u mezinárodní právo. 1 5 P r e z i d e n t O b a m a n a d těmito 

podezřeními v y s l o v i l o b a v u a sdělil, že p o k u d b y t y t o zbraně b y l y skutečně použity, U S A b y 

se d o k o n f l i k t u z a p o j i l y přímo. 1 6 Vše se v y o s t r i l o p o útoku chemickými zbraněmi v Ghútě, 

k d y se d o s i t u a c e m u s e l o d i p l o m a t i c k y vložit R u s k o , a b y zabránilo případné i n t e r v e n c i 

U S A . 1 7 Výsledkem b y l a r e z o l u c e O S N , která nařídila zničit všechny chemické zbraně 

v Sýrii. 1 8 

1 1 K I S S I N G E R , H e n r y . Uspořádání světa. Státní zájmy, konflikty a mocenská rovnováha. 1 . vydání. P r a h a : 
P r o s t o r , 2 0 1 6 , s. 1 3 5 - 1 3 7 . 
1 2 N E T R V A L : Válka v Sýrii..., s. 4 - 5 . 
1 3 „Tamtéž" s. 5 . 
1 4 ČTK. Máme zprávy o použití chemických zbraní v Sýrii, tvrdí BBC [ o n l i n e ] . L i d o v k y . c z , 6 . května 2 0 1 3 [ c i t . 
2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . l i d o v k v . c z / s v e t / m a m e - z p r a v v - o - p o u z i t i - c h e m i c k y c h - z b r a n i - v - 
s y r i i - t v r d i - b b c . A 1 3 0 5 1 6 1 5 2 3 0 7 l n zahraničí j v . 
1 5 Ženevský p r o t o k o l z e d n e 1 7 . června 1 9 2 5 [ o n l i n e ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . u n . o r g / d i s a r m a m e n t / w m d / c h e m i c a l / n e b o z : h t t p s : / / w w w . s u j b . c z / f i l e a d m i n / s u i b / d o c s / z a k a z - 
z b r a n i / U m l u v a C W . p d f . 
1 6 K E S S L E R , G l e n n . President Obama and the 'red line' on Syria 's chemical weapons [ o n l i n e ] . T h e 
W a s h i n g t o n P o s t , 6 . září 2 0 1 3 [ c i t . 2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . w a s h i n g t o n p o s t . c o m / n e w s / f a c t c h e c k e r / w p / 2 0 1 3 / 0 9 / 0 6 / p r e s i d e n t - o b a m a - a n d - t h e - r e d - l i n e - o n - s y r i a s - 
c h e m i c a l w e a p o n s / . 
1 7 ČTK. Podle testů pocházely chemikálie použité při útoku v Ghútě z Asadových skladů [ o n l i n e ] . Česká t e l e v i z e , 
3 0 . l e d n a 2 0 1 8 [ c i t . 2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 2 3 7 7 0 2 4 - p o d l e - t e s t u - 
p o c h a z e l y - c h e m i k a l i e - p o u z i t e - p r i - u t o k u - v - g h u t e - z - a s a d o v y c h - s k l a d u . 
1 8 R e z o l u c e O S N č. 2 1 1 8 z e d n e 2 7 . září 2 0 1 3 [ o n l i n e ] . Dostupné z : h t t p : / / u n s c r . e o m / e n / r e s o l u t i o n s / d o c / 2 1 1 8 . 
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V r o c e 2 0 1 3 d o bojů výrazně zasáhla teroristická o r g a n i z a c e Islámský stát, o které se 

zmíním později. 1 9 D o r o k u 2 0 1 5 b y l režim Bašára A s a d a n a ústupu. M u s e l se potýkat n e j e n 

s b o j e m p r o t i F S A a K u r d y n a s e v e r u Sýrie, a l e nově i s Islámským státem. Bašár A s a d p r o t o 

r o k u 2 0 1 5 požádal formálně o p o m o c R u s k o , které žádosti vyhovělo. S přímým zapojením 

R u s k a d o občanské války v Sýrii začaly vládní síly opět p o z v o l n a sbírat vítězství a dobývat 

zpět ztracená území. 2 0 Zapojení R u s k a však v y v o l a l o mnohé k o n t r o v e r z e . Nejvíce sledované 

b y l o dobývání A l e p p a , k d y b y l o použito t z v . kazetových b o m b a při kterém zemřelo m n o h o 

civilistů.2 1 

M e z i další významné milníky občanské války v Sýrii l z e ještě zařadit přímé zapojení 

U S A d o k o n f l i k t u d n e 7 . d u b n a 2 0 1 7 . B y l a t o r e a k c e n a další chemický útok z e s t r a n y Bašára 

A s a d a , který se uskutečnil 4 . d u b n a 2 0 1 7 v e městě Chán Sajchún. U S A vypálily c e l k e m 5 9 

střel s p l o c h o u dráhou l e t u n a v o j e n s k o u základnu v Sýrii, z e které údajně vzlétla l e t a d l a , 

která b y l a zodpovědná z a chemický útok. U S A považovaly t e n t o čin z a porušení výše 

zmíněné r e z o l u c e O S N z r o k u 2 0 1 3 . R u s k o a Sýrie se p r o t i počínání U S A ostře o h r a d i l y . 2 2 

Sýrie použila chemické zbraně ještě i v d u b n u 2 0 1 8 v Dumě, n a což r e a g o v a l i spojené 

síly U S A , A n g l i e a F r a n c i e bombardováním zařízení blízko Damašku a H o m s u , která se 

nepřímo podílela n a výrobě chemických zbraní. T u t o s p o j e n e c k o u o p e r a c i podpořily všechny 

státy N A T O . 2 3 

V r o c e 2 0 1 8 zahájilo T u r e c k o ofenzívu p r o t i Kurdům n a s e v e r u Sýrie. Ačkoliv 

Kurdové b o j o v a l i p r o t i Asadovskému režimu stejně j a k o T u r e c k o , s t a l i se obětí p o l i t i k y 

tureckého p r e z i d e n t a E r d o g a n a . T u r e c k o se totiž zásadně v y m e z u j e p r o t i jakékoliv kurdské 

a u t o n o m i i . 2 4 U S A , které K u r d y d o p o s u d p o d p o r o v a l y v bojích p r o t i Islámskému státu, se 

stáhly d o ústraní, což Kurdové považovali z a z r a d u a b y l i n u c e n i s e s p o j i t s dřívějším 

nepřítelem, Asadovými syrskými Národními obrannými j e d n o t k a m i . 2 5 T u r e c k u se však 

1 9 ŠVAMBERK, A l e x , R E I N E R , Tomáš. Islámský stát [ o n l i n e ] . N o v i n k y . c z [ c i t . 8 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / s p e c i a l . n o v i n k y . c z / i s l a m s k v - s t a t / h i s t o r i e . h t m l . 
2 0 N E T R V A L : Válka v Sýrii..., s. 6 . 
2 1 BEDNÁŘOVÁ, A n e t a . Nové důkazy. Rusové úmyslně bombardovali nemocnice [ o n l i n e ] . I n f o . c z , 1 3 . února 
2 0 1 7 [ c i t . 2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i n f o . c z / z p r a v o d a i s t v i / s v e t / n o v e - d u k a z y - r u s o v e - 
u m y s l n e - b o m b a r d o v a l i - n e m o c n i c e . 
2 2 N E T R V A L : Válka v Sýrii..., s. 7 . 
2 3 ČTK. Země NATO vyjádřily plnou podporu útoku USA, Francie a Británie na Sýrii [ o n l i n e ] . i D N E S . c z , 1 4 . 
d u b n a 2 0 1 8 [ c i t . 9 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i d n e s . c z / z p r a v y / z a h r a n i c n i / n a t o - j e n s - s t o l t e n b e r g - 
v o j e n s k y - z a s a h - u s a - b r i t a n i e - f r a n c i e - s y r i e - d u m a - c h e m i c k e - z b r a n e . A 1 8 0 4 1 4 1 4 0 1 3 5 zahraniční d t t . 
2 4 M A C H O N I N , J a n . Olivová ratolest nadAfrínem? Turecký útok na Kurdy podnítila roztržka uvnitř NATO 
[ o n l i n e ] . i R o z h l a s . c z , 2 3 . l e d n a 2 0 1 8 [ c i t . 8 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i r o z h l a s . c z / z p r a v y - 
s v e t / t u r e c k o - s y r i e - k u r d o v e - o p e r a c e - a f r i n - a r m a d a - i s l a m s k y - s t a t 1 8 0 1 2 3 1 8 0 0 m l s . 
2 5 ČTK. Asad přesouvá vojska na sever Sýrie. Mají bránit protikurdské ofenzivě Turků [ o n l i n e ] . ČT24, 1 4 . října 
2 0 1 9 [ c i t . 8 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 2 9 4 8 7 7 1 - a s a d - p r e s o u v a - v o i s k a - n a - 
s e v e r - s y r i e - m a i i - b r a n i t - p r o t i k u r d s k e - o f e n z i v e - t u r k u . 
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podařilo r o k u 2 0 1 8 dobýt město Afrín 2 6 a posléze r o k u 2 0 1 9 zahájilo o p e r a c i P r a m e n míru, 

jejíž cílem b y l v z n i k bezpečného k o r i d o r u k o l e m turecké h r a n i c e . T o t o území mělo sloužit 

j a k o území, k a m b y se z T u r e c k a m o h l i vrátit syrští uprchlíci a zároveň mělo vytvořit 

bezpečný pás m e z i kurdskými m i l i c e m i a t u r e c k o u hranicí. 2 7 

Syrská občanská válka j e složitý k o n f l i k t s m n o h a aktéry. Je označována j a k o j e d n a 

z n e j větších humanitárních k a t a s t r o f 2 1 . století. Žádná z e s t r a n k o n f l i k t u není schopná 

momentálně zvítězit n a d d r u h o u a s t a v k r o k u 2 0 2 1 se t a k nachází v patové s i t u a c i , a t o 

hlavně díky přispění a angažování zahraničních mocností. 2 8 A n i samotní lidé v Sýrii už 

nepovažují r e v o l u c i z a úspěch, a l e z a tragédii. Z mnohých se s t a l i uprchlíci v e vlastní z e m i , 

jelikož b y l i n u c e n i o p u s t i t své d o m o v y . Nyní žijí nezaopatření v uprchlických táborech a mají 

n e j a s n o u b u d o u c n o s t . 2 9 Není však v mé m o c i obsáhnout d o podrobností t e n t o rozsáhlý 

k o n f l i k t a není t o a n i cílem této práce. P r o dokreslení současného s t a v u v návaznosti n a 

g e o p o l i t i c k o u s i t u a c i ještě stručně představím s t r a n y , které d o d n e s v k o n f l i k t u s p o l u válčí. 

1.2.1 Strany konfliktu dnes 
1.2.1.1 Provládní síly 

Provládní síly tvoří především armáda a další bezpečnostní složky státu. Počet 

příslušníků se p o h y b o v a l v r o c e 2 0 1 7 p o u z e k o l e m 2 5 tisíc. Většinu příslušníků tvoří sunnité, 

vedení armády však má n a s t a r o s t i povětšinou šíitská s e k t a alavitů, jejíž příslušníkem j e i 

p r e z i d e n t Bašár A s a d . Bašár A s a d se kvůli nízkému počtu příslušníků armády musí spoléhat 

n a spřátelené m i l i c e , především p a k n a t z v . Národní obranné j e d n o t k y , které j s o u j a k o u s i 

d o b r o v o l n i c k o u složkou syrské armády. Výhodou, k t e r o u provládní síly mají, j e l e t e c t v o , 

jelikož l e t a d l y n e d i s p o n u j e žádná z ostatních válčících s t r a n v Sýrii. N a straně Bašára A s a d a 

b o j u j e i teroristická o r g a n i z a c e Hizballáh, která pomáhá A s a d o v i svými vojenskými p o r a d c i a 

elitními bojovými j e d n o t k a m i , které vysílá d o ostrých bojů v Sýrii. 3 0 O d turecké i n v a z e d o 

Sýrie spolupracují provládní síly s K u r d y a o d r o k u 2 0 1 5 režimu pomáhá i R u s k o . Cílem 

2 6 ČTK. Turecko ohlásilo dobytí Afr inu. Z oblasti prchají desetitisíce lidí [ o n l i n e ] . i R o z h l a s . c z , 1 8 . března 2 0 1 8 
[ c i t . 8 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i r o z h l a s . c z / z p r a v v - s v e t / t u r e c k o - o h l a s i l o - d o b y t i - a f r i n u - a s a d - s e - 
s e t k a l - s - v o i a k y - v - g h u t e 1 8 0 3 1 8 1 7 5 2 t a k . 
2 7 ČTK. Popravy a drancování, kritizuje lidskoprávní organizace tureckou bezpečnostní zónu v Sýrii [ o n l i n e ] . 
i R O Z H L A S . c z , 2 7 . l i s t o p a d u 2 0 1 9 [ c i t . 2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i r o z h l a s . c z / z p r a v y - 
s v e t / t u r e c k o - s y r i e - o f e n z i v a - p r a m e n - m i r u - k u r d o v e 1 9 1 1 2 7 1 7 2 4 e l e v . 
2 8 HUMPALOVÁ, J o l a n a . Je to jedna z největších humanitárních katastrof, říká expert o Sýrii [ o n l i n e ] . S e z n a m 
zprávy, 1 1 . března 2 0 2 1 [ c i t . 2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . s e z n a m z p r a v y . c z / c l a n e k / j e - t o - j e d n a - 
z - n e j v e t s i c h - h u m a n i t a r n i c h - k a t a s t r o f - r i k a - e x p e r t - o - s y r i i - 1 4 6 5 9 3 . 
2 9 ČTK. Revoluce nebyla úspěch, jsme zničení, říkají Syřané. Stali se z nich uprchlíci ve vlastní zemi [ o n l i n e ] . 
ČT24, 1 4 . března 2 0 2 1 [ c i t . 2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 3 2 8 3 3 3 4 - 
r e v o l u c e - n e b y l a - u s p e c h - i s m e - z n i c e n i - r i k a i i - s v r a n e - s t a l i - s e - z - n i c h - u p r c h l i c i - v e - v l a s t n i . 
3 0 N E T R V A L : Válka v Sýrii..., s. 7 . 
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Bašára A s a d a j e z n o v u d o s t a t z e m i p o d s v o j i k o n t r o l u a n a s t o l i t režim, který b y l před 

občanskou válkou. 

1.2.1.2 Protivládni umírněné síly 

K protivládním umírněným silám, které bojují n a území Sýrie, se řadí Svobodná 

syrská armáda ( F S A ) . T a t o s k u p i n a p r o s a z u j e d e m o k r a t i z a c i Sýrie. D o jaké míry můžeme 

m l u v i t o umírněné o p o z i c i j e otázkou, jelikož F S A se také aktivně z a p o j u j e d o bojů. Výzbroj 

získává především z K a t a r u a z e Saudské Arábie. Nemá jednotné centrální vedení a počet 

j e j i c h bojovníků se o d h a d u j e přibližně n a 3 0 tisíc. Ovládají především j i h Sýrie. 3 1 

1.2.1.3 Protivládni extrémistické síly 

Extrémistické síly j s o u t y , které chtějí s v r h n o u t režim Bašára A s a d a , avšak nechtějí 

n a s t o l i t v Sýrii pluralitní d e m o k r a c i i . Radí se s e m převážně různé islamistické s k u p i n y , které 

j s o u sdruženy v k o a l i c i Ahrár aš-Sám. Z a n e j radikálnější i s l a m i s t i c k o u s k u p i n u j e označována 

Tahrír al-Sám, která má n a 1 0 tisíc bojovníků a dříve s p o l u p r a c o v a l a i s A l - K a i d o u . 

Extrémisté mají p o d p o r u především z K a t a r u , Saudské Arábie a T u r e c k a . 3 2 

1.2.1.4 Kurdové 

Syrští Kurdové zaujímají přibližně 1 0 % v syrské p o p u l a c i . Převážně vyznávají 

sunnitský islám a obývají s e v e r Sýrie. Další početné s k u p i n y Kurdů se nachází v T u r e c k u , 

Iráku a Íránu. 3 3 Kurdové mají špatný v z t a h s vládnoucím režimem, který v rámci a r a b i z a c e 

Sýrie přesidloval A r a b y n a s e v e r země k h r a n i c i s T u r e c k e m , který b y l obýván K u r d y . N a 

s e v e r u Sýrie vládne S t r a n a demokratické u n i e ( P Y D ) , která j e n a p o j e n a n a S t r a n u kurdských 

pracujících ( P K K ) , která působí v T u r e c k u . Cílem P K K b y l o založit jednotný stát všech 

Kurdů t z v . Kurdistán. P o r o c e 2 0 0 0 se však přiklonila k t z v . demokratickému k o n f e d e r a l i s m u . 

Cílem myšlenky j e konfederální systém s k r z e vytvoření federací Kurdů n a územích T u r e c k a , 

Sýrie, Iráku a Íránu n a v z d o r y mezinárodně uznávaným hranicím. 3 4 Avšak Kurdové j s o u 

nejednotní. V T u r e c k u j s o u Kurdové, kteří spíše podporují p r o i s l a m i s t i c k o u S t r a n u 

s p r a v e d l n o s t i a r o z v o j e a d o k o n c e podporují t z v . Islámský stát. Irácký k l a n Barzání c h c e 

r e p r e z e n t o v a t všechny K u r d y stejně j a k o P K K a j e jejím politickým o p o n e n t e m . 3 5 

3 1 N E T R V A L : Válka v Sýrii..., s. 8 . 
3 2 „Tamtéž" 
3 3 S V I T A K , Matěj. Nepřítel mého nepřítele je mým přítelem. Aliance v syrské válce se řídí pragmatickými zájmy 
[ o n l i n e ] . ČT24, 2 0 . října 2 0 1 9 [ c i t . 4 . p r o s i n c e 2 0 2 1 ] . Dostupné z : h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 2 9 5 1 6 2 4 - 
n e p r i t e l - m e h o - n e p r i t e l e - j e - m y m - p r i t e l e m - a l i a n c e - v - s y r s k e - v a l c e - s e - r i d i - p r a g m a t i c k y m i . 
3 4 KLICPEROVÁ, L e n k a , K U T I L O V A , Markéta. Islámskému státu na dostřelil. P r a h a : Mladá f r o n t a a.s . , 2 0 1 6 , 
s. 1 4 2 - 1 4 4 . 
3 5 KLICPEROVÁ, L e n k a , K U T I L O V A , Markéta. Islámskému státu na dostřel. P r a h a : Mladá f r o n t a a.s . , 2 0 1 5 , s. 
1 2 0 - 1 2 1 . 
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Momentálně Syrští Kurdové spoléhají n a vrtkavé spojenectví s Asadovým režimem, jelikož 

čelí Turecké i n v a z i . 3 6 

1.2.1.5 Islámský stát 

V r o c e 2 0 1 4 o r g a n i z a c e s názvem Islámský stát ovládla rozsáhlá území v Iráku a Sýrii 

a založila n a n i c h t z v . chalífát v s o u l a d u s právem Saría. J e d n a l o se však o teroristický stát, 

který b y l financován většinou z kriminální činnosti, a l e i neoficiálně z e zahraničí. Bojovníky 

b r a l Islámský stát z řad zradikalizovaných muslimů, kteří přijížděli d o Sýrie z celého světa. 3 7 

Poté, c o t a t o o r g a n i z a c e spáchala teroristické útoky p o celém světě, z a p o j i l y se d o b o j e p r o t i 

ní i státy, které d o s u d v k o n f l i k t u n e b y l y zainteresovány a díky jejichž úsilí začal Islámský 

stát u s t u p o v a t . Islámský stát momentálně drží p o u z e pouštní o b l a s t i , které n e j s o u p r o Asadův 

režim s t r a t e g i c k y výhodné a jejichž dobytí není momentálně p r o režim důležité. 3 8 O d 

p o l o v i n y r o k u 2 0 2 1 opět začíná t a t o o r g a n i z a c e p o d n i k a t útoky v Sýrii a Iráku. Jedním 

z posledních útoků b y l útok n a věznici v H a s a c e , k d e j s o u K u r d y vězněni zajatí příslušníci 

Islámského státu. Útok se odehrál v l e d n u 2 0 2 2 a p o d l e zdrojů přišlo o život 7 až 1 8 stráží 

z řad Kurdů. 3 9 

1.2.1.6 Turecko 

T u r e c k o se o k o n f l i k t v Sýrii zajímá z několika důvodů. Především j e p r o T u r e c k o 

důležitá otázka Kurdů. V T u r e c k u p a n u j e o b a v a , že p o k u d b y Kurdové ovládli většinu h r a n i c e 

se Sýrií, m o h l i b y se z a p o m o c i A s a d o v a režimu pokoušet d e s t a b i l i z o v a t T u r e c k o , k čemuž 

docházelo v 9 0 . l e t e c h minulého století. 4 0 Navíc v z n i k t z v . Kurdistánu, případně r e a l i z a c e 

myšlenky t z v . demokratického k o n f e d e r a l i s m u , 4 1 b y m o h l y z n a m e n a t i ztrátu až šestiny území 

T u r e c k a . 4 2 Další m o t i v a c e j e mocenská, jelikož T u r e c k o j a k o n e j větší m o c n o s t v okolí má 

zájem k o n t r o l o v a t veškeré dění v r e g i o n u . Myšlenky n a slávu zaniklé osmanské říše živí 

p r e z i d e n t E r d o g a n již řadu l e t . Motivací T u r e c k a j s o u i syrští T u r k m e n i , kteří j s o u příbuzní 

3 6 ČTK: Asadpřesouvá vojska na sever Sýrie... 
3 7 B B C N E W S . What is 'Marnic State'? [ o n l i n e ] . B B C N e w s , 2 . p r o s i n c e 2 0 1 5 [ c i t . 5 . p r o s i n c e 2 0 2 1 ] . Dostupné 
z : h t t p : / / w w w . b b c . c o m / n e w s / w o r l d - m i d d l e - e a s t - 2 9 0 5 2 1 4 4 . 
3 8 N E T R V A L : Válka v Sýrii..., s 1 0 . 
3 9 S V A M B E R K , A l e x . Islámský stát zaútočil na věznici v Hasace, povraždil stráže a osvobodil své bojovníky 
[ o n l i n e ] . N o v i n k y . c z , 2 1 . l e d n a 2 0 2 2 [ c i t . z e d n e 3 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . n o v i n k v . c z / z a h r a n i c n i / b l i z k v - a - s t r e d n i - v v c h o d / c l a n e k / i s l a m s k y - s t a t - z a u t o c i l - n a - v e z n i c i - v - h a s a c e - 
p o v r a z d i l - s t r a z e - a - o s v o b o d i l - s v e - b o j o v n i k y -
4 0 3 8 4 7 3 3 ? f b c l i d = I w A R 3 9 r U 7 0 E 3 0 A s s 6 D i F B D G V s 3 j C n K V 6 m 8 i K 4 g 9 I B 3 Z 4 6 H C H 7 I u x J y 6 9 k y M n 8 # d o p a b v  
a r i a n t = 0 & d o p s o u r c e z o n e n a m e = n o v i n k y . s z n h p . b o x & d o p r e q i d = x P 4 i h X k r 8 0 o -
2 0 2 2 0 1 2 1 2 2 0 9 & d o p i d = 4 0 3 8 4 7 3 3 & s o u r c e = h p & s e q n o = 8 & u t m c a m p a i g n = a b t e s t ! 8 1 v o i c e s e a r c h v a r B B & u t  
m m e d i u m = z - b o x i k u & u t m s o u r c e = w w w . s e z n a m . c z . 
4 0 KLICPEROVÁ, L e n k a , K U T I L O V A , Markéta. Islámskému státu na dostřelil. P r a h a : Mladá f r o n t a a.s . , 2 0 1 6 , 
s. 1 4 2 . 
4 1 „Tamtéž" s. 1 4 4 . 
4 2 SVITÁK: Nepřítel mého nepřítele je mým přítelem... 
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Turků a T u r e c k o se t a k staví d o r o l e j e j i c h ochránců. T u r c i s v o u v o j e n s k o u intervencí v Sýrii 

a vytvořením zóny n a hranicích chtějí také vyřešit problém s uprchlíky, které d o této zóny 

chtějí přemístit n a úkor Kurdů. V T u r e c k u zůstává i nadále přes tři a půl m i l i o n u uprchlíků, 

kteří značně zatěžují státní p o k l a d n u . Vyřešení problému s uprchlíky navíc de facto oslabí 

K u r d y , kteří b u d o u vytlačeni dál o d tureckých h r a n i c . T y t o s k u t k y b y navíc m o h l y p r e z i d e n t a 

E r d o g a n a v y k r e s l i t v T u r e c k u j a k o silného a rozhodného vůdce. 4 3 P o z i c e T u r e c k a v t o m t o 

k o n f l i k t u j e poněkud kontroverzní, jelikož p o d l e některých zdrojů přímo i nepřímo 

p o d p o r o v a l o n e j e n s y r s k o u o p o z i c i , a l e i Islámský stát j e n z důvodu, a b y o s l a b i l o znepřátelené 

K u r d y . 4 4 Samotné vytvoření zóny n a s e v e r u Sýrie j e problematické a v r o z p o r u 

s mezinárodním právem. 4 5 V zóně navíc pravděpodobně dochází i k porušování základních 

lidských práv. 4 6 

1.2.1.7 Saudská Arábie a státy Perského zálivu 

Státy Perského zálivu, a především Saudská Arábie se snaží obdobně j a k o T u r e c k o 

hrát r o l i regionálních velmocí. K t o m u j i m dopomáhá j e j i c h bohatství získané těžbou r o p y , z a 

které m o h o u n a k u p o v a t zbraně. Saudská Arábie navíc h r a j e důležitou r o l i j a k o dlouholetý 

s p o j e n e c západu, kterým j e i přes autoritářský režim, který v z e m i vládne a zapojení se d o 

jemenské války. Díky těmto vazbám n a západ může nabídnout diplomatické krytí určitým 

zájmovým skupinám, které v Sýrii bojují. Různé r o d i n y z těchto států p o d p o r o v a l y různé 

ozbrojené s k u p i n y , které b o j o v a l y n e j e n p r o t i A s a d o v u režimu, a l e i m e z i s e b o u . Některé 

z r o d i n d o k o n c e b e z p o s t i h u p o d p o r o v a l y i Islámský stát. 4 7 V neposlední řadě mají státy 

Perského zálivu zájem n a vybudování r o p o v o d u , který b y v e d l z K a t a r u přes Sýrii d o 

E v r o p y . 4 8 Čas však t e p r v e ukáže, v jakém množství b u d o u o c h o t n y státy Perského zálivu 

vyvážet s v o u r o p u n a světové t r h y a n a h r a z o v a t r u s k o u r o p u , n a k t e r o u b y l o z e s t r a n y zatím 

j e n U S A a Velké Británie u v a l e n o e m b a r g o v s o u v i s l o s t i s k o n f l i k t e m n a Ukrajině. 

A d m i n i s t r a t i v a p r e z i d e n t a B i d e n a se totiž n a rozdíl o d předchozích vlád r o z h o d l a méně 

vycházet vstříc Saudské Arábii. U S A začaly j e d n a t s Íránem o obnovení d o h o d y o jaderného 

p r o g r a m u , přestaly p o d p o r o v a t S a u d s k o u Arábii v e válce v J e m e n u , k d e odmítly Íránem 

4 3 „Tamtéž" 
4 4 J E M E L K A , P e t r . Erdogan je spojenec Islámského státu, tvrdí vůdce Kurdů [ o n l i n e ] . Aktuálně.cz, 1 0 . s r p n a 
2 0 1 5 [ c i t . 4 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / z p r a v y . a k t u a l n e . c z / z a h r a n i c i / e r d o g a n - j e - s p o j e n e c - i s l a m s k e h o - 
s t a t u - t v r d i - v u d c e - k u r d u / r ~ 3 2 6 9 f 6 2 a 3 f 4 5 1 I e 5 a d c b 0 0 2 5 9 0 0 f e a 0 4 / . 
4 5 C h a r t a O S N . S a n F r a n c i s c o , U S A : 2 6 . 6 . 1 9 4 5 , v s t u p v p l a t n o s t 2 4 . 1 0 . 1 9 4 5 . čl. 2 o d s t . 4 . 
4 6 B R I D NÍ G H R A I N N E . Návraty do syrské bezpečné zóny z pohledu práva lidských práv [ o n l i n e ] . Ústav 
mezinárodních vztahů P r a h a , 1 . d u b n a 2 0 2 1 [ c i t . 4 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i i r . c z / n a v r a t y - d o - 
s y r s k e - b e z p e c n e - z o n y - z - p o h l e d u - p r a v a - l i d s k y c h - p r a v . 
4 7 S V I T A K : Nepřítel mého nepřítele je mým přítelem... 
4 8 K U T I L O V A , Markéta. V e válce [ o n l i n e ] . Y o u t u b e . c z , 4 . d u b n a 2 0 1 9 , 4 : 3 3 - 6 : 4 5 m i n . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . y o u t u b e . c o m / w a t c h ? v = v S O M E z G h O n c . 
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podporované H u s i e označit j a k o t e r o r i s t i c k o u o r g a n i z a c i a nepodporují a n i zajištění i m u n i t y 

p r o p r i n c e b i n Salmána kvůli vraždě novináře Džamála Chášukdžího. Vše p o d t r h n u l B i d e n v e 

své předvolební k a m p a n i , k d e p r o k l a m o v a l , že se se S a u d s k o u Arábií b u d e zacházet j a k o se 

státem, který s i zaslouží odsouzení. 4 9 N a v z d o r y t o m u t o všemu t o však výhody plynoucí z e 

spojenectví v k o n f l i k t u v Sýrii n i j a k nepoškozuje. 

1.2.1.8 Írán 

Írán a Asadovský režim s p o j u j e nepřátelství okolního světa a příbuznost j e j i c h 

šíitských frakcí. Írán stejně j a k o A s a d b o j u j e p r o t i sunnitským státům Perského zálivu a p r o t i 

I z r a e l i . Írán touží stejně j a k o Saudská Arábie a T u r e c k o p o s t a t u t u blízkovýchodní v e l m o c i , a 

t a k se snaží z a s a h o v a t d o dění v r e g i o n u . P o d p o r u j e t a k Hizballáh v L i b a n o n u a Hútíje 

v J e m e n u . 5 0 J e h o další záměr j e s t a v b a r o p o v o d u právě z Íránu přes Irák a Sýrii d o E v r o p y , 

což n e k o r e s p o n d u j e s výstavbou r o p o v o d u z K a t a r u . 5 1 Sýrii Írán p o s k y t u j e p o t r a v i n y , f i n a n c e , 

p a l i v o , t e c h n o l o g i e , zbraně a vojenské p o r a d c e . 5 2 

1.2.1.9 Izrael 

Sýrie j e s I z r a e l e m v nepřetržitém válečném s t a v u o d r o k u 1 9 4 8 d o d n e s . Při šestidenní 

válce přišla o Golanské výšiny, které I z r a e l stále o k u p u j e . P o nástupu Háfize A s a d a prohrála i 

J o m k i p u r s k o u válku, a i přes t u t o p r o h r u n i k d y n e u z n a l a e x i s t e n c i I z r a e l e . I z r a e l se snaží, 

j a k k o l i v o s l a b i t Asadův režim a b o j u j e s ním n e j e n přímo pomocí náletů, a l e b o j u j e i s j e h o 

s p o j e n c i zejména s hnutím Hizballáh a Íránem. I z r a e l také p o d p o r o v a l dodávkami zbraní 

opoziční s k u p i n y , které b o j o v a l y p r o t i Bašáru A s a d o v i . 5 3 Izraelský nesmlouvavý p o s t o j vůči 

Sýrii a Íránu se p r o j e v u j e i v j e h o domluvě s R u s k e m ( n a v z d o r y dlouholetému spojenectví 

s U S A ) , které i přes spojenectví s A s a d e m t o l e r u j e izraelské nálety v Sýrii. T y t o koordinační 

m e c h a n i s m y s R u s k o u federací vyšly n a p o v r c h , když se I z r a e l zdráhal o d s o u d i t r u s k o u a g r e s i 

n a Ukrajině v únoru 2 0 2 2 . 5 4 

4 9 ŠVAMBERK, A l e x . Biden chtěl s Araby jednat o náhradě za ruskou ropu. Odmítli ho [ o n l i n e ] . N o v i n k y . c z , 9 . 
března 2 0 2 2 [ c i t . 9 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . n o v i n k y . c z / v a l k a - n a - u k r a i i n e / c l a n e k / b i d e n - c h t e l - s - 
a r a b y - i e d n a t - o - n a h r a d e - z a - r u s k o u - r o p u - o d m i t l i - h o -
4 0 3 8 9 7 0 7 # d o p a b v a r i a n t = 0 & d o p s o u r c e z o n e n a m e = n o v i n k y . s z n h p . b o x & d o p r e q i d = J H v i 8 4 5 v b 0 a - 
2 0 2 2 0 3 0 9 1 0 0 6 & d o p i d = 4 0 3 8 9 7 0 7 & s o u r c e = h p & s e q n o = l & u t m c a m p a i g n = a b t e s t ! 8 9 p a n e l služeb v a r B & u t  
m m e d i u m = z - b o x i k u & u t m s o u r c e = w w w . s e z n a m . c z . 
5 0 SVITÁK: Nepřítel mého nepřítele je mým přítelem... 
5 1 K U T I L O V A , Markéta. V e válce [ o n l i n e ] . Y o u t u b e . c z , 4 . d u b n a 2 0 1 9 , 4 : 3 3 - 6 : 4 5 m i n . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . y o u t u b e . c o m / w a t c h ? v = v S O M E z G h O n c . 
5 2 SVITÁK: Nepřítel mého nepřítele je mým přítelem... 
5 3 „Tamtéž" 
5 4 ČTK. Izrael po váhání odsoudil Rusko za napadení Ukrajiny [ o n l i n e ] . N o v i n k y . c z , 2 4 . února 2 0 2 2 [ c i t . 9 . 
března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . n o v i n k v . c z / z a h r a n i c n i / s v e t / c l a n e k / i z r a e l - v v z y v a - k - d i p l o m a c i i - o - r u s k u - 
m l c i - 4 0 3 8 8 1 4 7 . 
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1.2.1.10 Rusko 

R u s k o p o d p o r u j e Sýrii již řadu l e t . O d 7 0 . l e t minulého století využívá námořní 

základnu v Tartúsu, k t e r o u s i v e l i c e cení. R o k u 2 0 1 5 A s a d oficiálně požádal P u t i n a o 

v o j e n s k o u p o m o c , která m u b y l a p o s k y t n u t a . P u t i n s v o u v o j e n s k o u intervencí dosáhl velikých 

úspěchů, jelikož se m u podařilo zatlačit Islámský stát, kterému z a b i l m n o h o bojovníků 

původem z e severního K a v k a z u , kteří představovali p r o R u s k o bezpečnostní riziko, rozšířil 

s v o j i v o j e n s k o u přítomnost v Sýrii a založil n o v o u v o j e n s k o u základnu vHnímímu a 

v neposlední řadě u p e v n i l s v o j i v n i t r o p o l i t i c k o u p o z i c i . 5 5 Západ o d R u s k a očekával především 

s l i b o v a n o u p o m o c v b o j i p r o t i teroristům. 5 6 R u s k o se však svými útoky často zaměřovalo n a 

s y r s k o u umírněnou o p o z i c i než n a Islámský stát. K o n t r o v e r z e ruských vojenských manévrů 

vyvolávalo především bombardování civilních cílů. 5 7 N e j kontroverznější b y l o bombardování 

A l e p p a , o kterém j s e m se zmiňoval výše, k d e j s o u R u s k u připisovány tisíce mrtvých 

civilistů. 5 8 R u s k o se d o s t a l o d o křížku i s T u r e c k e m , když T u r e c k o v r o c e 2 0 1 5 sestřelilo 

ruské l e t a d l o . R u s k o následně u v a l i l o n a T u r e c k o s a n k c e . 5 9 T y t o dvě země se střetávají v e 

více světových o b l a s t e c h , například v L i b y i , k d e podporují odlišné s t r a n y , které p r o t i sobě 

bojují, v Arménii v bojích o Náhorní K a r a b a c h n e b o ohledně ruské a n e x e ukrajinského 

K r y m u . N a v z d o r y t o m u všemu T u r e c k o vůči protestům západu k o u p i l o ruský obranný 

protiraketový systém, který není kompatibilní se systémy zemí N A T O a představuje t a k p r o 

její členy bezpečnostní r i z i k o 6 0 n e b o otevřelo nový p l y n o v o d vedoucí z R u s k a přes Černé 

moře, který obchází U k r a j i n u . 6 1 Vývoj s i t u a c e není jasný a n i v Sýrii kvůli Turecké ofenzívě 

n a s e v e r u a budování t z v . bezpečné zóny n a úkor Kurdů, které momentálně p o d p o r u j e Asadův 

5 5 SVITÁK: Nepřítel mého nepřítele je mým přítelem... 
5 6 A L J A Z E E R A . Russia carries out first air strikes in Syria [ o n l i n e ] , a l j a z e e r a . c o m , 3 0 . září 2 0 1 5 [ c i t . 8 . února 
2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . a l i a z e e r a . e o m / n e w s / 2 0 1 5 / 9 / 3 0 / r u s s i a - c a r r i e s - o u t - f i r s t - a i r - s t r i k e s - i n - s y r i a . 
5 7 C O O P E R , Heleně, R . G O R D O N , M i c h a e l , M A C F A R Q U H A R , N e i l . Russians Strike Targets in Syria, but Not 
ISIS Areas [ o n l i n e ] . T h e N e w Y o r k T i m e s , 3 0 . září 2 0 1 5 [ c i t . 8 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p : / / w w w . n v t i m e s . c o m / 2 0 1 5 / 1 0 / 0 1 / w o r l d / e u r o p e / r u s s i a - a i r s t r i k e s - s y r i a . h t m l . 
5 8 M A C K I N T O S H , E l i z a . Report suggests Russia, Syria deliberately targeted civilian areas of Aleppo [ o n l i n e ] . 
C N N , 1 3 . února 2 0 1 7 [ c i t . 8 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / e d i t i o n . c n n . c o m / 2 0 1 7 / 0 2 / 1 3 / m i d d l e e a s t / s y r i a - 
r u s s i a - a l e p p o - c i v i l i a n - a r e a s / i n d e x . h t m l . 
5 9 SVITÁK: Nepřítel mého nepřítele je mým přítelem... 
6 0 SVITÁK, Matěj. Rusko a Turecko: dávní rivalové, kteří se potřebují. Jiskry konfliktu na mnoha frontách 
úspěšně dusí [ o n l i n e ] . C T 2 4 , 2 4 . l i s t o p a d u 2 0 2 0 [ c i t . 4 . p r o s i n c e 2 0 2 1 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 3 2 2 9 3 2 6 - r u s k o - a - t u r e c k o - d a v n i - r i v a l o v e - k t e r i - s e - p o t r e b u j i - j i s k r y - k o n f l i k t u - n a - 
mnoha-frontách. 
6 1 ČTK. Putin a Erdogan spustili TurkStream. Ruský plyn začíná proudit do Turecka a na jih Evropy [ o n l i n e ] . 
ČT24, 8 . l e d n a 2 0 2 0 [ c i t . 8 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / e k o n o m i k a / 3 0 2 3 8 5 8 - p u t i n - a - 
e r d o g a n - s p u s t i - t u r k s t r e a m - r u s k y - p l y n - z a c i n a - p r o u d i t - d o - t u r e c k a - a - n a - i i h . 
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režim, a t e d y i R u s k o . P u t i n s E r d o g a n e m se však zatím d o h o d l i n a rozdělení území této 

zóny a držení společných vojenských hlídek. 6 3 

1.2.1.11 USA a Evropa 

Spojené stály americké p o d p o r o v a l y o p o z i c i A s a d o v a režimu v d u c h u d e m o k r a t i z a c e 

země a zachovávání základních lidských práv a s v o b o d . 6 4 Postupně s radikalizací frakcí a 

nepřehledností s i t u a c e , k d y docházelo k vzájemným bojům různých opozičních s k u p i n v 

Sýrii, které b y l y současně podporovány západem, se U S A z e Sýrie postupně s t a h o v a l y . 

Posledním s p o j e n c e m se s t a l i Kurdové, kterým U S A pomáhaly s b o j e m p r o t i Islámskému 

státu. T o t o spojenectví b y l o však vypovězeno D o n a l d e m T r u m p e m kvůli T u r e c k u , které p r o t i 

Kurdům otevřeně b o j u j e . 6 5 U S A se také v y m e z i l y p r o t i chemickým útokům syrských vládních 

v o j s k . R o k u 2 0 1 7 U S A přímo zaútočily v s o u v i s l o s t i s chemickým útokem v Chán Sajchúnu 

n a s y r s k o u v o j e n s k o u základnu. 6 6 U S A j s o u i nadále zainteresovány d o k o n f l i k t u v Sýrii, o 

čemž vypovídá i zabití vůdce Islámského státu v únoru r o k u 2 0 2 2 . 6 7 Evropské státy navíc 

kvůli k o n f l i k t u v Sýrii začali čelit zvýšené m i g r a c i o b y v a t e l s t v a . S příchozími uprchlíky se d o 

E v r o p y začali dostávat i pachatelé válečných zločinů v Sýrii. Příchozí m i g r a n t i j s o u p r o t o 

prověřováni a někteří již i s o u z e n i . 

6 2 SVITÁK: Nepřítel mého nepřítele je mým přítelem... 
6 3 SVITÁK: Rusko a Turecko: dávní rivalové, kteří... 
6 4 K I S S I N G E R : Uspořádání světa. Státní zájmy, konflikty..., s. 1 3 6 . 
6 5 SVITÁK: Nepřítel mého nepřítele je mým přítelem... 
6 6 B B C N E W S . Syria war: US launches missile strikes in response to 'chemical attack [ o n l i n e ] . B B C N e w s , 7 . 
d u b n a 2 0 1 7 [ c i t . 8 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . b b c . c o m / n e w s / w o r l d - u s - c a n a d a - 3 9 5 2 3 6 5 4 . 
6 7 ČTK. Americké jednotky v Sýrii zabily lídra Islámského státu Kurajšího, uvedl prezident USA Biden [ o n l i n e ] . 
i R O Z H L A S . c z , 3 . února 2 0 2 2 [ c i t . 4 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i r o z h l a s . c z / z p r a v y - s v e t / u s a - s y r i e - 
n a l e t - d z i h a d i s t a - a l - k a i d a 2 2 0 2 0 3 0 7 5 7 a k o . 
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2. Zločiny páchané během konfliktu 
Během každého válečného k o n f l i k t u j s o u , bohužel, i d n e s páchány nejrůznější zločiny, 

kterých se dopouští jednotlivé s t r a n y konfliktů. V z h l e d e m k zaměření své práce n a Sýrii, se 

b u d u věnovat především válečným zločinům, zločinům p r o t i l i d s k o s t i a zločinu g e n o c i d y , 

protože t o j s o u právě t y zločiny, k e kterým během k o n f l i k t u docházelo především. Obecně j d e 

o zločiny páchané n a civilním o b y v a t e l s t v u n e b o n a zajatcích. P r o pochopení p r o b l e m a t i k y se 

v následujících kapitolách stručně zmíním o k a t e g o r i z a c i těchto zločinů, a c o se jednotlivými 

k a t e g o r i e m i rozumí. 

2.1 Zločin podle mezinárodního práva 
T e r m i n o l o g i c k y d e f i n o v a t p o j e m mezinárodního zločinu j e v z h l e d e m k různým 

pohledům různých autorů poněkud komplikované. P . S t u r m a rozlišuje v základním členění 

p o j e m mezinárodní zločin n a tři základní t y p y : 

a ) Mezinárodní zločiny (international crimes) 

b ) Zločiny p o d l e mezinárodního práva {crimes under international law) 

c ) Transnacionální zločiny (transnational crimes)6S 

Mezinárodní zločiny se týkají zločinů, z a které j e zodpovědný stát. Těmito zločiny porušuje 

stát mezinárodní závazky, které j s o u p r o mezinárodní společenství t a k zásadní, že stát svým 

protiprávním chováním působí n e j e n přímo p r o t i konkrétnímu státu, kterému j e způsobena 

škoda, a l e působí erga omneš, t j . vůči všem členům mezinárodního společenství. 6 9 T e n t o t y p 

zločinů j e z a k o t v e n v článcích 4 0 a 4 1 Návrhu článků o odpovědnosti státu z a mezinárodně 

protiprávní chování z r o k u 2 0 0 1 . 7 0 V těchto článcích však není použit termín mezinárodní 

zločin, a l e závažné porušení kogentních n o r e m obecného mezinárodního práva. B y l o t a k 

ujednáno z důvodu, že p o k u d b y b y l použit termín zločin, e v o k o v a l o b y t o trestněprávní 

odpovědnost státu. Státy s tímto n e s o u h l a s i l y , protože se nejedná o trestněprávní odpovědnost 

a a n i o odpovědnost civilní, nýbrž o mezinárodněprávní odpovědnost. S t o u t o kategorií b y t a k 

6 8 ŠTURMA, P a v e l . Metamorfózy mezinárodních zločinů: příběh s otevřeným k o n c e m . I n : ŠTURMA, P a v e l a 
k o l . ( e d s . ) . Odpověď mezinárodního práva na mezinárodní zločiny. P r a h a : U n i v e r z i t a K a r l o v a v P r a z e , 
Právnická f a k u l t a , 2 0 1 4 , s. 1 1 - 1 2 . 
6 9 S T U R M A , P a v e l . Mezinárodní trestní soud a stíhání zločinů podle mezinárodního práva. P r a h a : 
Nakladatelství K a r o l i n u m , 2 0 0 2 , s. 1 1 - 1 2 . 
7 0 F A I X , M a r t i n a k o l . Rukověť k e s t u d i u mezinárodního práva 1 : D o k u m e n t y . P r a h a : L e g e s , 2 0 1 5 , s. 3 0 2 . 
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mělo být spíše zacházeno j a k o s obsolentní. Ukázkou závažného porušení kogentních n o r e m 

může být například bombardování A l e p p a ruskými l e t a d l y v r o c e 2 0 1 6 . 7 1 

Zločiny p o d l e mezinárodního práva j s o u zločiny, kterých se dopouštějí konkrétní 

o s o b y t y p i c k y v postavení státního orgánu, 7 2 a l e m i m o zločin a g r e s e j e možné rovněž i 

pachatelství soukromé o s o b y . 7 3 Těchto zločinů se m o h o u dopouštět j a k z osobní m o t i v a c e , t a k 

n a příkaz státu n e b o s j e h o s o u h l a s e m . I když j s o u zločiny p o d l e mezinárodního práva 

vykonány p o u z e z osobních p o h n u t e k j e d n o t l i v c e n e b o jednotlivců, dochází k n i m z p r a v i d l a 

svědomím n e b o tolerancí státu. T o t o kriminální jednání j e navíc umožněno vědomím 

b e z t r e s t n o s t i . 7 4 P r o t o j e stíhání takových zločinů uvnitř daného státu obtížné, a navíc h o může 

k o m p l i k o v a t i případ zločinů n a územích, k d e se r o z p a d l a státní m o c . Stíhání však může 

převzít jiný stát mezinárodního společenství n e b o mezinárodní trestní tribunál s využitím 

mezinárodního práva n a základě p r i n c i p u u n i v e r z a l i t y . 7 5 

P o k u d zločin, který j e přičitatelný státu, t e d y j e spáchán státním orgánem, j e z a něj stát 

z p o h l e d u mezinárodního práva odpovědný vždy, i když zodpovědná o s o b a j e státem 

potrestána. 7 6 

Posledním t y p e m , který S t u r m a rozlišuje j s o u t z v . transnacionální zločiny n e b o t a k y 

konvencionální trestné činy. T y t o zločiny j s o u určeny s m l o u v a m i , kterými se smluvní státy 

zavazují s t a n o v i t t r e s t n o s t určitých činů v e vnitrostátním právu a vytvořit předpoklady p r o 

j e j i c h postihování. P o d t u t o k a t e g o r i i se řadí především různé f o r m y organizovaného zločinu 

j a k o j e například obchodování s d r o g a m i a p o d . 7 7 

2.2 Genocida 
P o j e m g e n o c i d a v z n i k l r o k u 1 9 4 4 v s o u v i s l o s t i s událostmi druhé světové války. 

O c h r a n u národních, etnických, rasových n e b o náboženských menšin však l z e najít již v r o c e 

1 6 4 8 , k d y b y l uzavřen Vestfálský mír, který p o s k y t o v a l určité záruky náboženským 

menšinám n e b o například ještě v Haagských nařízeních z r o k u 1 9 0 7 7 8 (jedná se o I V . 

7 1 BEDNÁŘOVÁ: Nové důkazy. Rusové úmyslně bombardovali... 
7 2 S T U R M A : Mezinárodní trestní soud a stíhání..., s. 1 1 , 1 7 . 
7 3 S V A C E K , Ondřej. Stát a jednotlivec: vztahy odpovědnosti v rozhodovací praxi mezinárodních soudních 
institucí [ o n l i n e ] . B r n o , 2 0 1 1 [ c i t . 1 0 . června 2 0 2 2 ] . Disertační práce. M a s a r y k o v a u n i v e r z i t a , Právnická f a k u l t a . 
Vedoucí práce p r o f . J U D r . V l a d i s l a v D a v i d , D r S c . s. 4 0 , 6 4 , 1 1 7 . Dostupné z : h t t p s : / / t h e s e s . c z / i d / d x z b 9 h / . 
7 4 S V A C E K , Ondřej. Vztah odpovědnosti státu a odpovědnosti jednotlivce v mezinárodním právu. 1 . vydání. 
O l o m o u c : I u r i d i c u m O l o m o u c e n s e , o . p . s . , 2 0 1 2 , s. 1 9 . 
7 5 S T U R M A : Mezinárodní trestní soud a stíhání..., s. 1 7 . 
7 6 S V A C E K : Vztah odpovědnosti státu..., s. 2 3 . 
7 7 S T U R M A : Metamorfózy mezinárodních zločinů..., s. 1 2 . 
7 8 S C H A B A S , W i l l i a m . Genocidě in International Law. 2. vydání. N e w Y o r k : C a m b r i d g e U n i v e r s i t y p r e s s , 
2 0 0 9 , s. 1 8 . 
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H a a g s k o u úmluvu s přiloženým Řádem války pozemní), 7 9 p o d l e kterých má okupující a g r e s o r 

r e s p e k t o v a t práva a životy o s o b , jakož i náboženské přesvědčení a p r a x i . 8 0 Samotné s l o v o 

g e n o c i d a v y m y s l e l polský právník R a p h a e l L e m k i n a použil h o v e svém díle Axis Rule in 

Occupied Europe.u Nicméně vojenské tribunály, které měly z a úkol vyšetřit zločiny spáchané 

během druhé světové války, t e n t o termín ( t a k j a k j e j chápeme d n e s ) nepoužily. V s o u v i s l o s t i 

s g e n o c i d o u Židů b y l před Norimberským tribunálem používán termín p e r z e k u c e . 8 2 G e n o c i d a 

se totiž nepovažovala z a zločin spadající p o d j u r i s d i k c i tribunálu. V r o z s u d k u Altstôtter a 

další b y l termín g e n o c i d a použit k p o p i s u zločinného jednání, aniž b y se však g e n o c i d a 

povýšila n a s a m o s t a t n o u k a t e g o r i i k r i m i n a l i t y . V jiných případech b y l o vyhlazování Židů 

v koncentračních táborech posuzováno j a k o válečný zločin. 8 3 O ustanovení g e n o c i d y j a k o 

zločinu p r o t i l i d s k o s t i se ještě p o k u s i l americký právník T e l f o r d T a y l o r během dvanácti 

norimberských procesů souzených americkými vojenskými s o u d y m e z i l e t y 1 9 4 6 až 1 9 4 9 , 

přestože t o n e b y l o zmíněno v zákoně Spojenecké kontrolní r a d y č. 1 0 . 8 4 

K definování g e n o c i d y a jejího zařazení d o s t a n o v mezinárodního práva t a k došlo až 

r o k u 1 9 4 8 v Úmluvě o zabránění a trestání zločinů g e n o c i d i a , jejíž čl. I I vytyčoval p o j e m 

g e n o c i d a a čl. I I I rozšířil t r e s t n o s t i p r o další činy j a k o například podněcování, p o k u s či 

účastenství n a g e n o c i d i u . 8 5 

D e f i n i c e g e n o c i d y z čl. I I Úmluvy b y l a převzata Římským s t a t u t e m Mezinárodního 

trestního s o u d u d o článku 6 . , který zní: 

„Pro účely tohoto statutu se „genocidou" rozumí kterýkoliv z níže uvedených činů 

spáchaný v úmyslu zničit úplně nebo částečně některou národní, etnickou, rasovou nebo 

náboženskou skupinu jako takovou: 

a) usmrcení příslušníků takové skupiny; 

b) způsobení těžkých tělesných ublížení nebo duševních poruch členům takové skupiny; 

c) úmyslné uvedení kterékoli skupiny do takových životních podmínek, které mají přivodit 

její úplné nebo částečné jýzickě zničení; 

d) opatření směřující k tomu, aby se v takové skupině bránilo rození dětí; 

7 9 F A I X : Rukověť k e s t u d i u . . . , s. 3 8 3 . 
8 0 S C H A B A S : Genocidě in International Law..., s. 1 8 . 
8 1 G A E T A , P a o l a a k o l . Cassese's International Law. 3 . vydání. N e w Y o r k : O x f o r d U n i v e r s i t y p r e s s , 2 0 2 0 , s. 
4 3 4 . 
8 2 O N D R O V I C O V A , J a n a . Trestná zodpovednosť j e d n o t l i v c a v medzinárodnom práve. I n : Nové trendy 
odpovědnosti a řešení sporů v mezinárodním právu (vliv nestátních aktérů). P r a h a : U n i v e r z i t a K a r l o v a v P r a z e , 
Právnická f a k u l t a , 2 0 1 2 , s. 5 6 . 
8 3 C A S S E S E , A n t o n i o . International criminal law. 2. vydání. N e w Y o r k : O x f o r d U n i v e r s i t y p r e s s , 2 0 0 8 , s. 1 2 7 . 
8 4 H E L L E R , K e v i n J o n . The Nuremberg Military Tribunals and the Origins of International Criminal Law. N e w 
Y o r k : O x f o r d U n i v e r s i t y p r e s s , 2 0 1 1 , s. 4 . 
8 5 S T U R M A : Mezinárodní trestní soud a stihání..., s. 1 2 9 . 
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e) násilné převádění dětí z jedné skupiny do jiné. 

P r o naplnění skutkové p o d s t a t y j e zapotřebí t e d y n e j e n alespoň j e d e n z e skutků 

vyčtených p o d písmeny a ) až e ) , a l e i úmysl p a c h a t e l e . P o k u d b y úmysl n e b y l o možné 

prokázat, n e m o h l o b y se j e d n a t o g e n o c i d u . Není však problém takovýto s k u t e k ( b e z úmyslu) 

podřadit následně p o d zločin p r o t i l i d s k o s t i , jelikož g e n o c i d a j e považována z a zvláštní 

k a t e g o r i i právě zločinů p r o t i l i d s k o s t i . 8 7 E x i s t e n c i úmyslu však nevyžaduje případ zvláštní 

omisivní f o r m y odpovědnosti nadřízeného. 8 8 

Dalším z aspektů g e n o c i d y j e , že musí směřovat n a určité s k u p i n y o s o b , které mají být 

úplně a n e b o p o u z e částečně zničeny. K t o m u , a b y se p a c h a t e l g e n o c i d y d o p u s t i l , stačí zničení 

p o u z e části s k u p i n y a i úmysl, který v e d e j e n k e zničení pouhé části. Důležité j e , že 

pachatelův úmysl směřuje k e zničení více než malého počtu jednotlivců dané s k u p i n y . 

V čl. 6 S t a t u t u M T S j s o u specifikovány čtyři s k u p i n y , vůči kterým l z e spáchat 

g e n o c i d u . T e n t o výčet m o h l být rozšířen například o politické či ekonomické s k u p i n y , avšak 

mezinárodní společenství se s h o d l o n a zachování d e f i n i c e g e n o c i d y obsahující p o u z e čtyři 

s k u p i n y . 8 9 S tímto p o s t o j e m se však mnozí odborníci neztotožňují. S rozšířením d e f i n i c e t a k 

souhlasí například J . Ondrovičová, p o d l e které p r a x e o d h a l i l a n e d o s t a t k y v možnosti 

uplatnění zločinu g e n o c i d y . Ondrovičová se domnívá, že b y d e f i n i c e g e n o c i d y měla být o 

politické a kulturní s k u p i n y rozšířena. 9 0 N u t n o p o d o t k n o u , že rozšíření d e f i n i c e o další 

s k u p i n y nebrání právní úprava n a vnitrostátní úrovni. Některé národní předpisy t a k pracují 

s rozšířenou definicí. Například p o d l e francouzského trestního zákoníku se může j e d n a t o 

j a k o u k o l i v s k u p i n u n a základě libovolných kritérií. 9 1 T o však může v y v o l a t problém, p o k u d 

b y F r a n c i e u p l a t n i l a univerzální j u r i s d i k c i v e v z t a h u k e skupině, která není součástí 

mezinárodně uznané d e f i n i c e . Dotčený p a c h a t e l b y se m o h l bránit, jelikož b y p a k 

n e e x i s t o v a l a právní j i s t o t a . Bránit b y se m o h l i stát jehož občanem j e p a c h a t e l . M o h l b y 

namítat, že druhý stát uplatňuje trestní p r a v o m o c n a d rámec mezinárodního práva, a tím 

z a s a h u j e d o j e h o trestní p r a v o m o c i . 

Individuální trestní odpovědnost j e u t o h o t o zločinu možná i b e z o h l e d u n a postavení 

p a c h a t e l e . G e n o c i d a však díky svému r o z s a h u nemůže být poutána k j e d n o m u konkrétnímu 

izolovanému trestnému činu jedné o s o b y a v případě trestní zodpovědnosti dané o s o b y j e 

8 6 Římský s t a t u t Mezinárodního trestního s o u d u . Řím, Itálie: 1 7 . 7 . 1 9 9 8 , v s t u p v p l a t n o s t 1 . 7 . 2 0 0 2 . čl. 6 . 
8 7 S T U R M A : Mezinárodní trestní soud a stíhání..., s. 1 2 9 . 
8 8 S V A C E K : Vztah odpovědnosti státu..., s. 7 3 . 
8 9 S T U R M A : Mezinárodní trestní soud a stíhání..., s. 1 3 0 . 
9 0 ONDROVIČOVÁ: Trestná zodpovednosť j e d n o t l i v c a . . . , s. 5 7 . 
9 1 G A E T A , P a o l a a k o l . Cassese's International Law. 3 . vydání. N e w Y o r k : O x f o r d U n i v e r s i t y p r e s s , 2 0 2 0 , s. 
4 3 6 . 
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třeba prokázat i skupinový c h a r a k t e r chování dalších pachatelů. T e n t o názor však 

neodpovídá mezinárodní rozhodovací p r a x i . Např. v k a u z e Jelisič b y l o u v e d e n o , že n e l z e 

vyloučit, čistě t e o r e t i c k y , že b y g e n o c i d a b y l a spáchána jediným p a c h a t e l e m . 9 3 Důležitou r o l i 

z d e h r a j e právě speciální úmysl spočívající v e zničení dané s k u p i n y . 9 4 Zjednodušeně řečeno, 

p o k u d p a c h a t e l usmrtí jediného člověka a prokáže se m u o n e n speciální úmysl, t a k j e v i n e n z e 

zločinu g e n o c i d y . 

K jednotlivým skutkovým podstatám l z e uvést alespoň stručné následující: 

a) usmrcení příslušníků takové skupiny 

P o d p o j m e m usmrcení se myslí vražda n i k o l i v neúmyslné zabití. J a k j s e m p s a l výše, p r o 

s k u t k o v o u p o d s t a t u g e n o c i d y j e důležitý úmysl. 

b) způsobení těžkých tělesných ublížení nebo duševních poruch členům takové skupiny 

P o j m e m „způsobení duševních p o r u c h " se rozumí více než drobné n e b o dočasné poškození. 

Mezinárodní trestní tribunál p r o R w a n d u ( I C T R ) t e n t o p o j e m d e f i n o v a l siřeji a zařadil p o d 

duševní p o r u c h y i t y p o r u c h y , které nemusí být trvalé n e b o nenapravitelné. Podřadit p o d t u t o 

d e f i n i c i b y se t a k m o h l y i například sexuální trestné činy. K o m i s e p r o mezinárodní právo 

( K M P ) však k o n s t a t o v a l a , že poškození n e b o újma musí být t a k závažná, a b y h r o z i l o alespoň 

částečné zničení ohrožené s k u p i n y o s o b . 9 5 D l e mého názoru j e širší výklad I C T R správný. 

Ostatní výklady j s o u d l e mého názoru více jazykové a vychází přímo z d e f i n i c e zločinu 

g e n o c i d y , j a k j e napsána. Nicméně p o d l e s m y s l u a účelu při ničení určitých s k u p i n o s o b může 

docházet k e zločinům, které mají p o u z e z l o m i t o d p o r dané s k u p i n y n e b o vůli s k u p i n y 

zachovávat s v o u i d e n t i t u . P o d t y t o zločiny se můžou zařadit i méně ofenzivní m e t o d y , než b y l 

například vyhlazovací p r o c e s Židů v nacistickém Německu. P r o příklad b y c h u v e d l e t n i k u m 

Ujgurů, p r o t i kterému j e v e d e n a řízená g e n o c i d a z e s t r a n y Cíny, která t o ovšem popírá. 

Členové t o h o t o e t n i k a j s o u sváženi d o j akýchsi koncentračních táborů, k d e dochází k 

řízenému sexuálnímu násilí, bití a p o d . Zranění p o bití nemusí představovat těžkou újmu n a 

tělesném zdraví ( j a k vyžaduje jazykový výklad d e f i n i c e zločinu g e n o c i d y ) , a l e v celkovém 

k o n t e x t u bití přispívá k e s t r a c h u a podvolování se režimu a ztrátě i d e n t i t y k e t n i k u . 

c) úmyslné uvedení kterékoli skupiny do takových životních podmínek, které mají přivodit 

její úplné nebo částečné jýzické zničení 

P o d t e n t o b o d l z e zařadit například d e p o r t a c e dané s k u p i n y o s o b , systematické vyhánění 

z domovů n e b o snížení základních zdravotních potřeb p o d minimální potřebu. 

9 2 O N D R O VIČOVÁ: Trestná zodpovednosť j e d n o t l i v c a . . . , s. 5 7 . 
9 3 P r o s e c u t o r v . Jelisič, C a s e N o . I T - 9 5 - 1 0 - T , J u d g m e n t , 1 4 D e c e m b e r 1 9 9 9 . 
9 4 G A E T A , P a o l a a k o l . Cassese's International Law..., s. 4 3 5 . 
9 5 S T U R M A : Mezinárodní trestní soud a stíhání..., s. 1 3 1 . 
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d) opatření směřující k tomu, aby se v takové skupině bránilo rození dětí 

Z d e se dá podřadit výkon s t e r i l i z a c e , nucené p o t r a t y , oddělení o s o b různého pohlaví a 

překážky v manželství. I C T R z a u j a l opět širší pojetí, k d y p o d t e n t o b o d s u b s u m o v a l 

znásilnění, p o kterém znásilněná o s o b a odmítá r o d i t děti n e b o že zabraňování porodů určité 

s k u p i n y může mít j a k fyzický, t a k psychický c h a r a k t e r . 

e) násilné převádění dětí z jedné skupiny do jiné 

Z d e j e n p o d o t k n u , že se t e n t o b o d v z t a h u j e p o u z e n a děti, a n i k o l i v n a dospělé. S t u r m a však 

uvádí, že p o k u d b y docházelo k nucenému převádění dospělých o s o b , m o h l o b y t o n a p l n i t 

s k u t k o v o u p o d s t a t u válečného zločinu n e b o zločinu p r o t i l i d s k o s t i , popřípadě b y t o m o h l o být 

podřazeno i p o d zločin g e n o c i d y , konkrétně p o d b o d c ) . 9 6 

V s o u v i s l o s t i s válkou v Sýrii j e třeba poukázat n a zločiny g e n o c i d y , k t e r o u spáchal 

Islámský stát n a etnicko-náboženské komunitě Jezídů. 9 7 P r o detailnější i n f o r m a c e o komunitě 

Jezídů j a k o takové a o její h i s t o r i i odkážu n a příslušnou l i t e r a t u r u . 9 8 Jezídé j s o u rozšířeni 

především n a území Iráku, a l e také i n a K a v k a z e (Arménie, R u s k o ) , v T u r e c k u a v Sýrii. 

Jedná se t a k o obdobný případ j a k o j s o u Kurdové, e t n i k u m žijící n a území více států. Samotní 

Jezídé se považují z a jakési p r a - K u r d y a identifikují se j a k o specifická menšina v rámci 

národa Kurdů. 9 9 

V Sýrii čelí Jezídé d i s k r i m i n a c i již o d r o k u 1 9 5 6 . Důvodem j e nucená a r a b i z a c e 

o b y v a t e l s t v a . Mnohým státní aparát neuznává občanství, a n i j e j i c h původ, a t a k žijí b e z 

příslušných dokumentů, pasů, n e m o h o u c e s t o v a t či j a k k o l i v právně j e d n a t . 1 0 0 

Ačkoliv Jezídé čelí nejrůznějším perzekucím napříč staletími j e j i c h e x i s t e n c e , v r o c e 

2 0 1 4 s nástupem Islámského státu začali čelit systematickému vyhlazování. Islámský stát 

veřejně p r o k l a m o v a l , že j e potřeba jím ovládané území „vyčistit" o d Jezídů a tím j e p r a k t i c k y 

v y h l a d i t . Motivací p r o vyhlazení Jezídů měl Islamský stát h n e d několik. K . Černý zmiňuje 

kromě ideologické (Jezídé n e j s o u muslimové) také m o t i v a c i e k o n o m i c k o u (příjem z o b c h o d u 

s o t r o k y , loupení, rabování), v o j e n s k o u ( r e k r u t i z řad dětí Jezídů, bezpečný týl složený j e n 

z loajálních o b y v a t e l ) , mediální ( b r u t a l i t a Islámskému státu zajišťovala p u b l i c i t u p o celém 

světě a paradoxně vysílání ohavných záběrů v televizích podněcovalo další bojovníky, a b y 

odjížděli d o západní A s i e b o j o v a t ) , administrativní ( s malým počtem civilistů se snižují 

„Tamtéž" s. 1 3 1 - 1 3 2 . 
Zpráva R a d y p r o lidská práva O S N č. A / H R C / 3 2 / C R P . 2 z e d n e 1 5 . června 2 0 1 6 . 
C E R N Y , K a r e l . Jezídové - komunita na útěku. P r a h a : Nakladatelství Lidové n o v i n y , 2 0 1 6 , 2 3 2 s. 
„Tamtéž" s. 1 9 . 

} „Tamtéž" s. 2 1 . 
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náklady n a fungování státu) a p o l i t i c k o u ( p o l a r i z a c e a r a d i k a l i z a c e o b y v a t e l s t v a znemožňující 

mírové soužití). 1 0 1 

M e z i p r a k t i k y , k e kterým se Islámský stát u c h y l o v a l patřily především d e p o r t a c e 

o b y v a t e l s t v a d o předem připravených c e n t e r , s e l e k c e o b y v a t e l s t v a , vytvoření fungujícího t r h u 

s o t r o k y , obkličování v e s n i c , k o n t r o l a ústupových ces t , ničení j ezídských svatyní, a především 

masové vyvražďovaní, přičemž n e j horší se odehrálo v o b l a s t i Sindžáru v severním Iráku. Z d e 

bojovníci Islámského státu obklíčili desetitisíce Jezídů n a hoře Sindžár s vědomostí t o h o , že 

podmínky se z d e v letních měsících neslučují se životem. Islámský stát Jezídy p o s t a v i l před 

v o l b u m e z i kapitulací a otroctvím a n e b o smrtí. 1 0 2 

K r o z k l a d u k o m u n i t y přispělo i zotročení mnohých Jezídek, které se p o fyzických 

útrapách neustálého bití a znásilňování často u c h y l o v a l y k sebevraždám. Například zpráva o 

ochraně civilistů v ozbrojeném k o n f l i k t u v Iráku z a období o d 6 . června d o 1 0 . s r p n a r o k u 

2 0 1 4 uvádí, že j e n z a s r p e n r o k u 2 0 1 4 bojovníci Islámského státu z a j a l i v o b l a s t i irácké 

N i n i v e n a 4 5 0 převážně Jezídek, z nichž n a 1 5 0 b y l o odvlečeno d o Sýrie, k d e b y l y darovány 

n e j lepším bojovníkům Islámského státu j a k o sexuální o t r o k y n e . 1 0 3 

Dále Islámský stát bránil rození dětí v rámci jezídské k o m u n i t y , jelikož v rámci 

p r a v i d e l e n d o g a m i e nový Jezíd může v z n i k n o u t j e n pohlavním s t y k e m m e z i příslušníky 

Jezídů. Dítě k o n v e r t i t y t e d y taktéž nemůže být považováno z a Jezída. S p o l u s vyvražďovaním 

mužského pohlaví této k o m u n i t y de facto znemožnili se skupině r e p r o d u k o v a t . 1 0 4 

Mezinárodní společenství se k e genocidě Jezídů p o s t a v i l o v e l i c e chladně. Předseda 

Nezávislé mezinárodní k o m i s e p r o S y r s k o u a r a b s k o u r e p u b l i k u 1 0 5 P a u l o Sérgio P i n h e i r o 

u v e d l , že se p r o záchranu těchto lidí neudělalo n i c . N e j viditelnějším zásahem p r o t i páchání 

g e n o c i d y b y l a vojenská i n t e r v e n c e syrských Kurdů ( Y P G ) s l e t e c k o u p o d p o r o u U S A v r o c e 

2 0 1 4 , která měla z a následek dočasné otevření humanitárního k o r i d o r u . Tragédii v Sindžáru 

ovšem neodvrátila. Mezinárodní společenství selhává j a k v poskytování humanitární p o m o c i , 

t a k nevyvíjí p r a k t i c k y žádné viditelné úsilí o záchranu žen a dětí setrvávajících v otroctví. 

Problém j e i v poskytování azylů, jelikož evropské státy často nedokážou rozlišit jezídskou 

ohroženou k o m u n i t u , která z a s l u h u j e péči a o c h r a n u , navíc t i t o lidé často nemají potřebné 

1 0 1 „Tamtéž" s. 1 3 7 - 1 3 8 . 
1 0 2 „Tamtéž" s. 1 3 9 . 
1 0 3 H Y B N E R O V A , S t a n i s l a v a . O b c h o d se ženami v soudobém mezinárodním právu. I n : S T U R M A , P a v e l a k o l . 
( e d s . ) . Odpověď mezinárodního práva na mezinárodní zločiny. P r a h a : U n i v e r z i t a K a r l o v a v P r a z e , Právnická 
f a k u l t a , 2 0 1 4 , s. 1 4 2 - 1 4 3 . 
1 0 4 C E R N Y : Jezídové - komunita na útěku..., s. 1 3 9 - 1 4 0 . 
1 0 5 V i z . p o z n . č. 2 1 4 . 
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d o k u m e n t y a j s o u v y s t a v e n i r i z i k u n e j e n navrácení, a l e j s o u dány n a p o s p a s různým 

zločineckým organizacím. 1 0 6 

Taktéž není vyvíjen t l a k n a zajištění důkazů zločinů a celkově n a j e j i c h vyšetření. 

Sýrie v této věci n e p o d n i k l a p r a k t i c k y žádné k r o k y k osvobození zajatců z otroctví a a n i 

n e p o m o h l a obětem. Z d e j e n a místě p o d o t k n o u t , že smluvní s t r a n y Úmluvy o zabránění a 

trestání zločinu g e n o c i d i a mají p o v i n n o s t se g e n o c i d y nedopouštět, zabránit jí, vyšetřit a 

o d s o u d i t její p a c h a t e l e a Sýrie j e smluvní s t r a n o u této Úmluvy. Podnět k Mezinárodnímu 

trestnímu s o u d u b y m o h l a p o d a t R a d a bezpečnosti. Podnět k e zřízení tribunálu však b l o k u j e 

R u s k o v Radě bezpečnosti, jelikož j e s p o j e n c e m A s a d o v a režimu. 1 0 7 

Možností, j a k prošetřit t y t o zločiny j e využití t z v . univerzální j u r i s d i k c e , o které se 

zmíním později. A l e i t e n t o p o s t u p naráží n a mnohá úskalí v podobě zajištění důkazů n e b o 

i m u n i t některých zločinců. 

N e j větší selhání mezinárodního společenství však v t o m t o případě j e i n f o r m o v a n o s t o 

možné genocidě. T y t o i n f o r m a c e e x i s t o v a l y již v r o c e 2 0 0 7 . 1 0 8 Nezájem a n e d o s t a t e k 

odhodlání t o t o řešit připomíná p r a k t i c k y všechny novodobé případy g e n o c i d . P r o příklad 

zmíním g e n o c i d u v e Rwandě, k d e mezinárodní společenství taktéž vědělo o možné genocidě, 

d o k o n c e vědělo o skladištích zbraní, z e kterých mají být použity zbraně, a přesto n e p o d n i k l o 

patřičné k r o k y kjejímu odvrácení. D o k o n c e během jejího páchání b y l o možné zasáhnout, 

avšak mezinárodní společenství v čele s Belgií, která p o s m r t i d e s e t i jejích výsadkářů stáhla 

o d t a m t u d veškeré své vojenské síly, se k této možnosti opět p o s t a v i l o zády. B e z z u b o s t při 

potírání nejrůznějších zločinů vidíme i v obsazení R a d y bezpečnosti, k d e dvě stálá místa 

zaujímají země, které mají v čele de facto diktátorské režimy. P o ruské i n v a z i n a U k r a j i n u se 

opět z v e d l y h l a s y p r o reformování O S N a procesů, které b y m o h l y p o m o c i l i d e m ohrožených 

n a životě v důsledku ozbrojených konfliktů. Bohužel se domnívám, že t o t o volání p o reformě 

zůstane nevyslyšené d o té d o b y , d o k u d hrůzy války n e p o s t i h n o u země s demokratickým 

režimem a s největším v l i v e m n a mezinárodní dění. 

2.3 Zločiny proti lidskosti 
P o j e m zločiny p r o t i l i d s k o s t i b y l poprvé zmíněn v s o u v i s l o s t i s masovým zabíjením 

Arménů v Osmanské říši v r o c e 1 9 1 5 . Během druhé světové války se v y s k y t l a potřeba řešit 

činy, n a které se tehdejší válečné právo n e v z t a h o v a l o . Válečné právo se v z t a h o v a l o p o u z e n a 

protivníka a p o p u l a c i znepřáteleného státu. N i k d o nepředpokládal, že b y stát p o s t u p o v a l 

1 0 6 C E R N Y : Jezídové - komunita na útěku..., s. 1 4 1 , 1 4 3 . 
1 0 7 „Tamtéž" s. 1 4 1 - 1 4 2 . 
1 0 8 „Tamtéž" s. 1 4 4 . 
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nehumánne p r o t i vlastním občanům. Německo však provádělo nelidské činy z politických 

n e b o rasových důvodů p r o t i svým vlastním občanům a občanům b e z státní příslušnosti. 

Z t o h o t o důvodu b y l a zařazena d e f i n i c e zločinů p r o t i l i d s k o s t i d o Londýnské c h a r t y 

Mezinárodního vojenského soudního d v o r a , obecně známého j a k o Norimberský tribunál. 1 0 9 

Zásadní změny dosáhlo potírání zločinů p r o t i l i d s k o s t i v 9 0 . l e t e c h minulého století 

v případu Tadič, k d y se o p u s t i l o o d zásady, že páchání těchto zločinů může být p o u z e 

v s o u v i s l o s t i s ozbrojeným k o n f l i k t e m . 1 1 0 Obdobně v y m e z i l zločiny p r o t i l i d s k o s t i i S t a t u t 

M T S v čl. 7 , z e kterého b u d u v této práci vycházet. T o t o ustanovení v y m e z u j e o b e c n o u 

podmínku ( v rámci rozsáhlého a systematického útoku p r o t i civilnímu o b y v a t e l s t v u ) a 

skutkové p o d s t a t y činů, přičemž následně rozebírá t y t o p o d s t a t y a d e f i n u j e t o , c o se dá p o d ně 

s u b s u m o v a t . 

RS v čl. 7 odst. 1 stanoví: „Pro účely tohoto Statutu se „zločinem proti lidskosti 

rozumí kterýkoliv z níže uvedených činů, spáchaný v rámci rozsáhlého nebo systematického 

útoku zaměřeného proti civilnímu obyvatelstvu při vědomí existence takového útoku: 

a) vražda; 

b) vyhlazování; 

c) zotročovaní; 

d) deportace nebo násilný přesun obyvatelstva; 

e) věznění nebo jiné závažné formy zbavení osobní svobody v rozporu se základními pravidly 

mezinárodního práva; 

f) mučení; 

g) znásilnění, sexuální otroctví, nucená prostituce, nucené těhotenství, nucená sterilizace 

nebo jiné formy sexuálního násilí srovnatelné závažnosti; 

h) perzekuce jakékoliv identifikované skupiny nebo kolektivu z důvodu politických, 

rasových...; 

i) nedobrovolné mizení osob; 

j) zločin apartheidu; 

k) jiné nelidské činy podobné povahy spočívající v úmyslném způsobení velkých útrap nebo 

těžké újmy na zdraví či poruchy duševního nebo tělesného zdraví. "H1 

P o d útok zaměřený p r o t i civilnímu o b y v a t e l s t v u se řadí opakující se jednání vymezené 

v čl. 7 o d s t . 1 S t a t u t u konané jménem státu či o r g a n i z a c e v s o u l a d u s politickým smýšlením 

1 0 9 C A S S E S E : International criminal law..., s. 1 0 1 - 1 0 3 . 
1 1 0 Z A H A R , A l e x a n d e r , S L U I T E R , Gôran. I n t e r n a t i o n a l c r i m i n a l l a w a c r i t i c a l i n t r o d u c t i o n . N e w Y o r k : O x f o r d 
U n i v e r s i t y p r e s s , 2 0 0 8 , s. 2 0 4 - 2 0 5 . 
1 1 1 Římský s t a t u t Mezinárodního trestního s o u d u . Řím, Itálie: 1 7 . 7 . 1 9 9 8 , v s t u p v p l a t n o s t 1 . 7 . 2 0 0 2 . čl. 7 . 
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daného státu či o r g a n i z a c e . Taková p o l i t i k a však nemusí být formalizována a l z e j i o d v o d i t 

i j e n z e způsobu, jakým k těmto činům dochází. 1 1 3 

Odpovědnost j e d n o t l i v c e z a spáchání zločinu p r o t i l i d s k o s t i j e daná, p o k u d se 

p a c h a t e l i prokáže čin vymezený v e skutkové podstatě spáchaný během takového 

systematického a rozsáhlého útoku. 1 1 4 Rozsáhlost útoku se odvíjí o d počtu obětí, který má být 

p o d l e předpokladu „větší." 1 1 5 Svaček podotýká, že potřebu rozsáhlosti p r o definování těchto 

zločinů připouštějí ad hoc tribunály i v případech, k d y se jedná o j e d e n masivní a k t obzvláštní 

závažnosti. Závažnost l z e chápat j a k o s o u s t a v n o s t , což znamená, že protiprávní čin má 

o r g a n i z o v a n o u a záměrnou p o v a h u , a j a k o h r u b o s t , což j e závažné porušení mezinárodního 

práva. 1 1 6 P o k u d b y se p a c h a t e l d o p u s t i l činu z e skutkové p o d s t a t y , a l e n e b y l b y spáchán 

během rozsáhlého a systematického útoku, šlo b y o o b e c n o u k r i m i n a l i t u . 1 1 7 Stejně b y se 

p o s u z o v a l případ, k d y b y j e d i n e c v rámci izolovaného trestného činu n e k o n a l jménem státu 

n e b o o r g a n i z a c e . 1 1 8 Ondrovičová zmiňuje, že p r o naplnění systémovosti j e zapotřebí 

o r g a n i z a c e n a „vyšší" úrovni. 1 1 9 

Odpovědnost státu j e daná b e z dalšího, když se těchto zločinů dopouští jakákoliv 

organizační složka státu. 1 2 0 

V důsledku zániku s p o j i t o s t i m e z i zločiny p r o t i l i d s k o s t i a ozbrojeným k o n f l i k t e m a 

v s o u l a d u s celkovým t r e n d e m v mezinárodním humanitárním právu směřujícím k rozšiřování 

r o z s a h u o c h r a n y základních h o d n o t lidské důstojnosti b e z o h l e d u n a právní postavení o s o b , 

z m i z e l důraz n a c i v i l i s t y j a k o j e d i n o u k a t e g o r i i obětí. C a s s e s e tvrdí, že již n e e x i s t u j e žádný 

důvod p r o vyloučení vojáků z o c h r a n y před zločiny p r o t i l i d s k o s t i a n i v době míru, k d y se 

m o h o u stát obětmi j e j i c h vlastních vojenských a u t o r i t , t a k v době ozbrojeného k o n f l i k t u , a t o 

j a k z e s t r a n y nepřátel, t a k i spojeneckých s i l . Dále dodává, že někteří bojovníci b y se 

v dnešních ozbrojených k o n f l i k t e c h m o h l i o c i t n o u t nedostatečně chráněni. Jedná se o o s o b y , 

jejichž postavení j e nejisté. 1 2 1 

1 1 2 ŠTURMA: Mezinárodní trestní soud a stíhání..., s. 1 3 4 . 
1 1 3 I n t e r n a t i o n a l L a w C o m m i s s i o n . D r a f t a r t i c l e s o n P r e v e n t i o n a n d P u n i s h m e n t o f C r i m e s A g a i n s t H u m a n i t y , 
w i t h c o m m e n t a r i e s [ o n l i n e ] . Ženeva: Y e a r b o o k o f t h e I n t e r n a t i o n a l L a w C o m m i s s i o n , 2 0 1 9 , v o l . I I , P a r t T w o , 
2 0 1 9 , s. 3 7 . Dostupné z : h t t p s : / / l e g a l . u n . O r g / i l c / t e x t s / i n s t r u m e n t s / e n g l i s h / c o m m e n t a r i e s / 7 7 2 0 1 9 . p d f . 
1 1 4 SVAČEK: Vztah odpovědnosti státu..., s. 8 4 . 
1 1 5 ONDROVIČOVÁ: Trestná zodpovědnost'jednotlivca..., s. 5 8 . 
1 1 6 SVAČEK: Vztah odpovědnosti státu..., s. 8 4 . 
1 1 7 „Tamtéž" s. 8 3 . 
u s ŠTURMA: Mezinárodní trestní soud a stíhání..., s. 1 3 4 . 
1 1 9 ONDROVIČOVÁ: Trestná zodpovědnost'jednotlivca..., s. 5 8 . 
1 2 0 SVAČEK: Vztah odpovědnosti státu..., s. 8 4 . 
1 2 1 C A S S E S E : International criminal law..., s. 1 2 2 . 
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V rámci Ženevských úmluv n e e x i s t u j e však žádná m e z e r a v ochraně o s o b . O s o b a , 

která j e v r u k o u nepřítele může být buď zákonným k o m b a t a n t e m a požívat o c h r a n y třetí 

Ženevské úmluvy a n e b o j e civilní o s o b o u a požívá o c h r a n y čtvrté Ženevské úmluvy. Nicméně 

se o b j e v i l názor, že existují t z v . nezákonní bojovníci, kteří b y tvořili j a k o u s i střední k a t e g o r i i 

m e z i k o m b a t a n t y a c i v i l i s t y . T e n t o názor se r o z v i n u l p o případu z druhé světové války, k d y 

s e d m německých vojáků přistálo n a území U S A , k d e se následně převlékli z a c i v i l i s t y a 

v y d a l i se provádět sabotáže. P o d l e t o h o t o názoru b y t i t o nezákonní bojovníci neměli nárok n a 

žádnou o c h r a n u . M o h o u t a k být drženi v e vazbě b e z s o u d u . P r o t o t o rozlišení však naštěstí 

n e e x i s t u j e žádné relevantní právní odůvodnění. Nicméně t e n t o uměle vytvořený s t a t u s 

využívají některé státy. Bývá používán například I z r a e l e m n e b o U S A k ospravedlnění t z v . 

cíleného zabíjení o s o b podezřelých z e spolupráce s t e r o r i s t i c k o u organizací. 1 2 2 

Některé státy t v r d i l y , že j s o u z a p o j e n y d o války p r o t i t e r o r i s m u a že m n o h o 

současných p r a v i d e l mezinárodního humanitárního práva b y se n a t a k o v o u válku m o h l o j e n 

stěží v z t a h o v a t , a t o i v e v z t a h u k podezřelým teroristům, kteří b y m o h l i být k d y k o l i v 

považováni z a legitimní vojenské cíle. T a k o v o u t o rétoriku z a u j a l například p r e z i d e n t G e o r g e 

W . B u s h . 1 2 3 K úvaze b y c h z d e zmínil například i rétoriku R u s k a v e v z t a h u k zajatým britským 

vojákům během války n a Ukrajině. 1 2 4 

Je však třeba zmínit skutečnost, že a b y b y l o možné cílovou s k u p i n u o s o b k v a l i f i k o v a t 

j a k o civilní o b y v a t e l s t v o v době ozbrojeného k o n f l i k t u , musí mít cíl převážně civilní p o v a h u . 

Tudíž například přítomnost určitých bojovníků v p o p u l a c i nemění její c h a r a k t e r . 1 2 5 

Z d o k u m e n t o v a t všechny zločiny p r o t i l i d s k o s t i spáchané n a území Sýrie j e v e l i c e 

obtížné a není v mých silách v rámci diplomové práce. Již v r o c e 2 0 1 1 upozorňovala A m n e s t y 

I n t e r n a t i o n a l n a minimálně 3 2 2 obětí a svědků zločinů porušování lidských práv. 1 2 6 P r o t o z d e 

u v e d u j e n několik příkladů těchto zločinů. J e d e n z nejznámějších příkladů j e případ syrského 

plukovníka A n w a r a R a s l a n a . R a s l a n p o d l e důkazních materiálů měl n a svědomí mučení až 

1 2 2 G A E T A : Cassese's International Law..., s. 3 8 7 - 3 8 8 . 
1 2 3 „Tamtéž" s. 3 8 8 . 
1 2 4 KOTOUČOVÁ, D i t t a . Zajaté Brity poslali na Donbase na smrt. Vykonstruovaný proces, zuří Londýn 
[ o n l i n e ] . i D N E S . c z , 9 . června 2 0 2 2 [ c i t . 2 4 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . i d n e s . c z / z p r a v y / z a h r a n i c n i / v a l e c n i - z a j a t c i - u k r a j i n a - r u s k o 
m a r o c a n . A 2 2 0 6 0 9 1 1 2 0 2 4 zahraniční d t t . 
1 2 5 I n t e r n a t i o n a l L a w C o m m i s s i o n . D r a f t a r t i c l e s o n P r e v e n t i o n a n d P u n i s h m e n t o f C r i m e s A g a i n s t H u m a n i t y , 
w i t h c o m m e n t a r i e s [ o n l i n e ] . G e n e v a : Y e a r b o o k o f t h e I n t e r n a t i o n a l L a w C o m m i s s i o n , 2 0 1 9 , v o l . I I , P a r t T w o , 
2 0 1 9 , s. 3 5 . Dostupné z : h t t p s : / / l e g a l . u n . O r g / i l c / t e x t s / i n s t r u m e n t s / e n g l i s h / c o m m e n t a r i e s / 7 7 2 0 1 9 . p d f . 
1 2 6 A M N E S T Y I N T E R N A T I O N A L . Sýrie: zastavte násilí a vyšetřete zločiny proti lidskosti [ o n l i n e ] , a m n e s t y . c z , 
3 0 . l i s t o p a d u 2 0 1 1 [ c i t . 1 4 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . a m n e s t y . c z / z p r a v a / 6 2 8 / s y r i e - z a s t a v t e - n a s i l i - 
a - v y s e t r e t e - z l o c i n y - p r o t i - l i d s k o s t i . 
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čtyř tisíc vězňů, z e kterých mnozí zemřeli. R a s l a n kvůli t o m u také s t a n u l v Německu před 

s o u d e m a j e h o případ podrobněji r o z e b e r u později. Dalším souzeným v e stejném případu se 

s t a l příslušník syrské tajné služby E y a d A l - G h a r i b , který d o s t a l několik desítek protivládních 

demonstrantů d o věznice, o které věděl, že se t a m mučí vězni . 1 2 8 

V dalších případech docházelo k nucenému vysidlování o b y v a t e l s t v a , obléhání oblastí 

a měst (Darája, A l e p p o , A l - W a e r , Madája, K e f r a y a a F o u a ) , k d e b y l civilnímu o b y v a t e l s t v u 

odepřen přísun p o t r a v y , léků a dalších základních potřeb. K t o m u se přidávaly bombové 

útoky n a civilní cíle a vypalování zemědělských polí. Většinu těchto útoků měly n a svědomí 

provládní síly s p o l u s ruskými j e d n o t k a m i . V pozadí však nezůstali a n i s p o j e n c i A s a d o v a 

režimu z hnutí Hizballáh a některé útoky měla n a svědomí i syrská o p o z i c e . 1 2 9 

V této k a t e g o r i i zločinů l z e zmínit i výše popsané zotročovaní žen a d e p o r t a c e 

o b y v a t e l s t v a Islámským státem. 

2.4 Válečné zločiny 
Válečné zločiny, j a k už j e j i c h název vypovídá, j s o u s p o j e n y a vázány s ozbrojenými 

k o n f l i k t y a j s o u n e j starší kategorií zločinů v mezinárodním právu. J e j i c h vymezení j e 

p o k u s e m o právní r e g u l a c i vedení války. Válečné zločiny se m o h o u v z t a h o v a t j a k n a 

mezinárodní, t a k i n a vnitrostátní ozbrojené k o n f l i k t y . 1 3 0 

D e f i n o v a t ozbrojený k o n f l i k t j e p r o využití práva válečných zločinů v e l i c e důležité, 

jelikož b e z ozbrojeného k o n f l i k t u n e j s o u a n i válečné zločiny. Před 1 . světovou válkou se 

rozlišovaly tři t y p y ozbrojených konfliktů a t o : 

1 ) Válka ( p o u z e z d e se a p l i k o v a l y n o r m y mezinárodního práva válečného) 

2 ) Občanská válka 

3 ) Použití ozbrojené síly, aniž b y se j e d n a l o o válku 1 3 1 

R e f o r m a t o h o t o s t a v u b y l a více než nutná, j elikož p o v i n n o s t řídit se válečným právem 

b y l a dána p o u z e t e h d y , p o k u d s i státy formálně vyhlásily válku. T o t o však státy obcházely a 

1 2 7 HAVLÍČKA, Kateřina. Syrská zvěrstva poprvé u soudu. V Německu začal proces s Asadovým plukovníkem 
[ o n l i n e ] . i D N E S . c z , 2 3 . d u b n a 2 0 2 0 [ c i t . 1 4 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . i d n e s . c z / z p r a v v / z a h r a n i c n i / n e m e c k o - s o u d - s y r i e - p l u k o v n i k - a n w a r - r a s l a n - m u c e n i - v r a z d e n i - z a i a t c i - 
v e z e n i - a r m a d a - b a s a r - a s a d . A 2 0 0 4 2 2 1 4 3 1 5 4 zahraniční k h a . 
1 2 8 ČTK Historický verdikt. Syřana v Německu odsoudili za zločiny proti lidskosti [ o n l i n e ] . i D N E S . c z , 2 4 . února 
2 0 2 1 [ c i t . 1 4 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i d n e s . c z / z p r a v y / z a h r a n i c n i / s y r a n - n e m e c k o - z l o c i n y - p r o t i - 
l i d s k o s t i - r o z s u d e k - a s a d . A 2 1 0 2 2 4 1 0 4 0 2 3 zahraniční j h r . 
1 2 9 A M N E S T Y I N T E R N A T I O N A L . Sýrie: strategie „vzdát se nebo hladovět" je zločin proti lidskosti [ o n l i n e ] . 
a m n e s t y . c z , 1 4 . l i s t o p a d u 2 0 1 7 [ c i t . 1 4 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . a m n e s t y . c z / z p r a v a / 4 0 9 0 / s y r i e - 
s t r a t e g i e - v z d a t - s e - n e b o - h l a d o v e t - j e - z l o c i n - p r o t i - l i d s k o s t i . 
1 3 0 O N D R O VIČOVÁ: Trestná zodpovednosť j e d n o t l i v c a . . . , s. 5 8 . 
1 3 1 F U C H S , Jiří. Mezinárodní humanitární právo. 1 . vydání. P r a h a : M i n i s t e r s t v o o b r a n y - A g e n t u r a vojenských 
informací a služeb, 2 0 0 7 , s. 2 6 - 2 7 . 
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z a h a j o v a l y války b e z formálního vyhlášení a tím pádem se vyhýbaly i normám 

mezinárodního práva. 1 3 2 

P o přijetí Ženevských U m l u v v r o c e 1 9 4 9 b y l o z a v e d e n o p r a v i d l o , že p r o 

a p l i k o v a t e l n o s t n o r e m mezinárodního práva ozbrojených konfliktů není nutné oficiálně 

vyhlásit válečný s t a v . 1 3 3 

J e d n o h o z d o s u d n e j komplexnějšího vymezení p o j m u ozbrojený k o n f l i k t se d o s t a l o 

v r o c e 1 9 9 5 v případu Tadič, k d e se p o p i s u j e ozbrojený k o n f l i k t j a k o „uchýlení se k ozbrojené 

síle mezi státy, nebo déletrvající ozbrojené násilí mezi vládní autoritou a organizovanými 

ozbrojenými skupinami či mezi takovými skupinami uvnitř jednoho státu. "134 

Z a mezinárodní ozbrojený k o n f l i k t se dá p o d l e (společného) čl. 2 o d s t . 2 Ženevských 

úmluv z r o k u 1 9 4 9 považovat i s i t u a c e , k d y d o j d e k o k u p a c i , i když se nesetká s vojenským 

o d p o r e m . Okupační s t r a n a totiž může například i n t e r v e n o v a t vojáky okupované s t r a n y , kteří 

se p a k dostávají p o d o c h r a n u třetí ženevské úmluvy. Civilisté n a okupovaném území p a k 

b u d o u p o d o c h r a n o u čtvrté ženevské úmluvy. 1 3 5 

M e z i první k o d i f i k a c e zločinů spáchaných během války se řadí Haagská úmluva o 

zákonech a obyčejích pozemní války z r o k u 1 9 0 7 . P o j e m válečný zločin se o b j e v i l až v čl. 6 

S t a t u t u Mezinárodního vojenského soudního d v o r a , který b y l zřízen n a základě D o h o d y o 

stíhání a potrestání hlavních válečných zločinců Evropské O s y z r o k u 1 9 4 5 . Už z d e se nachází 

d e f i n i c e skutků j a k o vražda či d e p o r t a c e civilního o b y v a t e l s t v a z obsazeného území. D e f i n i c e 

válečných zločinů b y l a následně rozšířena o závažná porušení obsažená v Ženevských 

úmluvách z r o k u 1 9 4 9 1 3 6 a D P 1 z r o k u 1 9 7 7 . 1 3 7 

Obsáhlou d e f i n i c i válečných zločinů, z e které b u d u vycházet, n a l e z n e m e v čl. 8 

Římského s t a t u t u . P o d l e j e h o o d s t . 1 j s o u válečné zločiny páchány zejména v rámci plánu či 

politické l i n i e n e b o v širokém měřítku. S l o v o „zejména" z d e ponechává možnost p o s t i h n o u t i 

jednotlivé válečné zločiny. 1 3 8 Avšak p o d l e Ondrovičové se n e l z e d o p u s t i t izolovaného 

válečného zločinu, aniž b y e x i s t o v a l a s p o j i t o s t s určitým politickým plánem. 1 3 9 

1 3 2 „Tamtéž" s. 2 7 . 
1 3 3 „Tamtéž" 
1 3 4 O N D R E J , J a n a k o l . Mezinárodní humanitární právo. 1 . vydání. P r a h a : C . H . B e c k , 2 0 1 0 , s. 3 9 . 
1 3 5 F U C H S : Mezinárodní humanitární právos. 2 8 . 
1 3 6 T Y M O F E Y E V A , A l l a . Válečné zločiny v judikatuře E S L P . I n : ŠTURMA, P a v e l a k o l . ( e d s . ) Odpověď 
mezinárodního práva na mezinárodní zločiny. P r a h a : U n i v e r z i t a K a r l o v a v P r a z e , Právnická f a k u l t a , 2 0 1 4 , s. 
1 2 4 - 1 2 5 . 
1 3 7 1 . Dodatkový p r o t o k o l k Ženevským úmluvám z 1 2 . 8 . 1 9 4 9 o ochraně obětí mezinárodních ozbrojených 
konfliktů. Ženeva, Švýcarsko: 8 . 6 . 1 9 7 7 , v s t u p v p l a t n o s t 7 . 1 2 1 9 7 8 . čl. 8 5 . 
1 3 8 ŠTURMA: Mezinárodní trestní soud a stíhání..., s. 1 3 7 - 1 3 8 . 
1 3 9 O N D R O VIČOVÁ: Trestná zodpovednosť j e d n o t l i v c a . . . , s. 5 8 - 5 9 . 
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Samotná d e f i n i c e válečných zločinů v čl. 8 o d s t . 2 Římského s t a t u t u rozděluje válečné 

zločiny d o čtyř kategorií. Dvě k a t e g o r i e j s o u určeny p r o zločiny spáchané v mezinárodním 

ozbrojeném k o n f l i k t u [písm. a ) a b ) ] a dvě k a t e g o r i e j s o u určeny p r o zločiny spáchané v jiném 

než mezinárodním ozbrojeném k o n f l i k t u [písm. c ) a e ) ] . 1 4 0 

C i t a c e o d s t . 2 . článku 8. Římského s t a t u t u d l e písmen ( b e z vyjmenování konkrétních 

skutků): 

„ a) Závažná porušení Ženevských úmluv z 12. srpna 1949, zejména níže uvedené činy 

zaměřené proti osobám nebo majetku požívajícím ochrany podle ustanovení příslušné 

Ženevské úmluvy...141 

b) Jiné případy závažného porušení zákonů a obyčejů platných v mezinárodních ozbrojených 

konfliktech v existujícím rámci mezinárodního práva...142 

c) V případě ozbrojeného konfliktu jiné než mezinárodní povahy, vážná porušení čl. 3 

společného čtyřem Ženevským úmluvám z 12. srpna 1949, a zejména níže uvedené činy 

páchané proti osobám, které se aktivně neúčastní nepřátelských akcí, včetně příslušníků 

ozbrojených sil, kteří složili zbraně a těch kteří jsou neschopni boje z důvodu nemoci, zranění, 

zajetí nebo z jakéhokoli jiného důvodu...143 

d) Odstavec 2 písm. c) se vztahuje na ozbrojené konflikty jiné než mezinárodní povahy, a tedy 

se nevztahuje na případy vnitřních nepokojů a napětí, například veřejné nepokoje, izolované a 

sporadické násilné činy nebo jiné činy podobné povahy. 

e) Ostatní závažná porušení zákonů a obyčejů platných v ozbrojených konfliktech jiné než 

mezinárodní povahy, v existujícím rámci mezinárodního práva... 

f) Odstavec 2 písm. e) se vztahuje na ozbrojené konflikty jiné než mezinárodní povahy, a tedy 

se nevztahuje na případy vnitřních nepokojů a napětí, například veřejné nepokoje, izolované a 

sporadické násilné činy nebo jiné činy podobné povahy. Na ozbrojené konflikty probíhající na 

území státu se vztahuje tehdy, když se jedná o déletrvající ozbrojený konflikt mezi státními 

orgány a organizovanými ozbrojenými skupinami nebo mezi takovými skupinami. "144 

Mnohé skutkové p o d s t a t y písmen b ) a e ) čl. 8 se shodují, avšak s e z n a m skutků 

v písmenu b ) , který p o p i s u j e závažná porušení p r a v i d e l v mezinárodních ozbrojených 

k o n f l i k t e c h j e širší. 1 4 5 

1 4 0 Římský s t a t u t Mezinárodního trestního s o u d u . Řím, Itálie: 1 7 . 7 . 1 9 9 8 , v s t u p v p l a t n o s t 1 . 7 . 2 0 0 2 . čl. 8 . 
1 4 1 P o d t o t o písmeno spadá např. úmyslné zabití, mučení, způsobení vážné tělesné újmy či b r a n rukojmí. 
1 4 2 Nejobsáhlejší ustanovení čl. 8 . P o d t o t o písmeno spadá např. úmyslné vedení útoku p r o t i civilnímu 
o b y v a t e l s t v u n e b o civilním objektům. 
1 4 3 P o d t o t o písmeno spadají např. vraždy všeho d r u h u , mrzačení n e b o ponižující zacházení. 
1 4 4 Římský s t a t u t Mezinárodního trestního s o u d u . Řím, Itálie: 1 7 . 7 . 1 9 9 8 , v s t u p v p l a t n o s t 1 . 7 . 2 0 0 2 . čl. 8 . 
1 4 5 ŠTURMA: Mezinárodní trestní soud a stíhání..., s. 1 3 9 . 
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Platí, že p a c h a t e l e m válečných zločinu může být i soukromá o s o b a . P r o rozlišení 

odpovědnosti j e d n o t l i v c e a státu j e důležitý psychický s t a v p a c h a t e l e čin spáchat. Úmysl j e 

vyžadován u odpovědnosti j e d n o t l i v c e , avšak odpovědnost státu j e daná, i když příslušník 

např. ozbrojených složek státu j e d n a l b e z úmyslu a došlo k e spáchání válečného zločinu. 1 4 7 

Během k o n f l i k t u v Sýrii se dopouštěly válečných zločinů j a k provládní, t a k i opoziční 

síly. Válečných zločinů se d o p u s t i l o i R u s k o a U S A . B y l o p r o v e d e n o m n o h o útoků jejichž 

cílem b y l y civilní o b j e k t y a zařízení včetně škol a n e m o c n i c . T y t o útoky s i vyžádaly desítky 

tisíc mrtvých. B y l o použito i m n o h o zakázaných vojenských prostředků včetně kazetových 

b o m b a chemických zbraní. Provládní síly d e p o r t o v a l y desítky tisíc lidí. T i , c o zůstali n a živu 

j s o u mučeni a drženi v nelidských podmínkách. Obdobných ohavných činů se však 

dopouštěla i syrská o p o z i c e n a územích, která má p o d svojí k o n t r o l o u . 1 4 8 

U S A se d o p u s t i l y válečných zločinů, když p r o v e d l y letecké útoky n a p o z i c e 

Islámského státu v o b l a s t i města R a k k a , k d e došlo k četným civilním obětem. 1 4 9 Rusové z a s e 

b o m b a r d o v a l i město A l e p p o , k d e použili opakovaně zakázané kazetové b o m b y . O b l a s t 

východní Ghúty se s t a l a terčem útoků chemickými zbraněmi v l e t e c h 2 0 1 3 a 2 0 1 8 , k d e p o d l e 

O S N v r o c e 2 0 1 3 b y l o použito až 3 5 0 litrů s a r i n u . Chemické zbraně b y l y použity i v r o c e 

2 0 1 4 v e městě T a l m e n e s , v r o c e 2 0 1 5 v S a r m i n u a v r o c e 2 0 1 7 v Chán Sajchúnu. 1 5 0 

Uskutečnily se i časté útoky n a humanitární k o n v o j e z nichž například j e d e n se 

odehrál v severosyrské p r o v i n c i i A l e p p o . Útok b y l p r o v e d e n pomocí leteckého náletu. J a k 

j s e m zmiňoval výše, jediní, k d o disponují l e t e c k o u s i l o u j s o u provládní síly Bašára A s a d a . 

K n i m se připojily v r o c e 2 0 1 5 i letecké síly R u s k a a nesmíme o p o m e n o u t a n i zapojení U S A 

d o k o n f l i k t u . Nicméně p o d l e O S N j e v y s o c e nepravděpodobné, že b y n a humanitární k o n v o j 

útočily U S A , a s největší pravděpodobností j e viník zřejmý. 1 5 1 

1 4 6 O N D R O VIČOVÁ: Trestná zodpovednosť j e d n o t l i v c a . . . , s. 5 9 . 
1 4 7 SVAČEK: Vztah odpovědnosti státu..., s. 1 0 1 . 
1 4 8 A M N E S T Y I N T E R N A T I O N A L . 10 let válečných zločinů. Nastolení spravedlnosti pro Sýrii důležitější než 
kdy dříve [ o n l i n e ] , a m n e s t y . c z , 1 5 . března 2 0 2 1 [ c i t . 1 7 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . a m n e s t v . c z / z p r a v a / 5 0 4 8 / 1 0 - l e t - v a l e c n v c h - z l o c i n u - n a s t o l e n i - s p r a v e d l n o s t i - p r o - s y r i i - d u l e z i t e i s i - n e z - 
k d v - d r i v e . 
1 4 9 ČTK. Náiet koalice vedené USA prý usmrtil v Sýrii 16 civilistů [ o n l i n e ] , d e n i k . c z , 9 . l i s t o p a d u 2 0 1 6 [ c i t . 1 7 . 
března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . d e n i k . c z / z e s v e t a / n a l e t - k o a l i c e - v e d e n e - u s a - p r y - u s m r t i l - v - s y r i i - 1 6 - 
c i v i l i s t u - 2 0 1 6 1 1 0 9 . h t m l . 
1 5 0 K L E K N E R , R a d i m , K U N C , Tomáš. Nekončící zkáza Sýrie: Bombardování civilistů neustává. Takhle Asad 
proměnil metropole v města duchů [ o n l i n e ] . Aktuálně.cz, 2 3 . d u b n a 2 0 1 8 [ c i t . 1 7 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / z p r a v y . a k t u a l n e . c z / z a h r a n i c i / g r a f i k a - s y r s k e - m e t r o p o l e - s e - p r o m e n i l y - v - m e s t a - 
d u c h u / r ~ 3 6 4 5 3 e 3 4 4 3 b c 1 1 e 8 8 5 e 3 0 c c 4 7 a b 5 f 1 2 2 / . 
1 5 1 ČTK. Na válečné zločiny v Sýrii si posvítí zvláštní skupina OSN [ o n l i n e ] . ČT24, 2 2 . p r o s i n c e 2 0 1 6 [ c i t . 1 7 . 
března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 1 9 9 0 5 5 6 - n a - v a l e c n e - z l o c i n v - v - s y r i i - s i - p o s v i t i - 
z v l a s t n i - s k u p i n a - o s n . 
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http://amnesty.cz
https://www.amnestv.cz/zprava/5048/10-let-valecnvch-zlocinu-nastoleni-spravedlnosti-pro-syrii-duleziteisi-nez-
http://denik.cz
https://www.denik.cz/ze
https://zpravy.aktualne.cz/zahranici/grafika-syrske-metropole-se-promenily-v-mesta-
https://ct24.ceskatelevize.cz/svet/1990556-na-valecne-zlocinv-v-syrii-si-posviti-


V s o u v i s l o s t i s utvořením t z v . bezpečnostní zóny n a s e v e r u Sýrie T u r e c k e m dochází 

n a t o m t o území k válečným zločinům n a K u r d e c h (úmyslné zabití, d e p o r t a c e ) . 1 5 2 Navíc 

zabrání cizího území T u r k y b y l a k t a g r e s e , i když se n a této zóně d o h o d l o s Asadovým 

s p o j e n c e m R u s k e m . N i c nenasvědčuje totiž t o m u , že b y A s a d dobrovolně p o s t o u p i l část 

svého území T u r e c k u . Navíc, když h r o z i l a Turecká i n v a z e n a s e v e r u Sýrie, v z n i k l o 

spojenectví více méně z donucení m e z i A s a d e m a Kurdskými j e d n o t k a m i , které t o t o území 

právě před T u r e c k e m bránily. 

O S N se i nadále snaží m a p o v a t páchání válečných zločinů n a území Sýrie. Množství 

důkazů a případů však pravděpodobně neumožní stíhat všechny p a c h a t e l e . Setření b y m o h l 

vést v b u d o u c n u Mezinárodní trestní s o u d n e b o s o u d zřízený přímo p r o Sýrii. V z h l e d e m 

k o k o l n o s t e m však zatím může být s p r a v e d l n o s t vykonána p o u z e pomocí univerzální 

j u r i s d i k c e . 1 5 3 

1 5 2 ČTK. Špinavá válka. V boji proti Kurdům dělají za Turecko černou práci syrští ozbrojenci [ o n l i n e ] . ČT24, 
1 9 . p r o s i n c e 2 0 1 9 [ c i t . 1 0 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 3 0 0 8 4 5 9 - s p i n a v a - v a l k a - 
v - b o j i - p r o t i - k u r d u m - d e l a j i - z a - t u r e c k o - c e r n o u - p r a c i - s y r s t i - o z b r o j e n c i . 
1 5 3 ČTK. Všechny strany v Sýrii se dopustily válečných zločinů. Máme bezprecedentní množství důkazů, říká 
OSN [ o n l i n e ] . Aktuálně.cz, 2 6 . března 2 0 1 8 [ c i t . 1 7 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / z p r a v v . a k t u a l n e . c z / z a h r a n i c i / v s e c h n v - s t r a n v - v - s v r i i - s e - d o p u s t i l v - v a l e c n y c h - z l o c i n u - m a m e - 
b / r ~ 5 5 c f f f 4 4 3 1 3 5 1 I e 8 8 0 d 3 0 c c 4 7 a b 5 f 1 2 2 / . 
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3. Trestněprávní jurisdikce 

3.1 Jurisdikce 
Samotný p o j e m j u r i s d i k c e znamená p r a v o m o c , příslušnost 1 5 4 n e b o také k o m p e t e n c i či 

oprávnění. 1 5 5 Příslušnost v t o m t o k o n t e x t u l z e c h a r a k t e r i z o v a t j a k o p r a v o m o c státu r e g u l o v a t 

chování fyzických a právnických o s o b a u p r a v o v a t m a j e t e k a v z t a h y z něj plynoucí p o d l e 

svého právního řádu. 1 5 6 T a t o p r a v i d l a , založená n a většinou všeobecném chápání t o h o , c o 

představuje a c o nepředstavuje nepřijatelný zásah d o s u v e r e n i t y jiných států, tvoří rámec t o h o , 

c o j e známé j a k o j u r i s d i k c e státu. 1 5 7 S t u r m a d e f i n u j e k o m p e t e n c i ( j u r i s d i k c i ) státu j a k o j e h o 

mezinárodní oprávnění k vykonávání určitých pravomocí n a svém území a vůči osobám, které 

j s o u občany daného státu. K o m p e t e n c e j s o u p r o j e v e m státní s u v e r e n i t y a právní 

s u b j e k t i v i t y . 1 5 8 S u v e r e n i t a se totiž v z t a h u j e k inherentním a n e j vyšším právům státu n a j e h o 

území. Z a h r n u j e t e d y n e j e n výlučnou j u r i s d i k c i k vymáhání práva n a daném území, a l e také 

například p r a v o m o c r e g u l o v a t v s t u p o s o b n a t o t o území n e b o p r a v o m o c o d c i z i t t o t o území n a 

základě c e s e a t d . 1 5 9 

3.2 Národní trestněprávní jurisdikce 
K o m p e t e n c e státu se vztahují n a p r a v o m o c vydávat n o r m y , p r a v o m o c soudní a 

p r a v o m o c o s o b y přinutit k výkonu j e j i c h povinností. Rozlišují se p r o t o k o m p e t e n c e 

legislativní či preskriptivní (jurisdiction to prescribé), k o m p e t e n c e donucovací (jurisdiction to 

enforce) a k o m p e t e n c e soudní {jurisdiction to adjudicate).160 K o m p e t e n c e legislativní má z a 

účel z a j i s t i t použitelnost trestního práva a k r i m i n a l i z o v a t dané chování. K o m p e t e n c e 

donucovací se týká m i m o jiné zatýkání, zadržování, stíhání a trestání o s o b z a spáchání 

zločinů, které j s o u státem kriminalizovány. 0 ' K e e f e považuje z a zbytečné rozdělovat 

k o m p e t e n c e soudní a k o m p e t e n c e donucovací, jelikož uplatňování práva státu j e h o trestními 

s o u d y j e pouhé uplatňování daného předpisu a p r o účely mezinárodního práva bezúčelné. 

Univerzální j u r i s d i k c e patří m e z i k o m p e t e n c e legislativní. 1 6 1 

1 5 4 ŘÍMAN, J o s e f a k o l . Malá Československá encyklopedie. P r a h a : A c a d e m i a , 1 9 8 6 , s. 2 4 4 . 
1 5 5 P A L A , K a r e l , VŠIANSKÝ, J a n . Slovník českých synonym. P r a h a : Nakladatelství Lidové n o v i n y , 2 0 0 1 , s. 2 7 0 . 
1 5 6 0 ' K E E F E , R o g e r . U n i v e r s a l J u r i s d i c t i o n , C l a r i f y i n g t h e B a s i c C o n c e p t . J o u r n a l o f I n t e r n a t i o n a l C r i m i n a l 
J u s t i c e 2 , 2 0 0 4 , s . 7 3 5 - 7 6 0 , s. 7 3 6 . 
1 5 7 0 ' K E E F E , R o g e r . International criminal law. N e w Y o r k : O x f o r d U n i v e r s i t y P r e s s , 2 0 1 5 , s. 3 . 
1 5 8 ŠXURMA, P a v e l . Mezinárodní a evropské kontrolní mechanismy v oblasti lidských práv. 3 . doplněné vydání. 
P r a h a : C . H . B E C K , 2 0 1 0 , s. 9 0 . 
1 5 9 0 ' K E E F E : International criminal law..., s. 3 - 4 . 
1 6 0 ŠXURMA: Mezinárodní a evropské kontrolní mechanismy..., s. 9 0 . 
1 6 1 0 ' K E E F E , R o g e r . U n i v e r s a l J u r i s d i c t i o n , C l a r i f y i n g t h e B a s i c C o n c e p t . J o u r n a l o f I n t e r n a t i o n a l C r i m i n a l 
J u s t i c e 2 , 2 0 0 4 , s . 7 3 5 - 7 6 0 , s. 7 3 6 - 7 3 7 . 
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Trestněprávní k o m p e t e n c e státu se dělí n a výlučnou teritoriální a doplňkovou 

personální. Teritoriální k o m p e t e n c e znamená, že stát má právo p o d r o b i t své výlučné m o c i 

všechny o s o b y , které se nachází n a j e h o území. P r i n c i p p e r s o n a l i t y se uplatní n a a k t i v i t y 

prováděné j e h o občany n a území jiného státu, popřípadě v mezinárodních p r o s t o r e c h . T a t o 

k o m p e t e n c e j e p o u z e doplňková, jelikož p o k u d se uplatní n a území jiného státu, b u d e se 

uplatňovat v k o n k u r e n c i s kompetencí t o h o t o státu. Donucovací p r a v o m o c však náleží jedině 

s u b j e k t u , který j e teritoriálně kompetentní. T e n t o problém se p r o t o řeší např. smluvní 

e x t r adicí. 1 6 2 

3.3 Extra teritoriální trestněprávní jurisdikce 
J a k j s e m se zmínil výše, významnou r o l i v působnosti trestních zákonů h r a j e p r i n c i p 

t e r i t o r i a l i t y . T o znamená, že stát vykonává s v o j i výlučnou j u r i s d i k c i vůči všem osobám n a 

svém území. N e j i n a k t o platí i v České r e p u b l i c e . 1 6 3 J s o u případy, k d y stát p o d l e obecného 

mezinárodního práva vykonává své k o m p e t e n c e a práva z n i c h plynoucí i m i m o své území. 

Jedná se o výkon územní výsosti n a lodích, l e t a d l e c h , popřípadě o b j e k t e c h vypouštěných d o 

k o s m u p o d l e zásady r e g i s t r a c e . Stát vykonává s v o u m o c i najím okupovaném území p o d l e 

platného mezinárodního práva ozbrojených konfliktů. Další obdobné případy j s o u n a smluvní 

bázi, j a k o j e například zřizování vojenských základen n a cizím území. 1 6 4 

N a rozdíl o d donucovací j u r i s d i k c e , která j e striktně teritoriální, extrateritoriální 

j u r i s d i k c e může být p o u z e legislativní. Extrateritoriální j u r i s d i k c e j e použitelná j e n v e v z t a h u 

k určitým trestným činům p o d l e zásady o c h r a n y . T o znamená, že státy m o h o u u p l a t n i t trestní 

j u r i s d i k c i u trestných činů spáchaných c i z i n c i v zahraničí, p o k u d t e n t o trestný čin považují z a 

ohrožení důležitých národních zájmů. M n o h o států uplatňuje trestní j u r i s d i k c i m i m o své 

území n a d c i z i n c i , p o k u d e x i s t u j e nějaká s p o j i t o s t m e z i tímto c i z i n c e m a daným státem. Jedná 

se o případy, k d y p a c h a t e l trestného činu má trvalý p o b y t n a území daného státu n e b o 

například sloužil v j e h o ozbrojených silách. Další možností j e stíhat p a c h a t e l e pomocí t z v . 

doktríny účinků, k d y se má z a t o , že trestný čin spáchaný v cizině má n a území státu, který h o 

c h c e p o s t i h n o u t škodlivý účinek. Při a b s e n c i jakéhokoliv zvýše popsaných přijatelných 

normativních jurisdikční c h spojení, l z e použít v určitých případech p r i n c i p u n i v e r z a l i t y . 1 6 5 

1 6 2 ŠTURMA: Mezinárodní a evropské kontrolní mechanismy..., s. 9 0 - 9 1 . 
1 6 3 JELÍNEK, Jiří. Trestní zákoník a trestní řád s poznámkami a judikaturou. 7 . vydání. P r a h a : L e g e s , 2 0 1 7 , s. 
2 1 . 
1 6 4 ČEPELKA, Čestmír, ŠTURMA, P a v e l . Mezinárodní právo veřejné. 2. vydání. P r a h a : C . H . B e c k , 2 0 1 8 , s. 
1 3 9 . 
1 6 5 O ' K E E F E , R o g e r . U n i v e r s a l J u r i s d i c t i o n , C l a r i f y i n g t h e B a s i c C o n c e p t . J o u r n a l o f I n t e r n a t i o n a l C r i m i n a l 
J u s t i c e 2 , 2 0 0 4 , s . 7 3 5 - 7 6 0 , s. 7 3 9 - 7 4 0 . 
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P r i n c i p u n i v e r z a l i t y , o kterém se zmíním později, l z e použít u těch trestných činů, 

které j s o u považovány mezinárodním společenstvím z a obzvlášť závažné. U těchto závažných 

trestných činů j e intenzivní zájem n a t o m , a b y b y l y prošetřeny a pachatelé těchto činů 

potrestáni. 1 6 6 V současnosti se z a takovéto činy považují t z v . základní zločiny p o d l e 

mezinárodního práva, které zahrnují zločiny p r o t i mezinárodnímu humanitárnímu právu a 

zločiny mučení. 1 6 7 P r i n c i p u n i v e r z a l i t y a l e přichází v úvahu až t e h d y , p o k u d není uplatněn 

p r i n c i p teritoriálny, p e r s o n a l i t y , r e g i s t r a c e a p o d . 1 6 8 

Určitou možnost, j a k p o s t i h n o u t p a c h a t e l e skýtá obecné mezinárodní právo, které 

n e z a k a z u j e vydání zatykače n a podezřelého a n i s o u d s obviněným v nepřítomnosti. Rovněž 

územní c h a r a k t e r donucovací j u r i s d i k c e nebrání j e d n o m u státu požádat o vydání podezřelého, 

obviněného n e b o odsouzeného z území státu, k d e se nachází. 1 6 9 

P r o všechny výše zmíněné p r i n c i p y a jurisdikční s p o j i t o s t i (např. trvalý p o b y t ) platí 

p r a v i d l o , že působnost trestních zákonů daného státu musí e x i s t o v a t a p l a t i t v době, k d y j e 

trestný čin spáchán. 1 7 0 

3.4 Univerzální jurisdikce 

3.4.1 Vymezení pojmu 

Univerzální j u r i s d i k c e j e k o n c e p t stíhání pachatelů před vnitrostátními s o u d y , který j e 

v dnešní době čím dál častěji využíván. Úzce souvisí s o c h o t o u států stíhat p a c h a t e l e , kteří b y 

se j i n a k v y h n u l i spravedlivému potrestání. Univerzální j u r i s d i k c e j e také v s o u l a d u 

s p r i n c i p e m k o m p l e m e n t a r i t y , který j e z a k o t v e n v Římském s t a t u t u v čl. 1 7 . 1 7 1 T e n t o p r i n c i p 

upřednostňuje stíhání pachatelů vnitrostátními s o u d y před j e j i c h stíháním mezinárodními 

i n s t i t u c e m i . Dá se t e d y říci, že stíhání před národními s o u d y mezinárodní právo trestní 

p r e f e r u j e . 

P o j e m univerzální j u r i s d i k c e v obecném vymezení znamená, že kterýkoliv stát j e 

oprávněn s o u d i t o s o b y obviněné z určitých zločinů 1 7 2 p o d l e mezinárodního práva b e z o h l e d u 

n a občanství p a c h a t e l e či oběti a b e z o h l e d u n a místo spáchání zločinu. Univerzální j u r i s d i k c e 

t e d y vyjadřuje společný zájem mezinárodního společenství n a postihování těchto určitých 

1 6 6 ŠTURMA: Mezinárodní a evropské kontrolní mechanismy..., s. 9 1 . 
1 6 7 R Y N G A E R T , C e d r i c . Jurisdiction in International Law. 2. vydání. N e w Y o r k : O x f o r d U n i v e r s i t y P r e s s , 
2 0 1 5 , s. 1 2 7 . 
1 6 8 ŠTURMA: Mezinárodní a evropské kontrolní mechanismy..., s. 9 1 . 
1 6 9 O ' K E E F E , R o g e r . U n i v e r s a l J u r i s d i c t i o n , C l a r i f y i n g t h e B a s i c C o n c e p t . J o u r n a l o f I n t e r n a t i o n a l C r i m i n a l 
J u s t i c e 2 , 2 0 0 4 , s . 7 3 5 - 7 6 0 , s. 7 4 0 - 7 4 1 . 
1 7 0 „Tamtéž" s. 7 4 2 . 
1 7 1 Římský s t a t u t Mezinárodního trestního s o u d u . Ř m , Itálie: 1 7 . 7 . 1 9 9 8 , v s t u p v p l a t n o s t 1 . 7 . 2 0 0 2 , čl. 1 7 . 
1 7 2 V i z . p o z n . č. 1 6 6 . 
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zločinu. Princetonské p r i n c i p y uvádějí o b d o b n o u d e f i n i c i , která v y m e z u j e univerzální 

j u r i s d i k c i j a k o trestní j u r i s d i k c i založenou výhradně n a p o v a z e trestného činu, b e z o h l e d u n a 

t o , k d e b y l spáchán trestný čin a b e z o h l e d u n a národnost obviněného, oběti či b e z o h l e d u n a 

jakékoliv jiné spojení se státem, který vykonává t a k o v o u j u r i s d i k c i . 1 7 4 

Před tím, než stát využije univerzální j u r i s d i k c i , t a k b y j i měl i m p l e m e n t o v a t d o svého 

právního řádu ( s r o v . dále). P o k u d se t a k dříve n e s t a l o , vnitrostátní s o u d y odmítaly s o u d i t 

obžalované n a základě univerzální j u r i s d i k c e , jelikož j i m t o jednoznačně neumožňovala 

vnitrostátní l e g i s l a t i v a . S o u d y se nechtěly vměšovat d o záležitostí jiného státu a nechtěly se 

d o s t a t d o r o z p o r u se zásadou nullum crimen sine lege, nulla poena sine lege. P o d l e této 

zásady n e l z e n i k o h o p o s t i h n o u t z a s k u t e k , který není zakázán zákonem. Státy se m o h o u 

r o z h o d n o u t , j a k u v e d o u své mezinárodní závazky v p l a t n o s t . V p r a x i existují d v a přístupy 

k i m p l e m e n t a c i . P o d l e prvního přístupu vnitrostátní právní předpisy obecně stanoví, že trestné 

činy podléhají univerzální j u r i s d i k c i , p o k u d má dotyčný stát mezinárodní závazek t a k učinit. 

Ustanovení trestního práva p a k jednoduše odkazují n a dotyčné úmluvy. 1 7 5 Takový přístup 

z v o l i l o například Německo. 1 7 6 P o d l e druhého přístupu s a m a vnitrostátní l e g i s l a t i v a přesně 

d e f i n u j e trestné činy, které podléhají univerzální j u r i s d i k c i . T e n t o přístup z v o l i l o m n o h o států 

C o m m o n w e a l t h u , a l e rovněž ČR. 1 7 7 První přístup má výhodu větší f l e x i b i l i t y . Nový vývoj v 

mezinárodním právu l z e a p l i k o v a t okamžitě, aniž b y b y l o nutné měnit l e g i s l a t i v u . J e h o 

nevýhodou však j e , že se vnitrostátní soudní orgány m o h o u zdráhat a p l i k o v a t mezinárodně 

právní p o j m y , které neznají a které n e j s o u v e vnitrostátním právu jasně definovány. Druhý 

přístup t u t o nevýhodu nemá. Nabízí vnitrostátním orgánům právní rámec, který znají a n a 

jehož základě m o h o u j e d n a t . Nevýhodou této m e t o d y j e však její r i g i d n o s t . 1 7 8 

Důležité j e však zmínit, že n e vždy j e nutná i m p l e m e n t a c e d o vnitrostátního právního 

řádu k t o m u , a b y m o h l a být využita univerzální j u r i s d i k c e . V Princetonských p r i n c i p e c h 

v p r i n c i p u číslo tři j e jasně u v e d e n o , že vůči zločinům j a k o j e g e n o c i d a , zločiny a g r e s e , 

otroctví, pirátství, zločiny p r o t i l i d s k o s t i , válečné zločiny a mučení m o h o u státy univerzální 

1 7 3 ONDŘEJ: Mezinárodní humanitární právo..., s. 4 8 4 . 
1 7 4 T h e P r i n c e t o n P r i n c i p l e s o n U n i v e r s a l J u r i s d i c t i o n [ o n l i n e ] . N e w J e r s e y : P r i n c e t o n U n i v e r s i t y , 2 0 0 1 , p r i n c i p l e 
I . , o d s t . 1 . Dostupné z : h t t p s : / / l a p a . p r i n c e t o n . e d u / h o s t e d d o c s / u n i v e j u r . p d f . 
1 7 5 K A M M I N G A , M e n n o . T . L e s s o n s L e a r n e d f r o m t h e E x e r c i s e o f U n i v e r s a l J u r i s d i c t i o n i n R e s p e c t o f G r o s s 
H u m a n R i g h t s O f f e n s e s . H u m a n R i g h t s Q u a r t e r l y , 2 0 0 1 , roč. 2 3 , Č. 4 , s. 9 4 0 - 9 7 4 , s. 9 5 1 - 9 5 2 . 
1 7 6 B E C K - O N L I N E . Trestní zákoník Spolkové Republiky Německo, stav 01. 01. 2014, 2. vydání, 2014, §6 odst. 9. 
[ o n l i n e ] , b e c k - o n l i n e . c z , 1 . l e d n a 2 0 1 4 [ c i t . 4 . října 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . b e c k - 
o n l i n e . c z / b o / d o c u m e n t - v i e w . s e a m ? d o c u m e n t I d = n n p t e m b r g r p x e 4 b y f z y g m n q . 
1 7 7 Zákon č. 4 0 / 2 0 0 9 S b . , trestní zákoník, v e znění pozdějších předpisů, §7. 
1 7 8 K A M M I N G A , M e n n o . T . L e s s o n s L e a r n e d f r o m t h e E x e r c i s e o f U n i v e r s a l J u r i s d i c t i o n i n R e s p e c t o f G r o s s 
H u m a n R i g h t s O f f e n s e s . H u m a n R i g h t s Q u a r t e r l y , 2 0 0 1 , roč. 2 3 , č. 4 , s. 9 4 0 - 9 7 4 , s. 9 5 2 . 
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j u r i s d i k c i využít, ačkoliv není u v e d e n a v právním řádu daného státu. Univerzální j u r i s d i k c e 

t a k t e d y j d e ( j i n a k řečeno) a p l i k o v a t přímo z p o z i c e obyčejového mezinárodního práva. Této 

a p l i k a c i nebrání n i c a n i z h l e d i s k a lidskoprávní o c h r a n y v i z . čl. 7 E U L P . 1 8 0 

Státy uplatňují p r i n c i p u n i v e r z a l i t y v e d v o u podobách, a t o v úzkém pojetí u n i v e r z a l i t y 

( z d e l z e hovořit také o subsidiární univerzální j u r i s d i k c i ) a v širokém pojetí u n i v e r z a l i t y ( z d e 

l z e hovořit o absolutní univerzální j u r i s d i k c i ) . Častěji státy uplatňují úzké pojetí univerzální 

j u r i s d i k c e , p o d l e které státy m o h o u stíhat p o u z e o s o b y , které mají v e své m o c i , t o znamená, 

které se nacházejí n a j e j i c h území. Většinou j e t e n t o t y p j u r i s d i k c e podmíněný tím, že 

obviněný nemůže být vydán d o jiného státu, který má j u r i s d i k c i ( t y p i c k y založenou n a 

teritorialitě) a j e ochotný h o stíhat. J a k o smluvní p r a v i d l o j e subsidiární univerzální j u r i s d i k c e 

u p r a v e n a například p r o závažná porušení Ženevských úmluv přijatých v r o c e 1 9 4 9 a 

Dodatkového p r o t o k o l u I . přijatého v r o c e 1 9 7 7 . V těchto smlouvách j e z a k o t v e n p r i n c i p aut 

dedere aut judicare, t e d y buď o s o b u stíhat a n e b o v y d a t jinému státu, který n a stíhání má 

z a j e m . 

N a t o m t o místě j e vhodné p o d o t k n o u t , že ačkoliv p o v i n n o s t aut dedere aut judicare a 

p o j e m preskriptivní j u r i s d i k c e j s o u provázané, konceptuálne se o d sebe liší. P o v i n n o s t stíhat 

předpokládá s i c e e x i s t e n c i základní j u r i s d i k c e a při n e e x i s t e n c i samostatného ustanovení o 

j u r i s d i k c i b y m o h l a být t a t o p o v i n n o s t považována z a její udělení, j a k j e t o m u v případě 

závažných porušení Ženevských úmluv z r o k u 1 9 4 9 . S výjimkou Ženevských úmluv z r o k u 

1 9 4 9 stanoví však různé mezinárodní trestní úmluvy samostatné závazky, p o k u d j d e n a jedné 

straně o trestní stíhání a n a druhé straně o preskriptivní j u r i s d i k c i , n a níž j e takové stíhání 

založeno. T o se také týká univerzální j u r i s d i k c e . P o v i n n o s t stíhat n e b o v y d a t j e použitelná 

t e h d y , p o k u d j e preskriptivní j u r i s d i k c e založena n a teritorialitě, státní příslušnosti a t d . 1 8 2 

Obdobně o t o m hovoří R y n g a e r t , který podotýká, že aut dedere aut judicare j e 

p r i n c i p e m , který se podobá p r i n c i p u u n i v e r z a l i t y , a l e měl b y se o d něj odlišovat. P r i n c i p aut 

dedere aut judicare o b v y k l e z a v a z u j e státy buď o s o b u v y d a t a p o k u d j i státy nevydají, t a k jí 

stíhat n e b o alespoň přijmout nezbytná opatření k e stanovení své j u r i s d i k c e n a základě 

principů t e r i t o r i a l i t y , p e r s o n a l i t y n e b o u n i v e r z a l i t y . S p r i n c i p e m stíhat n e b o v y d a t , státy 

nevykonávají p r i n c i p univerzální j u r i s d i k c e . T e n t o p r i n c i p j e skutečně o m e z e n p o u z e n a 

smluvní s t r a n y a výslovně j e opravňuje k výkonu j u r i s d i k c e n a d svými státními příslušníky 

1 7 9 T h e P r i n c e t o n P r i n c i p l e s o n U n i v e r s a l J u r i s d i c t i o n [ o n l i n e ] . N e w J e r s e y : P r i n c e t o n U n i v e r s i t y , 2 0 0 1 , p r i n c i p l e 
I I I . Dostupné z : h t t p s : / / l a p a . p r i n c e t o n . e d u / h o s t e d d o c s / u n i v e j u r . p d f . 
1 8 0 Úmluva o ochraně lidských práv a základních s v o b o d . Řím, 4 . l i s t o p a d u 1 9 5 0 , v e znění pozdějších předpisů, 
čl. 7 . 
1 8 1 O N D R E J : Mezinárodní humanitární právo..., s. 4 8 4 - 4 8 5 . 
1 8 2 0 ' K E E F E : International criminal laws. 3 3 5 - 3 3 6 . 
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n e b o n a svém území. Univerzální j u r i s d i k c e n a p r o t i t o m u umožňuje kterémukoliv státu 

u p l a t n i t j u r i s d i k c i n a d trestným činem. 1 8 3 

Široké pojetí univerzální j u r i s d i k c e dává n a o p a k státům možnost stíhat o s o b u 

obviněnou z e zločinu p o d l e mezinárodního práva, aniž b y se nacházela n a území daného 

státu. 1 8 4 

Široké pojetí univerzální j u r i s d i k c e skýtá i určitá úskalí. Jedním z n i c h j s o u případy, 

k d y p a c h a t e l e m j e o s o b a požívající osobní n e b o diplomatické i m u n i t y n a základě 

mezinárodního práva. Může se j e d n a t například o h l a v y států, které j s o u často z a páchání 

zločinů zodpovědné. Příkladem může být Bašár A s a d . Dalšími problematickými a s p e k t y 

využití absolutní univerzální j u r i s d i k c e může být získávání důkazů n e b o žádosti o e x t r a d i c i , 

kterým nemusí být vyhověno z různých důvodů. 1 8 5 S těmito problémy se nicméně l z e s e t k a t i 

u užšího pojetí. 

Většina států využívá j e n j e d e n z výše uvedených postupů, avšak například Švýcarsko 

o b a p o s t u p y k o m b i n u j e . P r o zahájení vyšetřování j e nutné, a b y se daná o s o b a nacházela n a 

území Švýcarska, nicméně další vyšetřování a stíhání může pokračovat, i když se daná o s o b a 

již n a j e h o území nenachází 1 8 6 

3.4.2 Historický vývoj 

Využití univerzální j u r i s d i k c e či obdobných principů, n a kterých j e založena, sahá 

h l u b o k o d o h i s t o r i e . Již například H u g o G r o t i u s vyzýval všechny panovníky světa 

k potrestání porušení zákonů přírody a práv národů i přes t o , že se j i c h t o přímo netýkalo. 1 8 7 

Zločin p o d l e mezinárodního práva, u kterého se původně použila univerzální 

j u r i s d i k c e , b y l o pirátství. Obecně l z e říci, že pirátství j e „každý nedovolený akt násilí 

spáchaný soukromou lodí na volném moři proti jiné lodi s úmyslem loupit. "188 

Důležité p r o t e n t o s k u t e k j e spáchání n a volném moři, k d e n e e x i s t u j e j u r i s d i k c e 

žádného státu, že j d e o s o u k r o m o u loď, čímž se vylučuje státní loď, která b y m o h l a 

představovat orgán státu a že j e namířen p r o t i jiné l o d i z čistě soukromých účelů, kterými 

bývají kořistění a loupež. Piráti b y l i označeni z a nepřátelé l i d s t v a (hostis generi humani) a 

1 8 3 R Y N G A E R T : Jurisdiction in International Law..., s. 1 2 3 - 1 2 4 . 
1 8 4 ONDŘEJ: Mezinárodní humanitární právo..., s. 4 8 5 . 
1 8 5 „Tamtéž" 
1 8 6 S I K O R S K A , J a n a . Univerzální jurisdikce ve světě: Tajemství úspěchu je v harmonizaci a ochotě 
stíhat [ o n l i n e ] . B u l l e t i n lidských práv, 2 3 . března 2 0 2 2 [ c i t . 2 6 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . c e n t r u m l i d s k a p r a v a . c z / u n i v e r z a l n i - j u r i s d i k c e - v e - s v e t e - t a j e m s t v i - u s p e c h u - j e - v - h a r m o n i z a c i - o c h o t e - 
s t i h a t . 
1 8 7 F U C H S , Jiří. Vývoj univerzální j u r i s d i k c e p r o stíhání pachatelů válečných zločinů v mezinárodním právu. 
Časopis p r o právní vědu a p r a x i , 2 0 0 2 , roč. 1 0 , č. 4 , s. 3 0 7 - 3 1 4 . s. 3 0 7 . 
1 8 8 S T U R M A : Mezinárodní a evropské kontrolní mechanismy..., s. 9 9 . 
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každý stát j e b y l oprávněn stíhat a t r e s t a t p o d l e svého právního řádu, p o k u d j e zadržel. 

V dnešní době dochází taktéž k útokům, které j s o u nazývány pirátstvím, avšak neodpovídají 

úplně d e f i n i c i obsažené v čl. 1 0 1 Úmluvy O S N o mořském právu. T y t o útoky totiž n e j s o u 

převážně páchány n a volném moři a n e j s o u páchány s prvotním úmyslem l o u p i t , a l e p o u z e 

unést d a n o u loď a požadovat z a n i výkupné. Obecné mezinárodní právo navíc neukládá 

p o v i n n o s t ( a l e p o u z e oprávnění) státům t o t o jednání p o s t i h o v a t . Státy t a k nemají a n i možnost 

t o t o jednání p o s t i h n o u t . 1 8 9 

Existují i názory, že pirátství nepatří m e z i klasické zločiny p o d l e mezinárodního 

práva, které podléhají univerzální j u r i s d i k c i . J e třeba p o d o t k n o u t , že s a m o pirátství se n a 

samém počátku svého v z n i k u ( v z n i k u p o j m u pirátství) v e starověkém Řecku p o j i l o s válkou a 

až později se začalo stíhat p o d l e p r i n c i p u u n i v e r z a l i t y . 1 9 0 M e z i klasické zločiny p o d l e 

mezinárodního práva h o neřadí s o d k a z e m n a současnost například R y n g a e r t . 1 9 1 K r e B 

nezpochybňuje f a k t , že pirátství spadá p o d p r i n c i p univerzální j u r i s d i k c e , jelikož se p o d l e něj 

jedná v z h l e d e m k univerzální j u r i s d i k c i o zločin sui generis. Nicméně namítá, že se o pirátství 

dá p o c h y b o v a t j a k o o zločinu p o d l e mezinárodního práva a svojí závažností se nevyrovná 

zločinům j a k o j e g e n o c i d a n e b o válečné zločiny, n a kterých e x i s t u j e přímý zájem 

mezinárodního společenství j e p o s t i h n o u t . 1 9 2 K t o m u t o výkladu se osobně také přikláním. 

V meziválečném období vkládalo m n o h o států univerzální j u r i s d i k c i d o svých 

trestních zákonů. Taktéž t o m u b y l o i v Československu, k d e například p r o f e s o r 

mezinárodního trestního práva B . Ečer n a p s a l : „universální princip...je realisací myšlenky 

světové spravedlnosti...Náš soud tedy vykonává v takovém případě jakousi světovou 

spravedlnost. Je v zájmu samotné idee spravedlnosti, aby zločin neušel trestu"193 

3.4.2.1 Případ Lotus 

Významným milníkem v e vývoji univerzální j u r i s d i k c e se s t a l případ Lotus. V r o c e 

1 9 2 6 došlo k e střetu francouzského parníku L o t u s a tureckého parníku B o z - K o u r t n a volném 

moři. V důsledku srážky došlo k úmrtí o s m i tureckých námořníků a pasažérů. Následně p o 

zakotvení francouzské lodě v dřívější K o n s t a n t i n o p o l i , b y l o zahájeno trestní řízení p r o t i 

francouzskému i tureckému kapitánovi. O b a b y l i shledáni vinnými z neúmyslného zabití. 

1 8 9 „Tamtéž" s. 9 9 - 1 0 0 . 
1 9 0 B A S S I O U N I , M . C h e r i f . U n i v e r s a l J u r i s d i c t i o n f o r I n t e r n a t i o n a l C r i m e s : H i s t o r i c a l P e r s p e c t i v e s a n d 
C o n t e m p o r a r y P r a c t i c e . V i r g i n i a J o u r n a l o f I n t e r n a t i o n a l L a w , 2 0 0 1 , roč. 4 2 , s. 8 1 - 1 6 1 , s. 1 0 8 . 
1 9 1 V i z . p o z n . č. 1 6 7 . 
1 9 2 KREß, C l a u s . U n i v e r s a l J u r i s d i c t i o n o v e r I n t e r n a t i o n a l C r i m e s a n d t h e I n s t i t u t d e D r o i t I n t e r n a t i o n a l . J o u r a n l 
o f I n t e r n a t i o n a l C r i m i n a l J u s t i c e 4 , 2 0 0 6 , s. 5 6 1 - 5 8 5 , s. 5 6 9 . 
1 9 3 F U C H S , Jiří. Vývoj univerzální j u r i s d i k c e p r o stíhání pachatelů válečných zločinů v mezinárodním právu. 
Časopis p r o právní vědu a p r a x i , 2 0 0 2 , roč. 1 0 , č. 4 , s. 3 0 7 - 3 1 4 . s. 3 0 8 . 
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F r a n c i e však namítla před Stálým d v o r e m mezinárodní s p r a v e d l n o s t i (dále j e n „Dvůr"), že 

T u r e c k o j e d n a l o v r o z p o r u s mezinárodním právem, když zahájilo trestní řízení p o d l e 

tureckého práva. F r a n c i e požadovala p o T u r e c k u , a b y prokázalo platný t i t u l d l e 

mezinárodního práva, který b y m u t a k t o umožňoval p o s t u p o v a t . T u r e c k o se domnívalo, že 

d i s p o n u j e jurisdikcí, p o k u d t o n e o d p o r u j e zásadám mezinárodního práva. Dvůr k o n s t a t o v a l , 

že p a l u b a l o d i se dá připodobnit kůžemi státu, p o d jehož v l a j k o u loď p l u j e . Jelikož následek 

t o h o t o s k u t k u měl účinek n a palubě turecké l o d i , může t a k být použito turecké právo. Dvůr 

t a k r o z h o d l v e prospěch T u r e c k a . 1 9 4 

3.4.2.2 Princip univerzality ve vztahu k válečným zločinům druhé světové války 

Univerzální j u r i s d i k c e k postihování zločinů druhé světové války b y l a použita 

mnohými trestními s o u d y . J a k o příklad l z e uvést případ Wilhelm List, k d e s o u d s h l e d a l , že 

„mezinárodní zločin je... skutek univerzálně uznaný za kriminální, který je pokládán za vážnou 

záležitost mezinárodního zájmu a z vážného důvodu nemůže být ponechán exkluzivní 

jurisdikci státu, do jehož kontroly by spadal za běžných okolností''195 N e b o v případě L o t h a r a 

E i s e n t r a g e r a s o u d v U S A k o n s t a t o v a l , že válečný zločin j e zločinem p r o t i ius genti a zákony a 

obyčeje války j s o u univerzálně použitelné. 1 9 6 

Britské s o u d y některé případy j a k o například Almedo n e b o Zyklon B zakládaly rovněž 

n a p r i n c i p u univerzální j u r i s d i k c e . V N i z o z e m s k u v případu Ahlbrecht s o u d k o n s t a t o v a l , že 

váleční zločinci m o h o u být s o u z e n i s o u d y , kteréhokoliv státu (výjimečně i státem, který se 

neúčastnil k o n f l i k t u ) n e b o mezinárodním tribunálem. 1 9 7 

3.4.2.3 Univerzální jurisdikce po druhé světové válce 

P r i n c i p u n i v e r z a l i t y se poprvé přímo o b j e v i l v Ženevských úmluvách o ochraně obětí 

války z r o k u 1 9 4 9 . Z d e se s t a n o v i l o , že signatáři Ženevských úmluv b u d o u j e j i c h vážná 

porušení stíhat před svými s o u d y n e b o t y t o p a c h a t e l e vážných porušení vydají jiné smluvní 

straně, b u d o u pátrat p o pachatelích těchto porušení a stanoví p r o ně dostačující trestní s a n k c e . 

Ženevské úmluvy t a k z a v e d l y n e o m e z e n o u , obligatórni univerzální j u r i s d i k c i . Univerzální 

j u r i s d i k c i následně z a v e d l a například i Úmluva o ochraně kulturních statků z a ozbrojeného 

k o n f l i k t u v r o c e 1 9 5 4 . Nicméně t a t o úmluva neukládala smluvním stranám p o v i n n o s t t u t o 

univerzální j u r i s d i k c i v y k o n a t . 1 9 8 

1 9 4 O N D R E J , J a n . L o t u s . I n : S T U R M A , P a v e l a k o l . ( e d s . ) . CASEBOOK Výběr případů z mezinárodního práva 
veřejného. P r a h a : U n i v e r z i t a K a r l o v a v P r a z e , Právnická f a k u l t a , 2 0 0 9 , s. 1 0 - 1 2 . 
1 9 5 F U C H S , Jiří. Vývoj univerzální j u r i s d i k c e p r o stíhání pachatelů válečných zločinů v mezinárodním právu. 
Časopis p r o právní vědu a p r a x i , 2 0 0 2 , roč. 1 0 , č. 4 , s. 3 0 7 - 3 1 4 . s. 3 0 9 . 
1 9 6 „Tamtéž" 
1 9 7 „Tamtéž" 
1 9 8 „Tamtéž" s. 3 0 8 . 
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3.4.2.4 Případ Eichmann 

Jedním z n e j známějších využití univerzální j u r i s d i k c e j e případ A d o l f a E i c h m a n n a . 

V t o m t o případě b y l a využita univerzální j u r i s d i k c e k překonání úskalí čl. 6 Úmluvy p r o t i 

genocidě. 1 9 9 E i c h m a n n , j e d e n z hlavních strůjců h o l o k a u s t u , p o porážce nacistického 

Německa u p r c h n u l d o A r g e n t i n y , k d e h o našla izraelská tajná služba, která h o následně u n e s l a 

d o I z r a e l e . 

S o u d y se opíraly n e j e n o p r i n c i p univerzální j u r i s d i k c e , a l e i o p r i n c i p o c h r a n y a 

pasivní p e r s o n a l i t y . 2 0 0 

S o u d v Jeruzalémě k o n s t a t o v a l , že „ohavné zločiny vymezené tímto zákonem nejsou 

jen zločiny podle izraelského práva. Tyto zločiny, které byly namířeny proti celému lidstvu a 

otřásly svědomím národů, jsou vážnými zločiny přímo proti právu národů. 

Proto...mezinárodníprávo při absenci mezinárodního soudu potřebuje soudní a legislativní 

orgány všech zemí, aby uvedlo v život trestní zákazy a postavilo zločince před soud." Závěry 

obvodního s o u d u v Jeruzalémě následně p o t v r d i l i Nejvyšší s o u d , který s h l e d a l , že stát I z r a e l 

b y l oprávněn E i c h m a n n a t a k t o stíhat, i když v době spáchání skutků n e e x i s t o v a l . 2 0 1 Obdobně 

a r g u m e n t o v a l y americké s o u d y v případě vydání J o h n a D e m j a n j u k a z U S A d o I z r a e l e . 2 0 2 J o h n 

D e m j a n j u k b y l stíhán z a zločiny, kterých se d o p u s t i l v l e t e c h 1 9 4 2 a 1 9 4 3 v koncentračním 

táboře T r e b l i n k a . Americký s o u d z d e p o t v r d i l oprávnění I z r a e l e stíhat t y t o zločiny. 2 0 3 

3.4.2.5 Belgie proti Demokratické republice Kongo 

Poslední přelomový r o z s u d e k týkající se univerzální j u r i s d i k c e v y d a l Mezinárodní 

soudní dvůr v e s p o r u K o n g a s Belgií. B e l g i e v y d a l a v r o c e 2 0 0 0 mezinárodní zatykač n a 

konžského m i n i s t r a zahraničí A b d u l a y e Y e r o d i a N d o m b a s i . N d o m b a s i b y l podezřelý z e 

spáchání zločinů p r o t i l i d s k o s t i a válečných zločinů. B e l g i e se odvolávala n a p r i n c i p 

u n i v e r z a l i t y , který j i opravňoval stíhat t y nejzávažnější zločiny b e z o h l e d u n a územní a 

personální j u r i s d i k c i . Demokratická r e p u b l i k a K o n g o se však domnívala, že došlo k porušení 

mezinárodního práva, neboť došlo k porušení i m u n i t y m i n i s t r a zahraničí. Mezinárodní soudní 

dvůr se přiklonil n a s t r a n u K o n g a a d a l přednost osobním imunitám reprezentantů států. 

1 9 9 Úmluva o zabránění a trestání zločinu g e n o c i d i a . N e w Y o r k , U S A : 8 . 1 2 . 1 9 4 8 , v s t u p v p l a t n o s t 1 2 . 1 . 1 9 5 1 . 
čl. 6 . 
2 0 0 K A M M I N G A , M e n n o . T . L e s s o n s L e a r n e d f r o m t h e E x e r c i s e o f U n i v e r s a l J u r i s d i c t i o n i n R e s p e c t o f G r o s s 
H u m a n R i g h t s O f f e n s e s . H u m a n R i g h t s Q u a r t e r l y , 2 0 0 1 , roč. 2 3 , Č. 4 , s. 9 4 0 - 9 7 4 , s. 9 4 2 - 9 4 3 . 
2 0 1 F U C H S , Jiří. Vývoj univerzální j u r i s d i k c e p r o stíhání pachatelů válečných zločinů v mezinárodním právu. 
Časopis p r o právní vědu a p r a x i , 2 0 0 2 , roč. 1 0 , č. 4 , s. 3 0 7 - 3 1 4 . s. 3 1 0 . 
2 0 2 K A M M I N G A , M e n n o . T . L e s s o n s L e a r n e d f r o m t h e E x e r c i s e o f U n i v e r s a l J u r i s d i c t i o n i n R e s p e c t o f G r o s s 
H u m a n R i g h t s O f f e n s e s . H u m a n R i g h t s Q u a r t e r l y , 2 0 0 1 , roč. 2 3 , č. 4 , s. 9 4 0 - 9 7 4 , s. 9 4 2 - 9 4 3 . 
2 0 3 F U C H S , Jiří. Vývoj univerzální j u r i s d i k c e p r o stíhání pachatelů válečných zločinů v mezinárodním právu. 
Časopis p r o právní vědu a p r a x i , 2 0 0 2 , roč. 1 0 , č. 4 , s. 3 0 7 - 3 1 4 . s. 3 1 0 . 
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Dospěl totiž k názoru, že přednost p r i n c i p u u n i v e r z a l i t y n a d p r i n c i p e m i m u n i t y n e l z e o d v o d i t 

z obyčejového mezinárodního práva a a n i z relevantních mezinárodních s m l u v . 2 0 4 

Mezinárodní soudní dvůr však k o n s t a t o v a l , že i m u n i t a j e procesní i n s t i t u t a trestní 

odpovědnost j e záležitost hmotného práva. P r o t o i m u n i t a nemůže z n a m e n a t b e z t r e s t n o s t . 

P a c h a t e l p o u z e nemůže být stíhán p o určitou d o b u , d o k u d m u i m u n i t a náleží. Možnost 

p o s t i h u v daném případě j e před s o u d y státu p a c h a t e l e , případně před s o u d y cizího státu z a 

předpokladu, že se domovský stát v e v z t a h u k danému představiteli vzdá benefícia osobních 

i m u n i t . Další možnosti p o s t i h u j s o u před mezinárodními tribunály n e b o Mezinárodním 

trestním s o u d e m , k d e se n e l z e dovolávat i m u n i t y p o d l e mezinárodního n e b o ústavního 

pravá. 

3.4.2.6 Současnost univerzální jurisdikce 

S o u d y p o celém světě napříč historií využívaly univerzální j u r i s d i k c i p r o potírání 

mezinárodní zločinnosti. J a k o další známé případy l z e zmínit australský případ z r o k u 1 9 9 1 

Polyukhovich, který se týkal zločinů spáchaných během druhé světové války n a Ukrajině, 

kanadský případ Finta n e b o dánský případ zabývající se zločiny p r o t i obyvatelům B o s n y a 

H e r c e g o v i n y Kadič proti Karadžičovi. J . F u c h s však podotýká, že j e nutné s i povšimnout 

f a k t u , že univerzální j u r i s d i k c e b y l a využívána k potrestání zločinů druhé světové války, a p a k 

až zločinů spáchaných v 9 0 . l e t e c h minulého století. V mezidobí čtyřiceti l e t m e z i těmito 

dvěma milníky k potírání této zločinnosti nedocházelo, i když válečné zločiny i zločiny p r o t i 

l i d s k o s t i páchány b y l y . 2 0 6 Důvodů proč t o m u t a k j e , může být m n o h o . Nicméně j e důležité 

zmínit, že výkon univerzální j u r i s d i k c e b u d e vždy podmíněn vůlí států určité zločiny 

p o s t i h o v a t . P o druhé světové válce vůle nepochybně nechyběla. V 9 0 . l e t e c h minulého století 

se z a s e výrazně změnily geopolitické podmínky, když se r o z p a d l Sovětský s v a z . Mezinárodní 

společenství b y však n a t u t o legální c e s t u , k t e r o u l z e dojít k e s p r a v e d l n o s t i nemělo zanevřít. 

Poslední i n f o r m a c e například z databází T r i a l I n t e r n a t i o n a l 2 0 7 však vkládají d o této 

záležitosti jistý o p t i m i s m u s , neboť počet t a k t o řešených případů n a základě univerzální 

j u r i s d i k c e r o k o d r o k u r o s t e . 2 0 8 

2 0 4 S C H E U , H a r a l d C h . Problematika judiciálních mechanismů v současném mezinárodním právu. 1 . vydání. 
P r a h a : E U R O L E X B O H E M I A s . r . o . , 2 0 0 5 , s. 1 3 2 - 1 3 3 . 
2 0 5 ONDŘEJ: Mezinárodní humanitární právos. 4 8 7 . 
2 0 6 F U C H S , Jiří. Vývoj univerzální j u r i s d i k c e p r o stíhání pachatelů válečných zločinů v mezinárodním právu. 
Časopis p r o právní vědu a p r a x i , 2 0 0 2 , roč. 1 0 , č. 4 , s. 3 0 7 - 3 1 4 . s. 3 1 0 . 
2 0 7 T R I A L I n t e r n a t i o n a l j e nevládní o r g a n i z a c e , která b o j u j e p r o t i b e z t r e s t n o s t i mezinárodních zločinů a 
p o d p o r u j e oběti v j e j i c h hledání s p r a v e d l n o s t i . P o s k y t u j e právní p o m o c , v e d e a m a p u j e soudní s p o r y . 
2 0 8 S I K O R S K A : Univerzální jurisdikce ve světě... 
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4. Případy zločinů spáchaných v Sýrii řešených národními soudy 

4.1 Problematika národních soudů 
V h i s t o r i i b y l y případy zločinů p o d l e mezinárodního práva primárně s o u z e n y 

vnitrostátními s o u d y . I přes zřízení mezinárodních soudních tribunálů v m i n u l o s t i n e b o přes 

případy, které j s o u i d n e s projednávány před mezinárodními s o u d y , h r a j e možnost s o u d i t 

p a c h a t e l e d l e vnitrostátních právních systémů důležitou r o l i . T a t o skutečnost j e dána 

především díky několika faktorům, j a k o j e například n e o c h o t a mezinárodního společenství 

vytvářet nové samostatné soudní i n s t i t u c e , n e b o n a druhé straně právě s c h o p n o s t efektivně 

stíhat zločiny p o d l e mezinárodního práva vnitrostátními s o u d y . V t o m t o případě b y b y l a 

n e j lepší možnost postižení pachatelů zločinů p o d l e mezinárodního práva přímo vnitrostátními 

s o u d y dotčené země. T a t o možnost skýtá m n o h o výhod. J d e především o bezprostřední 

blízkost soudního orgánu v e v z t a h u k daným případům porušení práva, a t a k i snadněj ší 

přístup k důkazům, pozůstalým a svědkům. V neposlední řadě b y se místní řízení o d r a z i l a i v 

p o h l e d u společnosti n a právní stát, jelikož b y se tímto způsobem snadněji zabraňovalo 

b e z t r e s t n o s t i a často opakujícímu se násilí. 2 0 9 

Možnost s o u d i t p a c h a t e l e s o u d y přímo dotčené země však může s n a d n o z t r o s k o t a t n a 

samotné n e e x i s t e n c i , či n e s t r a n n o s t i této soudní s o u s t a v y , j a k j s e m p s a l výše . 2 1 0 M n o h o 

pachatelů zločinů p o d l e mezinárodního práva páchá t y t o zločiny s vědomím státu, a t e d y de 

facto se zřizovatelem soudní s o u s t a v y , a n e b o j a k j e t o m u v případě Sýrie, soudní s o u s t a v a j e 

v z h l e d e m k válečnému k o n f l i k t u z c e l a nefunkční. Předvést t y t o p a c h a t e l e před národní s o u d y 

jiných států t a k vytváří další možnost, j a k t y t o p a c h a t e l e p o s t i h n o u t . 

T o že vnitrostátní s o u d y n e j s o u v y s t a v e n y t a k vysokému s t u p n i k o n t r o l y j a k o 

například mezinárodní soudní i n s t i t u c e zmiňuje i C . S t a h n . 2 1 1 Vždy t e d y záleží n a daném státu 

a j e h o politickém zřízení. P a k se samozřejmě můžeme b a v i t o míře nezávislosti dané j u s t i c e 

a p o d . 

Důležitá j e především vůle těchto států t y t o zločiny p o s t i h o v a t . S c h o p n o s t 

vnitrostátních soudů r o z h o d o v a t o zločinech p o d l e mezinárodního práva také závisí n a t o m , 

z d a mají k d i s p o z i c i potřebný právní rámec s o h l e d e m n a j u r i s d i k c i a hmotné právo. C o se 

týče a p l i k o v a t e l n o s t i trestních zákonů daných států, vše závisí n a zásadách, m e z i které patří 

2 0 9 V A N S H A A C K , B e t h . Imagining justice for Syria. N e w Y o r k : O x f o r d U n i v e r s i t y P r e s s , 2 0 2 0 , s. 2 6 5 - 2 6 6 . 
2 1 0 V i z . p o z n . c. 7 4 , 7 5 . 
2 1 1 S T A H N , C a r s t e n . A critical introduction to international criminal law. N e w Y o r k : C a m b r i d g e U n i v e r s i t y 
P r e s s , 2 0 1 9 , s. 1 8 3 . 
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například zásada státní příslušnosti, doktrína t e r i t o r i a l i t y a účinků n e b o zásada o c h r a n y ( o 

nichž b y l a ostatně řeč již výše) . 2 1 2 

Důležitým p r i n c i p e m , d l e kterého j e možné p a c h a t e l e s o u d i t j e i p r i n c i p u n i v e r z a l i t y , 

který j s e m rovněž p o p s a l výše. Ačkoliv p r a x e států v používání univerzální j u r i s d i k c e b y l a 

ještě donedávna malá a případů zločinů p o d l e mezinárodního práva b y l o p o s k r o v n u 

(nejznámější Eichmann v I z r a e l i a Pinochet v Británii), 2 1 3 d n e s se začíná t e n t o p r i n c i p 

v s o u v i s l o s t i s válkou v Sýrii hojně využívat. Syrská vyšetřovací k o m i s e („COI") 2 1 4 s a m a 

výslovně v y z v a l a ostatní státy, a b y využívaly univerzální j u r i s d i k c i k vyšetřování a stíhání 

různých s k u p i n zapletených d o zločinů spáchaných v Sýrii během válečného k o n f l i k t u . 2 1 5 Z d e 

j e n c h c i z n o v u připomenout, že univerzální j u r i s d i k c e může být využita i b e z potřebné 

i m p l e m e n t a c e d o vnitrostátního právního řádu dané země. 2 1 6 

V rámci domácích soudních procesů, které momentálně probíhají v různých státech se 

dají případy rozdělit d o d v o u s k u p i n . První s k u p i n a z a h r n u j e případy, k d e j s o u pachatelé 

obviněni n a základě protiteroristických zákonů n e b o zákonů zakazujících účast v zahraničních 

válkách. M e z i t a k t o obžalované patří především členové Islámského státu a bývalí vojáci, 

kteří b o j o v a l i v zahraničí a vrátili se domů. M o t i v a c e států stíhat t y t o o s o b y j e značná, neboť 

t i t o pachatelé znamenají h r o z b u p r o j e j i c h národní bezpečnost. T i t o j e d i n c i m o h o u být 

motivováni páchat násilnou t r e s t n o u činnost n a území státu, k a m se navrátili, n e b o z d e 

r a d i k a l i z o v a t o b y v a t e l s t v o , popřípadě se z n i c h m o h o u stát náboráři nových členů d o 

extremistických organizací. 2 1 7 Státy v t o m t o o h l e d u v s o u l a d u s rezolucí R a d y bezpečnosti 

O S N č. 2 1 7 8 posilují i s v o u l e g i s l a t i v u , která řeší právě problém zahraničních teroristických 

bojovníků. 2 1 8 

Druhá s k u p i n a případů z a h r n u j e j e d n o t l i v c e , kteří j s o u obviněni z e spáchání zločinů 

p o d l e mezinárodního práva stricto sensu. T a t o stíhání m o h o u probíhat díky zařazení 

skutkových p o d s t a t mezinárodního trestního práva d o vnitrostátních trestních zákoníků. Jedná 

se především o válečné zločiny n e b o zločiny p r o t i l i d s k o s t i . Většina případů spojených se 

Sýrií z a h r n u j e určitou k o m b i n a c i o b o u výše zmíněných s k u p i n . 2 1 9 

2 1 2 V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 6 6 . 
2 1 3 ONDŘEJ: Mezinárodní humanitární právos. 4 8 6 . 
2 1 4 Nezávislá mezinárodní vyšetřovací k o m i s e p r o S y r s k o u a r a b s k o u r e p u b l i k u . B y l a zřízena R a d o u O S N p r o 
lidská práva 2 2 . 8 . 2 0 1 1 . K o m i s e má z a úkol vyšetřovat všechna údajná porušení mezinárodních lidských práv 
o d března 2 0 1 1 v Syrské arabské r e p u b l i c e a předkládat veřejné zprávy o svých zjištěních. Dále má pomáhat 
svými zjištěními k dopadení pachatelů zločinů p o d l e mezinárodního práva. 
2 1 5 V A N S H A A C K : Imaginingjustice..., s. 2 6 7 . 
2 1 6 V i z . p o z n . č. 1 7 4 . 
2 1 7 V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 6 7 . 
2 1 8 R e z o l u c e R a d y bezpečnosti O S N č. S / R E S / 2 1 7 8 ( 2 0 1 4 ) z e d n e 2 4 . září 2 0 1 4 . 
2 1 9 V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 6 8 - 2 6 9 . 
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C o se týče trestních případů, j e téměř vždy snazší p o s t i h o v a t případy z první s k u p i n y , 

t e d y případy t e r o r i s m u než případy zločinů p o d l e mezinárodního práva. J e t o dáno především 

díky široké podpoře protiteroristických zákonů (obzvláště n a vnitrostátní úrovni), snazší 

d o s t u p n o s t i důkazů a s tím s p o j e n o u lehčí prokazatelností spáchání těchto zločinů. P r o 

prokázání těchto zločinů stačí c o k o l i v , c o s p o j u j e daného j e d i n c e s t e r o r i s t i c k o u organizací. 

Například v Austrálii b y l použit zákon, který k r i m i n a l i z o v a l pouhý v s t u p a setrvání v určité 

o b l a s t i . P o s t i h n u t i t a k m o h l i být například t i , kteří pobývali v e městě R a k k a , c e n t r u chalífátu 

o d r o k u 2 0 1 4 d o r o k u 2 0 1 7 . M n o h o těchto o s o b se navíc vrátilo zpět d o v l a s t i , a tudíž m o h o u 

být přímo přítomni trestnímu stíhání. N a d r u h o u s t r a n u shromažďování důkazů ohledně 

obvinění p o d l e mezinárodního práva bývá m n o h e m složitější. J e t o dáno hlavně nemožností 

přístupu vyšetřovatelů n a místa činu, která se nacházejí v Sýrii. M n o h o svědků těchto 

trestných činů se nachází v rozsáhlých uprchlických táborech a s p o j i t konkrétního p a c h a t e l e 

s daným činem j e v e l i c e obtížné. Nicméně „snadnější" obvinění p a c h a t e l e z t e r o r i s m u , b e z 

o h l e d u n a obvinění z e zločinů p o d l e mezinárodního práva, může p o d l e některých kritiků vést 

k e zkreslení potenciální účasti takových bojovníků n a těchto zločinech. 2 2 0 

Z d e s i j e třeba položit otázku, z d a není lepší alespoň nějaký p o s t i h daného j e d i n c e a 

výkon částečné s p r a v e d l n o s t i , než složitě h l e d a t důkazy p r o spáchání zločinů p o d l e 

mezinárodního práva a v y s t a v i t se i možnosti, že b y p a c h a t e l zůstal nepotrestán. Nepochybně 

státy se k této t a k t i c e často uchylují. 

T r i a l i n t e r n a t i o n a l p o t v r z u j e t r e n d v e stíhání pachatelů, k d y státy m n o h e m častěji 

stíhají z a snadněji dokazatelný zločin t e r o r i s m u než z a zločiny p o d l e mezinárodního práva. 

Ačkoliv j e t a t o v o l b a pragmatická, z a h r n u j e v sobě určitá úskalí. Prvním n e d o s t a t k e m 

t e r o r i s m u j e , že nemá j e d i n o u mezinárodně uznávanou d e f i n i c i . N a rozdíl o d g e n o c i d y , 

mučení, násilného zmizení n e b o válečných zločinů, žádná mezinárodní s m l o u v a t e r o r i s m u s 

jasně neohřáni čuje. Každý stát přišel s vlastní definicí, často ovlivněnou aktuálním děním a 

veřejným míněním. Stíhání podezřelých n a základě obvinění z t e r o r i s m u j e navíc někdy 

prezentováno j a k o jediný způsob b o j e p r o t i b e z t r e s t n o s t i . Obvinění z t e r o r i s m u však 

nezahrnují celý r o z s a h porušování lidských práv obsažený v mezinárodních definicích 

válečných zločinů, zločinů p r o t i l i d s k o s t i n e b o g e n o c i d y . Například zacílení n a určitou 

e t n i c k o u s k u p i n u , j a k o j e jezídská p o p u l a c e n a území kontrolovaném Islámským státem, není 

s a m o o sobě trestné n a základě obvinění z t e r o r i s m u . 2 2 1 

2 2 0 „Tamtéž" s. 2 6 9 - 2 7 0 . 
2 2 1 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Universal jurisdiction: why international crimes must not be prosecuted as 
terrorism [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 6 . července 2 0 2 0 [ c i t . 6 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
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Z dlouhodobého h l e d i s k a vynechání obvinění z mezinárodních zločinů o s l a b u j e 

s a m o t n o u o c h r a n u , k t e r o u p o s k y t u j e mezinárodní trestní právo. Ratifikací úmluv p r o t i 

genocidě, válečným zločinům a p o d . , státy souhlasí s tím, že b u d o u dodržovat n e j vyšší 

s t a n d a r d y o c h r a n y p r o t i závažným trestným činům. Tím, že se státy uchylují k obviněním 

z t e r o r i s m u , které j s o u vnitrostátně definované b e z jakéhokoli mezinárodního k o n s e n s u , 

obracejí se zády k mezinárodním normám vytvářených v průběhu předchozích dekád. 2 2 2 

Některé státy aplikují skutkové p o d s t a t y týkající se obecné k r i m i n a l i t y n a v z d o r y 

skutkovým podstatám mezinárodní k r i m i n a l i t y . Dá se totiž lépe dokázat například nedovolené 

ozbrojovaní třeba pomocí f o t o g r a f i e , k d e j e daný j e d i n e c se zbraní v r u c e než válečný zločin, 

který s t o u t o zbraní spáchal. 2 2 3 N a druhé straně v porovnání u v e d u například případ R a e d a 

A b d u l k a r e e m a . N a jaře 2 0 1 5 se R a e d A b d u l k a r e e m při b o j i s Islámským státem v y f o t i l s 

mrtvými těly nepřátelských bojovníků. F o t o g r a f i e , které v červenci 2 0 1 5 zveřejnil n a 

F a c e b o o k u , h o ukazují, j a k stojí v e vojenské uniformě m e z i několika bezhlavými těly a 

u s e k n u t o u h l a v o u n a talíři. V září 2 0 1 6 b y l R a e d A b d u l k a r e e m v e Švédsku obviněn z 

válečného zločinu pózování s mrtvými těly bojovníků Islámského státu, z a který b y l později i 

o d s o u z e n . 2 2 4 

Z d a j e t e n t o přístup států ( a p l i k a c e skutkových p o d s t a t týkajících se obecné 

k r i m i n a l i t y ) dán j e j i c h „pohodlností" a potřebě alespoň nějak, r y c h l e a efektivně p o t r e s t a t 

daného člověka n e b o j e vdaném případě o p r a v d u p r a k t i c k y nemožné získat důkazy o 

zločinech p o d l e mezinárodního práva, j e těžké p o s o u d i t . Nicméně p o k u d j e vdaném 

konkrétním případě alespoň nějaká naděje n a úspěšné vyšetření mezinárodního zločinu, měly 

b y státy, byť j e t o s e b e více komplikované, t y t o závažnější f o r m y trestné činnosti šetřit. P o k u d 

t o však není možné, přikláním se k oné myšlence p a c h a t e l e j a k k o l i v ( i mírněji) p o t r e s t a t . 

Lepší „nějaká" s p r a v e d l n o s t než žádná. 

Dalším z n a k e m probíhajících soudních řízení před národními s o u d y j e p o d l e B . V a n 

S h a a c k i t r e n d , který se týká sexuálního násilí. V e své k n i z e Imaginig justice for Syria z r o k u 

2 0 2 0 uvádí, že žádný z d o s u d souzených případů, který se p o s u n u l vpřed (kromě A k r a m a 

A . , 2 2 5 o kterém se zmíním později), n e z a h r n u j e obvinění z e sexuálního násilí. J a k o příklad 

uvádí případ S a m a n t h y E l - H a s s a n i , která j e s o u z e n a v U S A z a poskytování materiální 

h t t p s : / / t r i a l i n t e m a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / u n i v e r s a l - j u r i s d i c t i o n - w h y - i n t e m a t i o n a l - c r i m e s - m u s t - n o t - b e - p r o s e c u t e d - 
a s - t e r r o r i s m / . 
2 2 2 „Tamtéž" 
2 2 3 V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 7 0 . 
2 2 4 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Raed Abdulkareem [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 2 7 . července 2 0 2 0 [ c i t . 2 4 . 
června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / r a e d - a b d u l k a r e e m / . 
2 2 5 V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 9 1 . 
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p o d p o r y t e r o r i s m u . Nicméně t a t o žena se prokazatelně podílela n a nákupu a zadržování tří 

jezídských dětí, které b y l y zneužity jejím zesnulým manželem. Z a t o však s o u z e n a není, a t o i 

přes t o , že U S A přijaly přísné zákony postihující obchodování s l i d m i . 2 2 6 

V z h l e d e m k množství důkazů o páchaném sexuálním násilí v Sýrii j s e m považoval z a 

téměř nemožné, že b y z těchto trestných činů n e b y l o n i k d e obviněno více o s o b a už vůbec 

n i k d o o d s o u z e n . O sexuálním násilí se zmiňuje i zpráva R a d y O S N p r o lidská práva z r o k u 

2 0 1 8 , která se zabývá sexuálními zločiny o d počátků protestů v rámci arabského j a r a v Sýrii 

v březnu r o k u 2 0 1 1 až d o p r o s i n c e r o k u 2 0 1 7 . Z e zprávy vyplývá, že n e j d e o ojedinělé činy, 

a l e o celý systém, který takové podobné a v e válce široce rozšířené a následně opomíjené 

zločiny umožňuje. 2 2 7 E x i s t u j e i m n o h o výpovědí unesených jezídských žen, které u t e k l y d o 

evropských států. Pátral j s e m p o soudních případech především v Německu, jelikož právě 

Německo j e hlavní destinací Jezídů prchajících z e Sýrie a Iráku. 2 2 8 Dále j s e m h l e d a l i 

možné případy, k d y se sexuální násilí alespoň o b j e v i l o v rámci obvinění z g e n o c i d y , zločinů 

p r o t i l i d s k o s t i n e b o válečných zločinů. V e všech m n o u dohledaných případech a i těch, 

které se týkají unesených a zotročených Jezídů j a k o j e například případ J e n n i f e r W . a T a h a 

A . J . , j s o u často zmiňovány p r a k t i k y fyzického násilí j a k o například bití a p o d . 2 2 9 O 

sexuálním násilí se zmiňuje p o u z e případ v y s o c e postaveného vůdce I S I S , o kterém b u d e 

zmínka později, n e b o případ U m m y S a y y a f , která ovšem z těchto zločinů není obviněna. Z a 

sexuální násilí j a k o zločin p r o t i l i d s k o s t i b y l o d s o u z e n v l e d n u 2 0 2 2 A n w a r R a s l a n . T e n t o 

v e r d i k t b y l v rámci univerzální j u r i s d i k c e průlomový. 2 3 0 

T r i a l I n t e r n a t i o n a l podotýká, že n a v z d o r y dílčím úspěchům j a k o j e například případ 

A n w a r a R a s l a n a j e sexuální násilí související s k o n f l i k t y stále příliš zřídka vyšetřováno a 

stíháno v případech univerzální j u r i s d i k c e . T y t o trestné činy často n e j s o u začleněny d o 

vyšetřovacích strategií a v případě, že j s o u stíhány, t a k j s o u často kvalifikovány j a k o 

zločiny mučení. T a t o právní k v a l i f i k a c e sexuálního násilí j a k o mučení však plně neodráží 

důsledky takového násilí j a k o válečné zbraně a h l u b o c e škodlivé společenské t a k t i k y , jejímž 

cílem j e o s l a b i t sociální s t r u k t u r u zranitelných k o m u n i t . 2 3 1 

2 2 6 „Tamtéž" s. 2 7 1 . 
2 2 7 Zpráva Nezávislé mezinárodní vyšetřovací k o m i s e p r o S y r s k o u a r a b s k o u r e p u b l i k u č. A / H R C / 3 7 / C R P . 3 z e 
d n e 8 . března 2 0 1 8 
2 2 8 C E R N Y : Jezídové - komunita na útěku..., s. 1 5 6 . 
2 2 9 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Jennifer W. and Taha A. J. [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 2 7 . července 2 0 2 0 [ c i t . 
3 0 . května 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / j e n n i f e r - w - a n d - o t h e r s / . 
2 3 0 V i z . p o z n . č. 2 7 8 . 
2 3 1 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Universal Jurisdiction: an overlooked tool to fight conflict-related sexual 
violence [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 4 . d u b n a 2 0 2 2 [ c i t . 9 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / 2 0 2 1 - h i g h l i g h t s - i n - t h e - u n i v e r s a l - i u r i s d i c t i o n - a n n u a l - r e v i e w - u i a r - 
r e l e a s e d - t o d a v / . 

5 3 

https://trialinternational.org/latest-post/jennifer-w-and-others/
https://trialinternational.org/latest-post/2021-highlights-in-the-universal-iurisdiction-annual-review-uiar-


J e t o p a r a d o x , neboť považuji důkazní materiály týkající se sexuálního násilí v Sýrii 

z a j e d n y z n e j obsáhlejších. Mé výzkumy v r o c e 2 0 2 2 s e , bohužel, shodují s tvrzením B e t h 

V a n S h a a c k z r o k u 2 0 2 0 , že žádný z případů, které b y l y dotaženy d o zdárného k o n c e , 

n e z a h r n u j e obvinění z e sexuálního násilí. N u t n o p o d o t k n o u t , že Raslanův případ j e 

pozdějšího d a t a , a t a k n e b y l v p u b l i k a c i l o g i c k y reflektován. 

T y t o skutečnosti však neznamenají, že se nějaký případ b r z y neobjeví. Státy mají 

k d i s p o z i c i m n o h o důkazů a d l e mého názoru b y m o h l y určité případy začít vyšetřovat. 

Problémem například u jezídských žen může být i t o , že znásilnění b e r o u j a k o h a n b u a p o 

příchodu d o E v r o p y se nechtějí k těmto věcem v r a c e t a snaží se začít nový život . 2 3 2 T o p a k 

může hrát r o l i při rozhodování orgánů, z d a s p u s t i t vyšetřování, jelikož t a k t o přicházejí o 

přímé svědky těchto činů. 

Většina obvinění před národními s o u d y se až n a několik výjimek nezaměřuje n a 

strůjce násilí a n a t y , kteří j s o u nejvíce odpovědní, t e d y n a v e l i t e l e . Většinou před národními 

s o u d y končí pachatelé nízké úrovně velení, r e s p . podřízených. 2 3 3 Nicméně t o například b e r e 

j a k o p o z i t i v u m S t a h n . T e n říká, že právě výhodou vnitrostátní j u r i s d i k c e j e , že z a c h y c u j e 

široké s p e k t r u m trestných činů a pachatelů, včetně pachatelů střední a nižší úrovně a 

přihlížejících o s o b . 2 3 4 V obecné rovině t o t o můžeme nepochybně považovat z a n e s p o r n o u 

výhodu souzení před vnitrostátními s o u d y . Nicméně v z h l e d e m k o k o l n o s t e m a potřebě 

mnohých obětí j e zapotřebí p o s t i h n o u t právě o n y hlavní strůjce a v e l i t e l e , kteří v y d a l i 

„prvotní" r o z k a z k páchání násilí. 

Před s o u d y také v naprosté většině případů končí pachatelé opozičních s k u p i n včetně 

Islámského státu. T y t o dvě skutečnosti j s o u dány tím, že vysocí představitelé všech s t r a n 

k o n f l i k t u a zejména aktéři syrského režimu n e c e s t o v a l i d o E v r o p y n e b o jiných států, které b y 

m o h l y mít m o t i v a c i j e stíhat, popřípadě v y d a t . T a t o a s y m e t r i e s p o l u s přílišným důrazem n a 

obvinění z t e r o r i s m u namísto obvinění z e zločinů p o d l e mezinárodního práva se s t a l a z d r o j e m 

kontroverzí, f r u s t r a c e a zklamání v rostoucí syrské diaspoře. T e n t o její t l a k d o n u t i l d o určité 

míry státy j e d n a t . Národní úřady organizují dalekosáhlá vyšetřování v nepřítomnosti 

pachatelů n e b o vyšetřování, která se nezaměřují n a konkrétní p a c h a t e l e , což j i m umožní 

následně r y c h l e zasáhnout p r o t i konkrétním jednotlivcům, j a k m i l e b u d o u n a d o s a h . Zároveň 

b y l o v z n e s e n o několik obvinění p r o t i vyšším představitelům syrského režimu. V žádném z 

Názorně j e t e n t o problém ukázán například v dokumentárním f i l m u Andělé z e Sindžáru. 
V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 7 1 - 2 7 2 . 
S T A H N : A critical introduction..., s. 1 8 4 . 
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případů stíhání představitelů režimu zatím n e b y l a použita i m u n i t a , která b y dalšímu stíhání 

m o h l a zabránit. 2 3 5 

Důkazy k těmto případům j s o u často získávány nevládními o r g a n i z a c e m i , které j e 

následně sdílejí s vnitrostátními orgány. N e z a s t u p i t e l n o u r o l i v získávání důkazů hrají sociální 

sítě a nejrůznější a p l i k a c e , n a nichž se pachatelé chlubí svými činy. M n o h o případů také v y j d e 

n a j e v o díky svědectvím uprchlíků. T i často upozorňují n a přítomnost podezřelých syrských 

válečných zločinců v j e j i c h řadách. Svědectví žadatelů o a z y l se t a k ukazují j a k o klíčová 

vodítka p r o s n a h y potírání mezinárodních zločinů. P r o t o j e důležité, a b y státní orgány 

b u d o v a l y důvěru s uprchlíky a s p o j i l y se se všemi členy k o m u n i t y d i a s p o r y . 2 3 6 T o j e ovšem 

často problematické v z h l e d e m k rétorice některých států, které líčí uprchlíky j a k o h r o z b u . J a k 

j s e m p s a l výše, t e n t o problém nejvíce dopadá n a k o m u n i t u Jezídů, která v z h l e d e m k e své 

s i t u a c i potřebuje o c h r a n u o d mezinárodního společenství. 2 3 7 Státní orgány však, bohužel, 

často nedokážou rozlišit příslušníky jezídské k o m u n i t y o d běžných Arabů, a t a k nenavážou 

dostatečný k o n t a k t , který b y m i m o jiné p r o h l o u b i l důvěru v e spolupráci s orgány trestní 

j u s t i c e . 

Všechny případy před národními s o u d y vytvářejí důležité p r e c e d e n t y , poskytují 

domácím orgánům cenné zkušenosti se stíháním mezinárodních zločinů a nabízejí 

s p r a v e d l n o s t vůči obětem a potrestání pachatelů. Navíc t y t o případy m o h o u ukázat c e s t u 

přeživším, j a k se d o m o c i s p r a v e d l n o s t i a m o h o u podpořit s t a b i l i t u , a b y t a k nedocházelo k e 

svévolným výkonům s p r a v e d l n o s t i p o d l e práv a uvážení obětí. V neposlední řadě d o s t u p n o s t 

t o h o t o výkonu s p r a v e d l n o s t i p o m o h l a podnítit a udržet o r g a n i z a c e , které shromažďují důkazní 

materiál a jejichž e n e r g i e vynaložená k d o k u m e n t a c i případů b y m o h l a během t o h o t o zdánlivě 

nekonečného k o n f l i k t u ubývat. P o k u d b y důkazy n e p a d l y n a „úrodnou půdu" a n e p o m o h l y b y 

k zdárnému dopadení pachatelů, m o h l y b y t y t o o r g a n i z a c e a lidé z t r a t i t s m y s l v e své v e l i c e 

důležité činnosti sběru d a t . 2 3 8 

4.2 Pokusy o spravedlnost v Sýrii 
Soudní s o u s t a v a v Sýrii j e málo funkční, n e - l i z c e l a nefunkční. J a k j s e m p s a l výše, 

většinou se n a území, k d e probíhá k o n f l i k t soudní s o u s t a v a zhroutí a n e b o r o z h o d u j e z c e l a 

neobjektivně. N e j i n a k j e t o m u i v Sýrii. Z d e v o b l a s t e c h , které z t r a t i l a vláda, z m i z e l y státní 

úřady včetně soudů. S k u p i n y , které t y t o o b l a s t i ovládly, z d e vytvořily vlastní systémy 

V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 7 1 - 2 7 2 . 
„Tamtéž" s. 2 7 2 . 
C E R N Y : Jezídové - komunita na útěkus. 1 4 3 . 
V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 7 3 . 
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s p r a v e d l n o s t i . A v o b l a s t e c h p o d k o n t r o l o u syrského režimu určitý soudní systém f u n g u j e , 

avšak n e v režimu, v jakém b y f u n g o v a t měl. 

Už v r o c e 2 0 1 3 C O I v e své zprávě p o z n a m e n a l a , že n e z j i s t i l a žádné důkazy o t o m , že 

b y Sýrie v y v i n u l a skutečné a důvěryhodné úsilí k potrestání závažných zločinů a že 

pravděpodobnost provedení nezávislých stíhání splňujících mezinárodní s t a n d a r d y j e 

v z h l e d e m k dlouhotrvajícímu k o n f l i k t u mizivá. V e zprávě se také píše, že vládní síly a j e j i c h 

spřátelené m i l i c e se d o p u s t i l y zločinů p r o t i l i d s k o s t i , vražd, mučení, znásilňování, násilných 

zmizení občanů a dalších nelidských činů. Rovněž b y l y spáchány válečné zločiny a došlo k 

hrubému porušení mezinárodních lidských práv a humanitárního práva včetně svévolného 

zatýkání a zadržování, nezákonných útoků, útoků n a chráněné o b j e k t y , drancování a ničení 

m a j e t k u . 2 3 9 V e státě, k d e j e u m o c i diktátorský režim n e l z e předpokládat nezávislou soudní 

s o u s t a v u . P o k u d samotný režim páchá závažné zločiny, nedá se předpokládat, že b y z d e 

e x i s t o v a l a i vůle, která b y t y t o činy o d s o u d i l a . 

I k d y b y politická vůle e x i s t o v a l a j e p o s t i h těchto zločinů v Sýrii komplikovaný. A n i 

syrský trestní zákoník z r o k u 1 9 5 3 , a n i vojenský trestní zákoník z r o k u 1 9 5 0 neobsahují 

ustanovení umožňující stíhání válečných zločinů a zločinů p r o t i l i d s k o s t i , popřípadě 

g e n o c i d y . O p r o t i t o m u běžné zločiny včetně mučení být stíhány m o h o u . Dalšími 

k o m p l i k a c e m i j s o u určité zákony, které legalizují t r e s t n o u činnost. Takovým zákonem j e třeba 

zákon, p o d l e kterého se n e b u d e stíhat p a c h a t e l znásilnění, p o k u d s i s v o u oběť v e z m e z a 

manželku. Další zákony j s o u například oficiálně mířené p r o t i t e r o r i s m u , avšak s t a l y se 

nástrojem p r o potírání o p o z i c e . Sýrie zřídila v Damašku přímo zvláštní protiteroristický s o u d 

( C T C ) , k a m p o d l e dostupných informací b y l o předáno k d u b n u 2 0 1 5 n a 8 0 0 0 0 podezřelých, 

převážně civilistů. Dále existují vojenské polní s o u d y , které mají p r a v o m o c stíhat přestupky 

p r o t i státní bezpečnosti spáchané během ozbrojeného k o n f l i k t u . T y t o s o u d y rozhodují v e 

zkrácených řízeních. P o d l e C O I j s o u přiznání získávána pomocí mučení a t a k t o získaná 

přiznání j s o u předkládána k soudům j a k o jediný důkaz v i n y . 2 4 0 Takovéto p o s t u p y samozřejmě 

porušují Ženevské úmluvy, konkrétně společný čl. 3 písm. d ) Ženevských úmluv. 2 4 1 

M e z i další s k u p i n y , které n a území Sýrie vytváří s v o j e vlastní spravedlnostní systémy 

patří nepochybně Islámský stát. T e n n a dobytých územích z a v e d l radikální výklad práva šaría 

a zřídil své s o u d y , díky čemuž u p e v n i l s v o j i m o c v jím obsazených o b l a s t e c h . T y t o s o u d y 

2 3 9 Zpráva Nezávislé mezinárodní vyšetřovací k o m i s e p r o S y r s k o u a r a b s k o u r e p u b l i k u č. A / H R C / 2 2 / 5 9 z e d n e 5 . 
února 2 0 1 3 . 
2 4 0 V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 7 4 - 2 7 6 . 
2 4 1 Ženevské úmluvy o ochraně obětí ozbrojených konfliktů z e d n e 1 2 . s r p n a 1 9 4 9 [ o n l i n e ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . c e r v e n y k r i z . e u / f i l e s / f i l e s / c z / m h p k n i h o v n a / z e n e v s k e u m l u v y . p d f . 
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slouží především k l e g i t i m i z a c i vlády této teroristické s k u p i n y a prosazení určité vnitřní 

disciplíny. M n o h o zjištěných trestných činů podléhá t r e s t u s m r t i , často veřejným 

kamenováním n e b o stětím. Žádné z těchto řízení se samozřejmě neřídí mezinárodními 

s t a n d a r d y a a n i nezvyšuje odpovědnost pachatelů z a válečné zločiny n e b o zločiny p r o t i 

l i d s k o s t i . Nicméně t y t o systémy n e m o h o u a n i z b a v i t odpovědnosti p a c h a t e l e těchto závažných 

trestných činů n a mezinárodní úrovni. 2 4 2 

P o porážce Islámského státu se m n o h o j e h o bojovníků i s r o d i n a m i d o s t a l o d o zajetí 

opozičních s k u p i n j a k o j s o u například Syrské demokratické síly ( S D F ) n e b o Svobodná syrská 

armáda ( F S A ) . J e d n o z řešení t o h o t o problému b y l o s o u d i t bojovníky těmi, k d o j e z a j a l i . 

N a s t a l a však otázka, p o d l e jakého právního systému j e s o u d i t . M n o h o opozičních s k u p i n 

z c e l a odmítlo syrské právo, jelikož představovalo s p o j i t o s t s režimem Bašára A s a d a . Některé 

z e s k u p i n se uchýlily k právu šaría, mezinárodnímu obyčejovému právu n e b o d o k o n c e 

k cizímu právu a vytvořily t a k nové justiční m e c h a n i s m y . Přesto, že některé z opozičních 

s k u p i n vytvořily své soudní i n s t i t u c e , j a k o například S D F , t a k t y t o s k u p i n y nemají k a p a c i t u 

k provádění dlouhodobých zadržovacích operací v s o u l a d u s mezinárodním humanitárním 

právem n e b o k vedení spravedlivých trestních procesů. P r o t o opoziční s k u p i n y v r e g i o n u 

z o p a k o v a l y požadavek bývalého amerického m i n i s t r a o b r a n y J a m e s e M a t t i s e , a b y evropské 

státy r e p a t r i o v a l y své občany. K t o m u t o k r o k u se však některé státy p o s t a v i l i v e l i c e zdráhavé. 

Evropská u n i e sdělila, že t o t o rozhodnutí musí učinit každý členský stát sám. S D F následně 

p o h r o z i l a propuštěním všech zadržených. 2 4 3 

Kurdští představitelé pravidelně zmiňovali, že zadržují a s i 1 2 0 0 0 podezřelých 

bojovníků Islámského státu, včetně a s i 8 0 0 Evropanů. T a t o čísla však b y l o vždy obtížné 

ověřit. I n f o r m a c e b y l y roztříštěné a někdy protichůdné. N e e x i s t o v a l a žádná t r a n s p a r e n t n o s t 

ohledně národností n e b o poměru dětí a dospělých. P o d l e nových údajů, které s e s t a v i l v říjnu 

r o k u 2 0 1 9 i n s t i t u t E g m o n t , b y počet evropských zahraničních bojovníků zadržených n a 

s e v e r u Sýrie m o h l být nejméně k o l e m 4 3 0 s p o l u s nejméně 7 0 0 evropskými dětmi. T e n t o 

počet j e však pravděpodobně podhodnocený a čísla b u d o u m n o h e m vyšší. P o d l e odhadů b u d e 

minimální počet zadržovaných lidí d o s a h o v a t 1 2 0 0 jedinců. 2 4 4 

2 4 2 V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 7 7 - 2 7 8 . 
2 4 3 „Tamtéž" s. 2 7 8 - 2 7 9 . 
2 4 4 C O O L S A E T , B y R i k , R E N A R D , T h o m a s . New figures on European nationals detained in Syria and 
Iraq [ o n l i n e ] . E G M O N T R o y a l i n s t i t u t e f o r i n t e r n a t i o n a l r e l a t i o n s , 1 5 . října 2 0 1 9 [ c i t . 3 0 . května 2 0 2 2 ] . 
Dostupné z : h t t p s : / / w w w . e g m o n t i n s t i t u t e . b e / n e w - f i g u r e s - o n - e u r o p e a n - n a t i o n a l s - d e t a i n e d - i n - s y r i a - a n d - i r a q / . 
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4.2.3 Přístupy některých zemí k repatriaci 

P r o b l e m a t i k a r e p a t r i a c e úzce souvisí se stíháním potenciálních pachatelů zločinů 

p o d l e mezinárodního práva. R e p a t r i a c e a trestní p o s t i h j s o u dvě odlišné věci, nicméně s p o l u 

úzce souvisí, jelikož dotyčný podezřelý se může d o s t a t d o m o c i daného státu, který j e j p a k 

může eventuálně stíhat. P r o t o j s e m se o této p r o b l e m a t i c e r o z h o d l alespoň zmínit. 

J a k j s e m p s a l výše, evropské státy se k r e p a t r i a c i staví spíše zdrženlivě. P r o r e p a t r i a c i 

občanů daného státu se zmiňují především důvody humanitárních podmínek v záchytných 

táborech a věznicích a nebezpečí další r a d i k a l i z a c e daných jedinců v těchto detenčních 

c e n t r e c h . Evropské státy, a l e z důvodu bezpečnosti přijímají především děti bojovníků, svých 

občanů a samotným bojovníkům se snaží o d e j m o u t občanství, a b y n e m o h l o dojít k j e j i c h 

návratu d o v l a s t i . Z d e j e nutné p o d o t k n o u t , že p o d l e čl. 1 2 Mezinárodního p a k t u o 

občanských a politických právech n i k d o nesmí být svévolně z b a v e n práva v s t o u p i t d o své 

vlastní země. 2 4 5 

D l e mého názoru b y země měly dělat více p r o navrácení svých občanů. Evropské 

země disponují prostředky, které m o h o u odloučit t y t o j e d i n c e o d většinové společnosti. T y t o 

prostředky rozhodně s k u p i n y v Sýrii nemají. Jedná se j e d n a k o věznice, a l e také i například o 

deradikalizační c e n t r a a p r o g r a m y , kterým m o h o u být bojovníci p o d r o b e n i . Hrozí také, že se 

t i t o lidé d o s t a n o u n a s v o b o d u ať už s přispěním j e j i c h věznitelů, kteří nezvládají obrovský 

nápor těchto bojovníků a n e b o s přispěním j e j i c h spolubojovníků z venčí. Jedním z posledních 

případů j e útěk vězňů v l e d n u 2 0 2 2 v syrské H a s a c e . 2 4 6 Bojovníci se t a k m o h o u opět z a p o j i t 

d o bojů n a blízkém východě n e b o páchat t e r o r v Evropě. T o m u t o b y t a k díky j e j i c h r e p a t r i a c i , 

řádnému odsouzení a podrobení d e r a d i k a l i z a c i m o h l y evropské státy předejít. Problémem 

b u d o u však f i n a n c e , které státy nechtějí d o t o h o t o úsilí vkládat a v neposlední řadě s i myslím, 

že j e z d e i o b a v a z neodsouzení, popřípadě odsouzení s využitím mírného a nedostatečného 

t r e s t u v z h l e d e m například k důkazní n o u z i , která b e z p o c h y b y v těchto případech může n a s t a t . 

V následujících podkapitolách stručně poukážu n a přístup k r e p a t r i a c i čtyř evropských 

států a čtyř postsovětských r e p u b l i k , které mají největší zastoupení svých občanů v řadách 

Islámského státu. Nezastupitelný počet bojovníků v Islámském státu má i R u s k o , které však i 

přes počáteční o c h o t u navrátit své občany zpět d o v l a s t i , n a základě upozornění svých 

bezpečnostních složek o d r e p a t r i a c e u p u s t i l o . 

2 4 5 Mezinárodní p a k t o občanských a politických právech. N e w Y o r k , U S A : 1 9 . 1 2 . 1 9 6 6 , v s t u p v p l a t n o s t 2 3 . 3 . 
1 9 7 6 . čl. 1 2 . v 

2 4 6 MACHÁČEK, Štěpán. V syrské věznici jsou zabarikádovaní džihádisté. Kurdským silám vzdorují už týden 
[ o n l i n e ] . i R o z h l a s . c z , 2 7 . l e d n a 2 0 2 2 [ c i t . 3 0 . května 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i r o z h l a s . c z / z p r a v y - 
s v e t / s y r i e - v e z n i c e - i s l a m s k y - s t a t - k u r d o v e - b o i 2 2 0 1 2 8 0 8 2 1 v o j . 
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4.2.3.1 Francie 

F r a n c i e patří k zemím, které se k r e p a t r i a c i staví zdrženlivě. Zastávala názor, že b y se 

bojovníci měli s o u d i t n a území Sýrie či Iráku, p o d l e t o h o , k d e b y l i zadrženi. F r a n c i e v r o c e 

2 0 1 4 uzavřela d o h o d u s T u r e c k e m , o d k u d b y l o navráceno již n a 2 6 0 francouzských bojovníků 

a přes d e s e t dětí . 2 4 7 Kvůli svému p o s t o j i k r e p a t r i a c i čelí F r a n c i e žalobě u Evropského s o u d u 

p r o lidská práva. 2 4 8 

4.2.3.2 Velká Británie 

Velká Británie zpočátku také zastávala zdrženlivý přístup k r e p a t r i a c i . P o turecké 

i n v a z i n a s e v e r u Sýrie svůj názor částečně změnila a p o d n i k l a k r o k y k r e p a t r i a c i potomků 

britských bojovníků Islámského státu. M e z i l e t y 2 0 1 4 až 2 0 1 7 b y l o v s o u v i s l o s t i s t e r o r i s m e m 

v Sýrii či Iráku o d s o u z e n o v Británii n a 1 0 0 o s o b . Británie také patří k zemím, které se 

pokoušejí n a základě svých zákonů odebírat l i d e m s v a z b a m i n a Islámský stát občanství. M e z i 

nejznámější případy odebrání občanství patří J a c k L e t t s známý j a k o J i h a d i J a c k , kterému b y l o 

občanství odebráno z důvodu, že má ještě kanadské. 2 4 9 

4.2.3.3 Německo 

Německo z a v e d l o v r o c e 2 0 1 9 zákon umožňující l i d e m s dvojím občanstvím a 

napojením n a Islámský stát o d e b r a t německé občanství. Také j a k o předchozí d v a státy se 

zaměřuje především n a děti, které chápe j a k o oběti. Německo r e p a t r i o v a l o kromě několika 

desítek dětí i některé manželky bojovníků Islámského státu. Důležité j e zmínit, že Německo 

může s o u d i t p a c h a t e l e v nepřítomnosti n e b o l i „in absentia." P o d l e odhadů o d c e s t o v a l o 

b o j o v a t d o Sýrie n a 1 0 5 0 německých občanů z nichž se přibližně 3 5 0 vrátilo a 2 0 0 umřelo. 2 5 0 

4.2.3.4 Belgie 

B e l g i e má v porovnání n a počet o b y v a t e l nejvíce bojovníků v řadách Islámského státu. 

Jedná se minimálně o 4 2 0 o s o b . B e l g i e se staví také p r o t i r e p a t r i a c i a zastává názor, že b y t i t o 

lidé měli být s o u z e n i v zemích, k d e b y l i zadrženi. Paradoxní se v t o m t o o h l e d u může zdát 

případ B i l a l a A l - M a r c h o h i h o . T e n b y l z a j a t K u r d y v Sýrii a p o výslechu o d v e z e n americkými 

2 4 7 C e n t r u m p r o t i t e r o r i s m u a hybridním hrozbám. Přístup vybraných zemí k návratu zahraničních bojovníků ze 
Sýrie a Iráku [ o n l i n e ] . M i n i s t e r s t v o v n i t r a České r e p u b l i k y , 3 1 . května 2 0 2 2 [ c i t . 3 1 . května 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . m v c r . c z / c t h h / c l a n e k / p r i s t u p - v v b r a n y c h - z e m i - k - n a v r a t u - z a h r a n i c n i c h - b o i o v n i k u - z e - s v r i e - a - 
i r a k u . a s p x . 
2 4 8 D A O U , M a r c . France taken to courtfor refusing to repatriate the children of jihadists [ o n l i n e ] . 
f r a n c e 2 4 . c o m , 7 . května 2 0 1 9 [ c i t . 2 4 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . f r a n c e 2 4 . c o m / e n / 2 0 1 9 0 5 0 7 - 
f r a n c e - t a k e n - c o u r t - o v e r - r e p a t r i a t i n g - c h i l d r e n - j i h a d i s t s . 
2 4 9 C e n t r u m p r o t i t e r o r i s m u a hybridním hrozbám. Přístup vybraných zemí k návratu zahraničních bojovníků ze 
Sýrie a Iráku [ o n l i n e ] . M i n i s t e r s t v o v n i t r a České r e p u b l i k y , 3 1 . května 2 0 2 2 [ c i t . 3 1 . května 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . m v c r . c z / c t h h / c l a n e k / p r i s t u p - v v b r a n y c h - z e m i - k - n a v r a t u - z a h r a n i c n i c h - b o i o v n i k u - z e - s v r i e - a - 
i r a k u . a s p x . 
2 5 0 „Tamtéž" 
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j e d n o t k a m i d o Iráku, k d e b y l v r o c e 2 0 1 9 o d s o u z e n k t r e s t u s m r t i . Nyní se při odvolání snaží 

belgické úřady dosáhnout zmírnění j e h o t r e s t u n a t r e s t vězení. 2 5 1 N a j e d n u s t r a n u B e l g i e 

požaduje soudní řízení v zemích, k d e nepochybně j s o u z a teroristické s k u t k y ukládány t r e s t y 

s m r t i , n a d r u h o u s t r a n u se d o těchto řízení snaží d i p l o m a t i c k y v s t o u p i t , a b y zmírnila t r e s t p r o 

svého občana, kterého se d e f a c t o svým oficiálním přístupem zříká. Nehledě n a t o , že p o k u d 

b y t r e s t zmírněn b y l , j s o u z d e a s p e k t y podmínek iráckých a syrských věznic, které nesplňují 

mezinárodní s t a n d a r d y . T y t o špatné podmínky j s o u navíc častým a r g u m e n t e m právě p r o 

r e p a t r i a c e vlastních občanů z těchto zařízení, p r o t i kterým se B e l g i e staví. B e l g i e nepochybně 

má zájem o t o , a b y t r e s t p r o jejího občana b y l humánní, avšak s a m a h o s v o u p o l i t i k o u 

v y s t a v u j e nehumánním podmínkám, kterým b u d e možná m u s e t čelit n a d o s m r t i . 

V r o c e 2 0 2 0 d o k o n c e z p r a v o d a j k a O S N Agněs C a l l a m a r d v y z v a l a B e l g i i , a b y 

zdvojnásobila své úsilí o c o nejrychlejší zajištění r e p a t r i a c e B i l a l a A I M a r c h o h i h o t a k , a b y se 

m u d o s t a l o spravedlivého p r o c e s u v B e l g i i . P o d l e ní B e l g i e měla zasáhnout ještě předtím, než 

b y l A I M a r c h o h i vydán d o Iráku, k d e m u hrozí mučení či jiné ponižující zacházení a k d e také 

neměl šanci n a spravedlivý s o u d . 2 5 2 

T e n t o případ dokládá často n e r o z h o d n o s t evropských států, j a k se k této p r o b l e m a t i c e 

p o s t a v i t a z t o h o možnou plynoucí p r o t i chůdnost v názorech a jednání, k t e r o u můžeme vidět u 

B e l g i e . Některé asijské státy se však k r e p a t r i a c i p o s t a v i l y z c e l a opačně. 

4.2.3.5 Postsovětské republiky 

M e z i země, jejíchž občané j s o u hojně z a s t o u p e n i v řadách bojovníků Islámského státu 

patří i středoasijské země. Uzbekistán s počtem 1 5 0 0 - 3 0 0 0 občanů, Tádžikistán s počtem 

1 5 0 0 - 1 9 0 0 občanů, Kazachstán svíce než 8 0 0 občany a Turkmenistán s počtem 4 0 0 - 5 0 0 

občanů. Kazachstán z v o l i l s t r a t e g i i kontrolovaného návratu lidí a již r e p a t r i o v a l n a 6 0 0 svých 

občanů, které zařadil d o integračního p r o g r a m u . Tádžikistán c h c e r e p a t r i o v a t všechny své 

občany s důrazem n a ženy a děti. Uzbekistán r e p a t r i o v a l prozatím n a 1 5 6 žen a dětí. T y t o 

s n a h y se samozřejmě n e o b e j d o u b e z jistých úskalí a v Kazachstánu již čelilo trestnímu stíhání 

n a 4 5 o s o b . T y t o asijské země však jasně dokazují, že r e p a t r i a c e a r e i n t e g r a c e j e možná. 

2 5 1 „Tamtéž" 
2 5 2 D E M O R G E N . VN-rapporteur spoort Belgie aan ter dood veroordeelde jihadist uitlrak te repatrieren 
[ o n l i n e ] , d e m o r g e n . b e , 7 . července 2 0 2 0 [ c i t . 3 1 . května 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . d e m o r g e n . b e / n i e u w s / v n - r a p p o r t e u r - s p o o r t - b e l g i e - a a n - t e r - d o o d - v e r o o r d e e l d e - i i h a d i s t - u i t - i r a k - t e - 
r e p a t r i e r e n ~ b 5 5 6 e 9 8 b / ? r e f e r r e r = h t t p s % 3 A % 2 F % 2 F w w w . g o o g l e . c o m % 2 F . 
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Avšak j e s t l i proběhne úspěšně a l i d i napojení n a Islámský stát se z n o v u integrují d o 

společnosti ukáže p o u z e čas . 2 5 3 

4.3 Pokusy o spravedlnost v blízkovýchodním regionu 

4.3.1 Výhody a nevýhody stíhání v blízkovýchodním regionu 

Případy v r e g i o n u , v zemích, k d e e x i s t u j e fungující soudní aparát, j s o u další 

z možností, j a k p a c h a t e l e o d s o u d i t . Západní státy často nechtějí r e p a t r i o v a t své občany, j a k 

j s e m p s a l výše a n e b o vůbec nechtějí z různých důvodů zahájit stíhání u vlastních soudů. 

Často se v y s k y t u j e problém a b s e n c e p a c h a t e l e přímo vdané z e m i , což může v některých 

vnitrostátních předpisech představovat překážku. Problematické může být i přivést p a c h a t e l e 

jiných národností d o E v r o p y z a účelem trestního stíhání, jelikož se t i t o pachatelé následně 

m o h o u bránit r e p a t r i a c i n e b o se dovolávat čl. 3 3 Ženevské úmluvy o uprchlících, k d e j e 

z a k o t v e n o p r a v i d l o non-refoulement.254 Takže z a předpokladu, že b y t y t o o s o b y n e b y l y 

o d s o u z e n y , popřípadě b y s i o d p y k a l y jakýkoliv t r e s t ( p o k u d p o m i n e m e závažné trestné činy) 

s tím, že mají opodstatněné o b a v y z pronásledování v e své v l a s t i , t a k b y n e m o h l y být vydány. 

T o p a k v očích evropských států v z b u z u j e s t r a c h z bezpečnosti a nevůli t y t o p a c h a t e l e s o u d i t 

n a svém území. Nemusí totiž dojít k odsouzení a prokázání závažných trestných činů j a k o 

j s o u například válečné zločiny. Navíc stíhání v sousedních zemích Sýrie může p o s k y t o v a t 

jisté výhody v blízkosti místa činu a snazšímu dokazování. 

N a d r u h o u s t r a n u z d e můžou být o b a v y o spravedlivý soudní p r o c e s , neboť některé 

sousední země j s o u přímo z a p o j e n y d o k o n f l i k t u . Takovým příkladem může být T u r e c k o . 

P o k u d b y T u r e c k o s o u d i l o například příslušníka Kurdů, n e l z e se spoléhat n a t o , že t e n t o 

p r o c e s b u d e z c e l a nezaujatý. 

4.3.2 Přístupy států sousedících se Sýrií 

J e d n o u z e sousedních zemí Sýrie, k d e probíhají soudní p r o c e s y s p a c h a t e l i zločinů 

spáchaných v občanské válce v Sýrii j e Irák. Valná většina těchto pachatelů j s o u bývalí 

členové Islámského státu a j e j i c h manželky, kteří j s o u s o u z e n i p o d l e iráckých 

protiteroristických předpisů. Obvinění z t e r o r i s m u znamená p r o obviněné t r e s t s m r t i b e z 

o h l e d u n a konkrétní závažnost j e j i c h provinění. T a t o řízení probíhají u specializovaných 

protiteroristických soudů a fungují p o d l e postupů, které se stávají často kvůli j e j i c h přílišné 

2 5 3 C e n t r u m p r o t i t e r o r i s m u a hybridním hrozbám. Přístup vybraných zemí k návratu zahraničních bojovníků ze 
Sýrie a Iráku [ o n l i n e ] . M i n i s t e r s t v o v n i t r a České r e p u b l i k y , 3 1 . května 2 0 2 2 [ c i t . 3 1 . května 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . m v c r . c z / c t h h / c l a n e k / p r i s t u p - v y b r a n y c h - z e m i - k - n a v r a t u - z a h r a n i c n i c h - b o j o v n i k u - z e - s y r i e - a - 
i r a k u . a s p x . 
2 5 4 Úmluva o právním postavení uprchlíků z e d n e 2 8 . července 1 9 5 1 [ o n l i n e ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . o s n . c z / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 1 5 / 0 3 / u p r c h l i c i . p d f . 
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širokosti, vágnosti a kvůli t o m u , že n e vždy j s o u z c e l a spravedlivé předmětem k r i t i k y . Někteří 

odsouzení například n e j s o u bojovníky Islámského státu, a l e p o u z e obyvatelé, kteří se podřídili 

j e h o systému vlády v e s n a z e přežít. Irák taktéž j a k o Sýrie nemá zákony upravující zločiny 

p o d l e mezinárodního práva a j e d i n o u možností, j a k s o u d i t t y t o p a c h a t e l e j s o u protiteroristické 

zákony. 2 5 5 

Dále n a území Iráku působí Regionální vláda Kurdistánu ( K R G ) , která zřídila K o m i s i 

p r o vyšetřování a shromažďování důkazů a S o u d lidové o b r a n y , které mají stíhat členy 

Islámského státu. T o t o úsilí se však zaměřuje n a místní zločiny a j e nepravděpodobné, že b y 

podstatně přispěla k odpovědnosti z a zločiny spáchané v Sýrii. 2 5 6 

Těmto iráckým snahám o nastolení s p r a v e d l n o s t i pomáhá vyšetřovací m e c h a n i s m u s , 

který v r o c e 2 0 1 7 schválila R a d a bezpečnosti O S N . J d e o vyšetřovací tým O S N n a p o d p o r u 

odpovědnosti z a zločiny spáchané Islámským státem ( U N I T A D ) . J e h o práce j e však o m e z e n a 

n a shromažďování a uchovávání důkazů o činech spáchaných v Iráku, které m o h o u být 

p o s o u z e n y j a k o válečné zločiny, zločiny p r o t i l i d s k o s t i n e b o g e n o c i d a . V z h l e d e m 

k současným podobám řízení, která j s o u v e d e n a n a základě skutkových p o d s t a t t e r o r i s m u , 

nemůže U N I T A D výrazněji v Iráku přispět k potírání zločinnosti n a základě skutkových 

p o d s t a t zločinů p o d l e mezinárodního práva. 2 5 7 

Dalšími státy j s o u Jordánsko, L i b a n o n a T u r e c k o . Všechny t y t o země j s o u h o s t i t e l i 

miliónů uprchlíků. Nicméně v Jordánsku i L i b a n o n u j e stíhání ztíženo opět n e d o s t a t k e m 

právních předpisů zahrnujících zločiny p o d l e mezinárodního práva. P a c h a t e l e j e možné stíhat 

p o u z e z a t e r o r i s m u s . T u r e c k o n a d r u h o u s t r a n u má l e g i s l a t i v u věnovanou zločinům p r o t i 

l i d s k o s t i a genocidě, a l e neuznává univerzální j u r i s d i k c i s výjimkou trestného činu mučení. 2 5 8 

Všechny t y t o státy b y m o h l y u p r a v i t své zákoníky t a k , a b y umožňovaly stíhání 

mezinárodních zločinů. Nicméně i k d y b y k t o m u došlo, t a k j s o u z d e o b a v y z nedodržení 

spravedlivého p r o c e s u . Myslím, že b y se taktéž nemělo zapomínat n a významné postavení 

islámu v těchto zemích, které může mít také v l i v n a nestranné rozhodování soudů. 

4.4 Případy zločinů spáchaných v Sýrii před americkými a evropskými 

národními soudy 
P o l i t i k a Evropské u n i e p o d p o r u j e stíhání mezinárodních trestných činů n a vnitrostátní 

úrovni, včetně stíhání n a základě p r i n c i p u univerzální j u r i s d i k c e . Mnohé z případů se týkají 

V A N S H A A C K : Imaginingjustice..., s. 2 7 9 - 2 8 0 . 
„Tamtéž" s. 2 8 0 . 
„Tamtéž" s. 2 8 0 - 2 8 1 . 
„Tamtéž" s. 2 8 2 . 
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obžalovaných, kteří j s o u v bezprostředním d o s a h u evropských státních zastupitelství. 

Výsledky těchto řízení závisí n a celé řadě faktorů, včetně místního práva řešit extrateritoriální 

zločiny, ochotě vyšetřovatelů a státních zástupců u j m o u t se těchto případů, které j s o u náročné 

n a z d r o j e , a které j e obtížné vyhrát, přítomnosti důkazů a hlavně svědků, kteří j s o u schopní a 

ochotní svědčit. Státy také provádí t z v . strukturální vyšetřování, o kterých j s e m se zmiňoval 

výše. J d e o dalekosáhlá vyšetřování, která se nezaměřují n a konkrétní podezřelé, a l e sbírají 

důkazní materiál v e s n a z e porozumět k o n t e x t u , v e kterém b y l y zločiny spáchány. T e n t o 

přístup umožňuje vyšetřovatelům rozvíjet odborné z n a l o s t i o h i s t o r i i k o n f l i k t u , d y n a m i c e 

násilí, fungování operačních řetězců velení, dostupných důkazech a identitách potenciálních 

pachatelů. T a k t o státy m o h o u uchovávat důkazy p r o případná pozdější stíhání, například když 

se p a c h a t e l d o s t a n e d o j e j i c h m o c i , popřípadě m o h o u pomáhat třetím státům a mezinárodním 

soudům v e vyšetřování. 2 5 9 

V následujících podkapitolách se zaměřím n a některé případy stíhání pachatelů před 

evropskými a americkými s o u d y p o d l e univerzální j u r i s d i k c e . B u d u se t e d y zaměřovat n a 

případy, k d e pachatelé nemají se zeměmi, které j e trestně stíhají žádnou v a z b u , j a k o j e 

například občanství. Případů j e m n o h o a není v mé m o c i j e všechny obsáhnout v této práci. 

P r o t o d o této práce v y b e r u několik případů, n a kterých ukáži, j a k státy využívají univerzální 

j u r i s d i k c i k potírání zločinnosti v Sýrii. Rozdělím případy d o tří kategorií p o d l e obvinění z e 

zločinů, které j s e m p o p s a l výše, a n a které se v této práci c h c i zaměřit. T y t o k a t e g o r i e zahrnují 

zločiny g e n o c i d y , zločiny p r o t i l i d s k o s t i a válečné zločiny. M n o h o případů z a h r n u j e v sobě 

více kategorií. P r o t o určité případy m o h o u s p a d a t z části i d o jiné k a t e g o r i e , než k a m j s e m j e 

přiřadil. V poslední řadě j e třeba zmínit, že někteří pachatelé v těchto příkladech n e b u d o u 

u v e d e n i celým jménem. Je t o především kvůli legislativě některých států, především 

Německa, která chrání osobní údaje pachatelů. 

4.4.1 Případy genocidy 

Případů, k d e se objevují obvinění z g e n o c i d y , j e v e l i c e málo. Osobně j s e m n a r a z i l 

p o u z e n a dvě obvinění této k a t e g o r i e a j e d n o strukturální vyšetřování. P r o t o j s e m se r o z h o d l 

všechny t y t o případy v e své práci zmínit, byť některé neodpovídají m n o u zadaným 

parametrům p r o vyhledávání případů, j a k o j e z a prvé univerzální j u r i s d i k c e a z a druhé území 

Sýrie. T y t o případy totiž m o h o u d o jisté míry odrážet skutečnosti j a k o obdobná budoucí 

stíhání například přímo z území Sýrie a p o d l e p r i n c i p u u n i v e r z a l i t y . 

„Tamtéž" s. 2 8 4 . 
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4.4.1.1 Jennifer W. a Taha A.-J. 

T e n t o případ souzený v Německu úplně nezapadá d o k o n c e p c e mé diplomové práce. 

J e d n a z pachatelů t o h o t o případu má německé občanství, a t a k není s o u z e n a p o d l e p r i n c i p u 

univerzální j u r i s d i k c e . Avšak v z h l e d e m k t o m u , že zločiny páchala se svým iráckým 

manželem, t a k považuji z a důležité o b a případy s p o j i t d o h r o m a d y . Zmíněné s k u t k y v případu 

se navíc s t a l y n a území Iráku, a n i k o l i v v Sýrii. Nicméně b y c h chtěl p o d o t k n o u t , že t o t o území 

b y l o p o d k o n t r o l o u Islámského státu, který n e c t i l mezinárodně uznávané h r a n i c e . T e n t o 

případ navíc vzešel z průběžného strukturálního a personalizovaného vyšetřování a trestního 

řízení v Německu p r o spáchané zločiny p o d l e mezinárodního práva členy Islámského státu 

p r o t i jezídům v Sýrii a Iráku. Až následně se t e n t o případ zařadil p o d případy pocházející 

z Iráku. 

V s r p n u 2 0 1 4 odešla J e n n i f e r W . z Německa d o Iráku a přidala se t a m k I S I S . V 

období m e z i červnem a zářím 2 0 1 5 údajně prováděla takzvané denní „morální hlídky" v e 

Fallúdži a M o s u l u okupovaném I S I S tím, že k o n t r o l o v a l a , z d a chování a oblečení žen 

odpovídá pravidlům stanoveným I S I S . Při provádění takových hlídek s s e b o u J e n n i f e r W . 

údajně n o s i l a různé smrtící zbraně. Z a t o prý dostávala odměnu o d I S I S . 2 6 0 

J e n n i f e r W . sdílela domácnost se svým manželem T a h o u A . - J . , který se připojil k I S I S 

v r o c e 2 0 1 3 . V létě 2 0 1 5 T a h a A . - J . k o u p i l ženu a její pětiletou d c e r u o d s k u p i n y jezídů 

zajatých I S I S . T a h a A . - J . a J e n n i f e r W . údajně drželi jezídskou ženu a její d c e r u v zajetí j a k o 

o t r o k y a v y s t a v o v a l i j e nelidským životním podmínkám. T a h a A . - J . j e podezřelý z t o h o , že 

zakázal jezídské ženě a její dceři p r a k t i k o v a t j e j i c h náboženství a d o n u t i l j e k o n v e r t o v a t k 

islámu. J a k o t r e s t obě jezídky surově a opakovaně b i l a pětiletou d c e r u d o k o n c e připoutal 

řetězy v e n k u n a s l u n c i v e spalujícím žáru, což mělo z a následek její s m r t . J e n n i f e r W . b y l a 

údajně svědkem všech činů svého manžela a n e p o d n i k l a žádné k r o k y k t o m u , a b y zabránila 

s m r t i dítěte. 2 6 1 

Žalobce se m u s e l vypořádat se dvěma skutečnostmi, které m u s e l dokázat. Z a prvé, že 

dítě b y l o z a b i t o a z a druhé, že b y l o z a b i t o v úmyslu zničit náboženskou menšinu, k e které 

patřilo. J e d n o zabití člena chráněné s k u p i n y , j a k j s e m již zmiňoval výše, může být 

považováno z a g e n o c i d u . Musí se však p a c h a t e l i prokázat úmysl d a n o u s k u p i n u alespoň 

částečně zničit, což j e obtížné n a dokazování. S o u d u se zúčastnila i m a t k a , jakožto jediný 

očitý svědek s m r t i dítěte. Ačkoliv b y l a jediným svědkem a o b a obžalovaní se k dané věci 

2 6 0 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Jennifer W. and Taha A. J. [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 2 7 . července 2 0 2 0 [ c i t . 
8 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / j e n n i f e r - w - a n d - o t h e r s / . 
2 6 1 „Tamtéž" 
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odmítli vyjadřovat, s o u d v z a l její výpověď v p o t a z a p o s o u d i l j i j a k o p r a v d i v o u . Důležitou 

r o l i sehrála k o n z i s t e n t n o s t její výpovědi o n e j důležitějších o k o l n o s t e c h případu, k d y i přes 

v a d u řeči a nízké vzdělání p o d a l a svými s l o v y jasný p o p i s s m r t i své d c e r y . Důležitá b y l a i část 

výpovědi, která p o p i s o v a l a život v rodině bojovníka I S I S . M a t k a vypověděla, že b y l a n u c e n a 

k o n v e r t o v a t k islámu a b y l o jí řečeno obžalovaným, že Jezídé j s o u nevěřící. T y t o i n f o r m a c e 

b y l y důležité p r o odhalení i d e o l o g i e T a h a A . - J . 2 6 2 S o u d dále našel důkazy p r o genocidní 

úmysly T a h a A . - J . především díky letákům a chatům n a j e h o t e l e f o n u a také díky r o z h o v o r u , 

který v e d l a j e h o žena s tajným a g e n t e m F B I . 2 6 3 O S N jednání popsané v případu T a h a A . - J . , 

které z a h r n o v a l o například n u c e n o u k o n v e r z i či zotročovaní, oficiálně označila, m i m o jiné, z a 

g e n o c i d u . 2 6 4 

D n e 9 . d u b n a 2 0 1 9 b y l u Vrchního zemského s o u d u v Mnichově zahájen p r o c e s s 

německou státní příslušnicí J e n n i f e r W . n a základě formální obžaloby z e d n e 1 3 . p r o s i n c e 

2 0 1 8 . J e n n i f e r W . b y l a obviněna z válečného zločinu zabití pětiletého jezídského dítěte, které 

z a j a l a a zotročila i s j e h o m a t k o u . 2 6 5 

D n e 1 8 . d u b n a 2 0 1 9 v y d a l německý Spolkový soudní dvůr zatykač n a T a h a A . - J . T e n 

b y l následně zatčen v květnu 2 0 1 9 v Řecku a b y l 9 . října 2 0 1 9 vydán d o Německa. 2 0 . února 

2 0 2 0 zahájil Vyšší zemský s o u d v e F r a n k f u r t u p r o c e s p r o t i T a h o v i A . - J . B y l obviněn z e 

spáchání g e n o c i d y , zločinů p r o t i l i d s k o s t i , vražd a obchodování s l i d m i j a k o člen teroristické 

o r g a n i z a c e . 2 6 6 

D n e 2 5 . října 2 0 2 1 N e j vyšší zemský s o u d v Mnichově u z n a l J e n n i f e r W . v i n n o u z 

členství v zahraniční teroristické o r g a n i z a c i , napomáhání k p o k u s u vraždy a také z p o k u s u 

válečných zločinů a zločinů p r o t i l i d s k o s t i . B y l a o d s o u z e n a k d e s e t i letům vězení. Spolkový 

státní zástupce se následně p r o t i r o z s u d k u o d v o l a l a požadoval doživotí. 2 6 7 

Následně, d n e 3 0 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 u z n a l Vyšší zemský s o u d v e F r a n k f u r t u n a d 

M o h a n e m T a h a A . J . vinným z g e n o c i d y , zločinů p r o t i l i d s k o s t i s následkem s m r t i , válečného 

zločinu, napomáhání k válečnému zločinu a ublížení n a zdraví s následkem s m r t i . B y l 

o d s o u z e n k doživotnímu vězení. Kromě t o h o musí z a p l a t i t m a t c e zesnulého dítěte 5 0 0 0 0 

2 6 2 E L - H I T A M I , H a n n a h . The Yazidi trial in Germany: How to prove genocide in a single case? [ o n l i n e ] . 
j u s t i c e i n f o . n e t , 2 9 . října 2 0 2 0 [ c i t . 5 . října 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i u s t i c e i n f o . n e t / e n / 4 5 8 0 8 - v a z i d i - t r i a l - 
g e r m a n y - p r o v e - g e n o c i d e - s i n g l e - c a s e . h t m l . 
2 6 3 E L - H I T A M I , H a n n a h . Germany: first conviction for genocide against the Yazidi [ o n l i n e ] , j u s t i c e i n f o . n e t , 7 . 
p r o s i n c e 2 0 2 1 [ c i t . 5 . října 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . j u s t i c e i n f o . n e t / e n / 8 5 2 2 9 - g e r m a n y - f i r s t - c o n v i c t i o n - 
g e n o c i d e - y a z i d i . h t m l . 
2 6 4 Zpráva R a d y p r o lidská práva O S N č. A / H R C / 3 2 / C R P . 2 z e d n e 1 5 . června 2 0 1 6 . 
2 6 5 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Jennifer W. and Taha A. J. [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 2 7 . července 2 0 2 0 [ c i t . 
8 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / j e n n i f e r - w - a n d - o t h e r s / . 
2 6 6 „Tamtéž" 
2 6 7 „Tamtéž" 
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E U R j a k o náhradu z a n e m a j e t k o v o u újmu, k t e r o u utrpěla. T a h a A . J . se p r o t i r o z s u d k u 

o d v o l a l . 2 6 8 

4.4.1.2 Sabri Essid a Nabil Greseque 

V t o m t o případě stále probíhá vyšetřování d v o u francouzských státních příslušníků, 

kteří se údajně připojili k Islámskému státu v Sýrii. J s o u vyšetřováni z e zločinů g e n o c i d y a 

zločinů p r o t i l i d s k o s t i spáchaných p r o t i j ezídům. 2 6 9 

V r o c e 2 0 1 6 státní zástupce z francouzské specializované j e d n o t k y p r o stíhání 

g e n o c i d y , zločinů p r o t i l i d s k o s t i , válečných zločinů a mučení pařížského tribunálu zahájil 

předběžné vyšetřování údajné g e n o c i d y a zločinů p r o t i l i d s k o s t i páchaných I S I S p r o t i jezídské 

komunitě v Sýrie a Iráku. 

V l e t e c h 2 0 1 8 a 2 0 1 9 přeživší Jezídé z a s t o u p e n i Mezinárodní federací p r o lidská práva 

( F I D H ) p o d a l i svá svědectví ohledně páchaných zločinů výše zmíněnými francouzskými 

občany. 2 7 0 

2 5 . října 2 0 1 9 Francouzská národní protiteroristická kancelář zahájila vyšetřování 

E s s i d a kvůli zločinům p r o t i l i d s k o s t i . V únoru 2 0 2 0 b y l vydán mezinárodní zatykač n a E s s i d a 

z a g e n o c i d u a zločiny p r o t i l i d s k o s t i . 2 7 1 

D n e 1 0 . července 2 0 2 0 b y l o zahájeno vyšetřování p r o t i G r e s e q u e z a g e n o c i d u a 

zločiny p r o t i l i d s k o s t i spáchaných v Sýrie p r o t i Jezídům v r o c e 2 0 1 5 a 2 0 1 6 2 7 2 

4.4.1.3 Stíhání probíhající genocidy Jezídů (jméno utajeno) 

T e n t o případ j e v e l i c e zvláštní. N a r a z i l j s e m n a něj při prohledávání databází případů 

z e Sýrie. Jediné, c o se dá o t o m t o případu vyzvědět j e , že se v e d e p r o t i v y s o c e postavenému 

vůdci Islámského státu, jehož jméno však n i k d e není zmíněno. V r o c e 2 0 1 6 v y d a l německý 

Spolkový soudní dvůr ( B u n d e s g e r i c h s h o f - B G H ) zatykač n a t o h o t o vůdce Islámského státu 

kvůli spáchané genocidě a válečným zločinům zahrnujících únos a sexuální zotročení 

jezídských žen v Sýrii a Iráku. Vyšetřování t o h o t o případu stále probíhá a pravděpodobně 

kvůli t o m u , a b y n e b y l o zmařeno, probíhá v utajeném režimu. 2 7 3 

2 6 8 „Tamtéž" 
2 6 9 T r i a l I n t e r n a t i o n a l . Universal jurisdiction annual review 2022 [ o n l i n e ] . Ženeva: T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 2 0 2 2 . s. 
3 3 . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 2 2 / 0 3 / T R I A L I n t e r n a t i o n a l U J A R - 2 0 2 2 . p d f . 
2 7 0 „Tamtéž" 
2 7 1 „Tamtéž" 
2 7 2 „Tamtéž" 
2 7 3 T r i a l I n t e r n a t i o n a l . Universal jurisdiction annual review 2018 [ o n l i n e ] . Ženeva: T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 2 0 1 8 . s. 
5 0 . Dostupné z : h t t p s : / / i s s u u . c o m / t r i a l i n t e r n a t i o n a l / d o c s / u i a r - m e p a 4 2 0 1 8 w e b n e w . 
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4.4.1.4 Nasrin As'ad Ibrahim 

N a k o n e c b y c h chtěl zmínit N a s r i n A s ' a d I b r a h i m , známou především j a k o U m m 

S a y y a f , v d o v u p o j e d n o m z vůdců Islámského státu A b u S a y y a f o v i . B y l a z a j a t a americkými 

speciálními s i l a m i v Sýrii a převezena d o kurdské v a z b y . Poté b y l a v Iráku o d s o u z e n a z a 

t e r o r i s m u s . V U S A b y l a obviněna z poskytování materiální p o d p o r y zahraniční teroristické 

o r g a n i z a c i . Spojené státy b y j i navíc m o h l y o b v i n i t z mučení, obchodování s l i d m i , a právě z 

g e n o c i d y , jelikož se přiznala k účasti n a zotročovaní jezídských žen. Také b y m o h l a být 

stíhána z a válečné zločiny kvůli její účasti n a mučení a znásilnění americké humanitární 

p r a c o v n i c e K a y l y Muellerové, kterého se účastnil i další z vůdců Islámského státu Abú B a k r 

Al-Bagdádí. 2 7 4 

Zákon U S A o válečných zločinech z r o k u 1 9 9 6 dává federálním soudům j u r i s d i k c i n a d 

válečnými zločiny spáchanými občany n e b o p r o t i občanům U S A . T a t o dodatečná obvinění 

však n e b y l a předložena z důvodů, které n e b y l y zveřejněny. Jedním z vysvětlení t o h o t o 

p o s t u p u může být omezení americké extrateritoriální j u r i s d i k c e a vydávání. Z t o h o důvodu 

n e l z e S a y y f o v o u o b v i n i t z g e n o c i d y a mučení, jelikož není přítomná v U S A . U S A b y m o h l y 

následně žádat o její vydání. Spojené státy však nemůžou o b v i n i t někoho z mezinárodních 

zločinů, p o k u d není přítomen v U S A a úřady v U S A n e m o h o u u s i l o v a t o vydání někoho, k d o 

n e b y l formálně obviněn. P r a v i d l o s p e c i a l i t y p a k požaduje, a b y stát, který se domáhá vydání 

o s o b y , stíhal t u t o o s o b u p o u z e p r o obvinění a skutková tvrzení, která slouží j a k o p o d k l a d p r o 

její vydání. Irák b y se navíc m u s e l t o h o t o práva s p e c i a l i t y vzdát, a b y U S A m o h l y u s i l o v a t o 

její vydání a poté až b u d e přítomná v U S A přidat další potenciální obvinění, například 

z g e n o c i d y . 2 7 5 

M e z i Irákem a U S A e x i s t u j e s m l o u v a o vydávání o s o b z r o k u 1 9 3 4 . Nicméně 

překážkou v e vydávání může být irácká ústava z r o k u 2 0 0 5 , která z a m e z u j e vydávání 

iráckých občanů cizím státním subjektům. Nicméně už dříve b y l i například vydáni d v a 

občané Iráku d o Spojeného království, poté c o spáchali v Londýně zločin z e c t i a následně 

u t e k l i d o Iráku. Irácký regionální s o u d p r o těžké zločiny r o z h o d l , že o b a z t r a t i l i svá práva n a 

nevydání, protože nelegálně o p u s t i l i a z n o v u se navrátili d o Iráku a mezitím spáchali zločin 

vraždy. 2 7 6 

P o d l e amerických zákonů podléhají t r e s t u s m r t i o s o b y , které se podíleli n a válečných 

zločinech, které v e d l y k e s m r t i amerických občanů. Takovéto činy j s o u o s v o b o z e n y o d 

V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 3 0 4 - 3 0 5 . 
„Tamtéž" s. 3 0 5 . 
„Tamtéž" s. 3 0 6 . 
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promlčecích lhůt, a t a k b u d e jistě zajímavé s l e d o v a t , z d a k vydání U m m S a y y a f d o U S A 

někdy v b u d o u c n u d o j d e . 

4.4.2 Případy zločinů proti lidskosti 

4.4.2.1 Anwar Raslan a Eyad Al-Gharib 

V e l m i sledovaný případ v Německu, jehož v e r d i k t j e považován z a historický. J e d n a k 

se jedná o první celosvětově sledovaný vnitrostátní p r o c e s pojednávající o mučení v Sýrii, a l e 

také z d e s o u d poprvé podřadil případy sexuálního násilí v Sýrii p o d zločiny p r o t i l i d s k o s t i . 

Zdůvodnil t o tím, že se jedná o rozsáhlý a systematický útok p r o t i civilnímu o b y v a t e l s t v u . 

V září 2 0 1 1 zahájil německý federální státní zástupce strukturální vyšetřování 

válečných zločinů a zločinů p r o t i l i d s k o s t i spáchaných syrskými vládními i n s t i t u c e m i . 

Vyšetřování zaměřená n a konkrétní o s o b y se následně zaměřila n a A n w a r a R a s l a n a a E y a d a 

A l - G h a r i b a . 2 7 8 

R a s l a n v e d l vyšetřovací j e d n o t k u v e vazebním středisku Všeobecné zpravodajské 

služby v Damašku A l - K h a t i b známém j a k o pobočka 2 5 1 . 2 7 9 M e z i k o n c e m d u b n a 2 0 1 1 a 

začátkem září 2 0 1 2 z a v e d l a dohlížel n a brutální systém fyzického a psychického mučení, 

jehož cílem b y l o získat přiznání příslušníků opozičního hnutí. Nejméně 4 0 0 0 o s o b b y l o 

v y s t a v e n o t o m u t o mučení p o d přímým velením R a s l a n a . M e t o d y mučení z a h r n o v a l y bití 

pěstmi a různými předměty, podávání elektrických šoků, věšení obětí z e s t r o p u z a zápěstí, 

odpírání spánku a vyhrožování příbuzným. Kromě t o h o b y l y oběti v y s t a v e n y nelidským 

podmínkám zadržování, j a k o j s o u například přeplněné c e l y n e b o odpírání lékařské péče. 

Minimálně 5 8 lidí zemřelo v důsledku t o h o t o zacházení a nelidských podmínek. 2 8 0 

E y a d A l - G h a r i b b y l členem jakési p o d j e d n o t k y , která s p o l u p r a c o v a l a s j e d n o t k o u 

A n w a r a R a s l a n a . T a t o p o d j e d n o t k a měla z a úkol provádět k o n t r o l y totožnosti a zatýkat 

d e m o n s t r a n t y , dezertéry a další podezřelé o s o b y . N a p o d z i m r o k u 2 0 1 1 , poté, c o bezpečnostní 

síly násilně r o z e h n a l y protivládni d e m o n s t r a c i v e městě D o u m a , A l - G h a r i b se s v o u j e d n o t k o u 

pronásledovali a zatýkali prchající d e m o n s t r a n t y a t r a n s p o r t o v a l i j e d o zadržovacího střediska 

A l - K h a t i b . P o d l e obvinění věděl A l - G h a r i b o systému mučení a špatného zacházení, kterému 

2 7 7 „Tamtéž" s. 3 0 6 . 
2 7 8 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Anwar Raslan and Eyad Al-Gharib [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 4 . d u b n a 2 0 2 2 
[ c i t . 7 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / a n w a r - r a s l a n - a n d - e y a d - a l - g h a r i b / . 
2 7 9 E U R O P E A N C E N T E R F O R C O N S T I T U T I O N A L A N D H U M A N R I G H T S . The al-Khatib trial on state 
torture in Koblenz, Germany [ o n l i n e ] . E C C H R , s r p e n 2 0 2 0 [ c i t . 7 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . e c c h r . e u / f i l e a d m i n / Q A s / O A K o b l e n z S y r i a 2 0 2 0 A u g u s t . p d f . 
2 8 0 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Anwar Raslan and Eyad Al-Gharib [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 4 . d u b n a 2 0 2 2 
[ c i t . 7 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / a n w a r - r a s l a n - a n d - e v a d - a l - g h a r i b / . 
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b y l i zadržovaní v y s t a v e n i . P r o t o b y l A l - G h a r i b obžalován z napomáhání k mučení a 

nezákonného zadržování nejméně 3 0 o s o b . 2 8 1 

Vyšetřování, j a k j s e m p s a l výše, začalo v r o c e 2 0 1 1 , k d y německý federální státní 

zástupce zahájil strukturální vyšetřování válečných zločinů a zločinů p r o t i l i d s k o s t i 

spáchaných syrskými vládními i n s t i t u c e m i . 1 2 . února 2 0 1 9 se p o v e d l o R a s l a n a i A l - G h a r i b a 

v Německu z a t k n o u t . T a t o a k c e b y l a koordinovaná s Francií, k d e b y l tentýž d e n zatčen další 

bývalý příslušník zpravodajské služby. 2 2 . října 2 0 1 9 německý federální státní zástupce 

formálně o b v i n i l A n w a r a R a s l a n a a E y a d a A l - G h a r i b a a 2 3 . d u b n a 2 0 2 0 začal p r o t i oběma 

v K o b l e n z i soudní p r o c e s , který b y l kvůli velkému významu a publicitě d o k o n c e překládán d o 

arabštiny. V průběhu p r o c e s u b y l o předloženo m n o h o důkazů včetně fotografií poskytnutých 

bývalým příslušníkem syrské vojenské p o l i c i e s krycím jménem „Caesar." C a e s a r o v y 

f o t o g r a f i e s e s h o d o v a l y s výpověďmi mnohých svědků a p o t v r z o v a l y t a k zvěrstva páchané 

R a s l a n o v o u j e d n o t k o u . 2 8 2 

1 9 . l i s t o p a d u 2 0 2 0 E C C H R podpořilo návrh n a rozšíření obvinění p r o t i R a s l a n o v i t a k , 

a b y z a h r n o v a l a znásilnění a sexuální nátlak j a k o součást obvinění z e zločinů p r o t i l i d s k o s t i , 

protože d o s u d sexuální a genderové zločiny b y l y obžalovány p o u z e j a k o jednotlivé i n c i d e n t y , 

n i k o l i v j a k o součást zločinu p r o t i l i d s k o s t i . 1 7 . března 2 0 2 1 s o u d s o u h l a s i l a i n f o r m o v a l 

R a s l a n a , že případy sexuálního násilí b u d o u nyní s o u z e n y j a k o zločiny p r o t i l i d s k o s t i 

v s o u v i s l o s t i s rozsáhlým a systematickým útokem p r o t i civilnímu o b y v a t e l s t v u v Sýrii. 2 8 3 

D n e 2 2 . července 2 0 2 1 p o d a l i společně zástupci žalobců a partnerští právníci E C C H R 

další návrh. P o d l e něj mělo být z a h r n u t o d o obvinění nucené zmizení j a k o zločin p r o t i 

l i d s k o s t i . S o u d však v t o m t o případě žádosti nevyhověl, protože n e m o h l p o t v r d i t , že R a s l a n 

v této záležitosti j e d n a l úmyslně. 2 8 4 

P r o c e s s A l - G h a r i b e m skončil 2 4 . února 2 0 2 1 . A l - G h a r i b b y l shledán vinným z 

napomáhání k e zločinům p r o t i l i d s k o s t i , které z a h r n o v a l y 3 0 případů mučení a závažného 

odnětí s v o b o d y . B y l o d s o u z e n k e čtyřem a půl letům vězení. 2 8 5 

P r o c e s s A n w a r e m R a s l a n e m skončil 1 3 . l e d n a 2 0 2 2 . S o u d s h l e d a l R a s l a n a vinným z e 

zločinů p r o t i l i d s k o s t i , které z a h r n o v a l y zabití, mučení, zbavení s v o b o d y , znásilnění a 

sexuální napadení v s o u v i s l o s t i s 2 7 případy vraždy, 2 5 případy nebezpečného ublížení n a 

zdraví, znásilnění s přitěžujícími o k o l n o s t m i , 2 případy sexuálního napadení a 1 4 případy 

1 „Tamtéž" 
2 „Tamtéž" 
3 „Tamtéž" 
4 „Tamtéž" 
5 „Tamtéž" 
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zbavení s v o b o d y trvající déle než j e d e n týden. R a s l a n b y l o d s o u z e n k doživotnímu vězení. 

Hodlá se však p r o t i rozhodnutí s o u d u o d v o l a t . 2 8 6 

Z d e n a první p o h l e d „bije d o očí" nepoměr m e z i udělenými t r e s t y o b o u obviněných. 

4 , 5 r o k u j e navíc společností brán j a k o nedostatečný t r e s t z a mučení 3 0 o s o b . O b h a j o b a t r v a l a 

n a zproštění v i n y kvůli t o m u , že p o k u d b y A l - G h a r i b odmítl r o z k a z , t a k b y o h r o z i l sám sebe . 

K u prospěchu m u b y l a skutečnost, že s i c e zatýkal d e m o n s t r a n t y , a l e n e s p l n i l r o z k a z n a ně 

střílet. Nicméně j e nutné zmínit, že p r o k u r a t u r a p r o něj žádala t r e s t j e n o j e d e n r o k vyšší . 2 8 7 

Udělování nedostatečných trestů j e však jakýsi nebezpečný t r e n d v poslední době 

v Evropě. Jasným případem v t o m t o o h l e d u j s o u teroristické útoky v e Vídni z l i s t o p a d u 2 0 2 0 , 

důsledkem, kterých b y l i čtyři mrtví a d v a c e t tři zraněných. P a c h a t e l e m b y l mladý rodilý 

Rakušan K u j t i m F e j z u l a i , který b y l při teroristickém útoku zastřelen. V hledáčku úřadů b y l již 

o d r o k u 2 0 1 8 . V d u b n u 2 0 1 9 b y l F e j z u l a i d o k o n c e o d s o u z e n , a l e p o u z e k 2 2 měsícům vězení 

kvůli teroristickému spolčení. F e j z u l a i se totiž p o k u s i l o d c e s t o v a t d o Sýrie, k d e se chtěl 

připojit k Islámskému státu. Už n a začátku p r o s i n c e b y l a l e podmíněně propuštěn a povinně se 

účastnil deradikalizačního p r o g r a m u . O r g a n i z a c e , která p r o g r a m v e d l a , h o však n i k d y z a 

napraveného nepovažovala. 2 8 8 Při p o h l e d u n a čtyři oběti a několik desítek zraněných se dá 

považovat p o s t u p úřadů a orgánů veřejné m o c i z a alarmující. Pachatelé těchto ohavných činů 

se nezřídka spoléhají právě n a nízké t r e s t y , které j i m v Evropě hrozí. P o d l e mého názoru j e 

potřeba razantně změnit přístup orgánů k pachatelům těchto zločinů. N a j e d n u s t r a n u se 

evropské státy snaží o humánní přístup, n a d r u h o u s t r a n u b y j e j i c h primární p o v i n n o s t měla 

směřovat k zabezpečení svých vlastních občanů, k čemuž d l e mého nedochází a čas o d času 

t y t o p o s t u p y v e d o u k obětem n a životech. 

4.4.2.2 Lafarge-Holcim 

T e n t o případ opět úplně nezapadá d o k o n c e p c e univerzální j u r i s d i k c e , přesto j s e m se 

r o z h o d l h o v e své práci zmínit. N a t o m t o případu b y c h chtěl ukázat, že z a zločiny p r o t i 

l i d s k o s t i l z e stíhat n e j e n fyzické o s o b y . Z d e j d e o první případ, k d y z těchto zločinů b y l a 

obviněna i právnická o s o b a . 

L a f a r g e - H o l c i m j e francouzská společnost, která j e považována z a globálního lídra v 

o b l a s t i stavebních materiálů a z a j e d n o h o z hlavních aktérů v e výrobě c e m e n t u , k a m e n i v a a 

2 8 6 „Tamtéž" 
2 8 7 ČTK. Historický verdikt. Syřana v Německu odsoudili za zločiny proti lidskosti [ o n l i n e ] . i D N E S . c z , 2 4 . února 
2 0 2 1 [ c i t . 1 4 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i d n e s . c z / z p r a v y / z a h r a n i c n i / s y r a n - n e m e c k o - z l o c i n y - p r o t i - 
l i d s k o s t i - r o z s u d e k - a s a d . A 2 1 0 2 2 4 1 0 4 0 2 3 zahraniční j h r . 
2 8 8 ČTK. Po stopách teroru ve Vídni. Co víme o útočníkovi, proč se radikalizoval a jak útok změní Rakousko? 
[ o n l i n e ] . i R O Z H L A S . c z , 7 . l i s t o p a d u 2 0 2 0 [ c i t . 9 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i r o z h l a s . c z / z p r a v y - 
s v e t / r a k o u s k o - v i d e n - t e r o r i s t i c k y - u t o k - k u i t i m - f e i z u l a i - p o l i c i e - n e m e c k o - r a d i k a l o v e 2 0 1 1 0 7 0 6 0 0 e k u . 
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b e t o n u . Společnost působí v 6 1 zemích, včetně Sýrie. Blízký východ j e p r o společnost 

důležitým t r h e m s téměř 5 5 0 0 zaměstnanci v r e g i o n u . 2 8 9 

V r o c e 2 0 1 6 p o d a l i S h e r p a (francouzská nevládní o r g a n i z a c e , která se věnuje 

zastupování obětí ekonomických trestných činů), E C C H R a jedenáct bývalých syrských 

zaměstnanců společnosti L a f a r g e trestní oznámení n a mateřskou společnost L a f a r g e - H o l c i m , 

její dceřinou společnost L a f a r g e C e m e n t S y r i a a n a j e j i c h současné a bývalé generální ředitele 

z a financování t e r o r i s m u , spoluúčast n a zločinech p r o t i l i d s k o s t i spáchané v Sýrii m e z i l e t y 

2 0 1 3 a 2 0 1 4 a z a řadu závažných porušení pracovního práva. Společnost měla j e d n a t s I S I S o 

nákupu r o p y , pucolánu a získání oficiálního povolení I S I S k překračování kontrolních bodů, 

díky čemuž b y s i v o b l a s t i společnost z a c h o v a l a s v o u p r o d u k c i . 2 9 0 

V září 2 0 1 6 p o d a l francouzský m i n i s t r financí k pařížskému prokurátorovi stížnost n a 

společnost L a f a r g e - H o l c i m z a její údajný nezákonný nákup r o p y v Sýrii n a v z d o r y e m b a r g u 

E U vydanému v r o c e 2 0 1 2 . Pařížský prokurátor zahájil vyšetřování v říjnu 2 0 1 6 . 2 9 1 

9 . června 2 0 1 7 zahájil pařížský nejvyšší s o u d (Tribunál d e G r a n d e I n s t a n c e d e P a r i s ) 

vyšetřování zločinů. M e z i vyslýchanými b y l i i d v a bývalí v e l v y s l a n c i F r a n c i e v Sýrii n e b o 

bývalý francouzský m i n i s t r zahraničních věcí. Následně 1 4 . l i s t o p a d u 2 0 1 7 p r o h l e d a l a 

francouzská p o l i c i e sídlo společnosti L a f a r g e - H o l c i m v Paříži. Belgická federální p o l i c i e 

zároveň v k o o r d i n a c i p r o h l e d a l a p r o s t o r y společnosti G r o u p e B r u x e l l e s L a m b e r t , druhého 

největšího akcionáře L a f a r g e - H o l c i m , v B r u s e l u . 2 9 2 

V p r o s i n c i 2 0 1 7 b y l o šest bývalých generálních ředitelů a ředitelů společností L a f a r g e 

a L a f a r g e C e m e n t S y r i a obžalováno z financování t e r o r i s m u , úmyslného ohrožování lidských 

životů a z porušení e m b a r g a E U n a s y r s k o u r o p u . B y l i t o jmenovitě E r i c O l s e n a B r u n o 

L a f o n t , bývalí generální ředitelé společnosti L a f a r g e , B r u n o P e s c h e u x , generální ředitel 

syrské dceřiné společnosti L a f a r g e v l e t e c h 2 0 0 8 až 2 0 1 4 , j e h o nástupce Frédéric J o l i b o i s , 

J e a n - C l a u d e V e i l l a r d , ředitel bezpečnosti společnosti L a f a r g e a C h r i s t i a n H e r r a u l t , zástupce 

ředitele společnosti L a f a r g e . V březnu a květnu 2 0 1 8 b y l i z obdobných trestných činů 

obžalováni ředitelka lidských zdrojů společnosti L a f a r g e S o n i a A r t i n i a n a bývalý 

bezpečnostní ředitel v L a f a r g e C e m e n t S y r i a J a c o b W a e r n e s s . 2 9 3 

K obvinění samotné právnické o s o b y došlo 2 8 . června 2 0 1 8 . B y l a obviněna z e 

spolupachatelství zločinů p r o t i l i d s k o s t i , financování t e r o r i s m u , porušení e m b a r g a a ohrožení 

2 8 9 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Lafarge/Eric Olsen and others [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 1 . d u b n a 2 0 2 2 [ c i t . 
8 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / l a f a r g e - e r i c - o l s e n - a n d - o t h e r s / . 
2 9 0 „Tamtéž" 
2 9 1 „Tamtéž" 
2 9 2 „Tamtéž" 
2 9 3 „Tamtéž" 
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života jiných o s o b . L a f a r g e údajně z a p l a t i l a m i l i o n y e u r I S I S a několika ozbrojeným 

skupinám, a b y udržely j e j i c h cementárnu v p r o v o z u . 2 9 4 

V červnu 2 0 1 9 generální p r o k u r a t u r a odvolacího s o u d u odmítla stíhání z a spoluúčast 

n a zločinech p r o t i l i d s k o s t i . 2 9 5 

7 . l i s t o p a d u 2 0 1 9 s o u d p o t v r d i l obžalobu devíti vedoucích pracovníků L a f a r g e a 

samotné společnosti L a f a r g e z financování teroristického p o d n i k u , porušení e m b a r g a E U a 

ohrožení životů ostatních. S o u d však zrušil obžalobu společnosti z a spoluúčast n a zločinech 

p r o t i l i d s k o s t i . O r g a n i z a c e ( S h e r p a a E H C C R ) se p r o t i rozhodnutí z e 7 . l i s t o p a d u 2 0 1 9 

o d v o l a l y k francouzskému Nejvyššímu s o u d u . 2 9 6 

D n e 7 . března 2 0 2 1 N e j vyšší francouzský s o u d , zrušil rozhodnutí pařížského 

odvolacího s o u d u o zrušení obvinění L a f a r g e z e spoluúčasti n a zločinech p r o t i l i d s k o s t i . 

Francouzský N e j vyšší s o u d k o n s t a t o v a l , že už j e n vědomý převod milionů dolarů n a 

o r g a n i z a c i , jejíž jediným účelem j e zločin, stačí k c h a r a k t e r i z a c i spoluúčasti n a zločinech 

p r o t i l i d s k o s t i . Nyní Nejvyšší s o u d vrátil případ zpět pařížskému odvolacímu s o u d u k novému 

rozhodnutí. 2 9 7 

4.4.3 Případy válečných zločinů 

4.4.3.1 Jamil Hassan a příslušníci syrských zpravodajských služeb 

Stíhání J a m i l a H a s s a n a a dalších příslušníků syrských zpravodajských služeb j e 

jedním z n e j významnějších případů, které j s o u stíhány p o d l e univerzální j u r i s d i k c e a 

d o k r e s l u j e spolupráci m e z i jednotlivými státy a zároveň odlišný přístup k univerzální 

j u r i s d i k c i některých států. Je t o navíc první případ individuální odpovědnosti vysokých 

představitelů syrského režimu. 

J a m i l H a s s a n se n a r o d i l v r o c e 1 9 5 3 v H o m s u v Sýrii. V r o c e 2 0 0 9 se s t a l náčelníkem 

ředitelství zpravodajské služby syrského l e t e c t v a . Zpravodajské ředitelství syrského l e t e c t v a v 

čele s H a s s a n e m j e považováno z a nejmocnější a n e j brutálnější z e čtyř syrských 

zpravodajských služeb. O d r o k u 2 0 1 1 ředitelství provádělo p o l i t i k u r e p r e s e a sledování 

odpůrců vlády Bašára A s a d a . P o d Hassanovým přímým d o h l e d e m b y l y s t o v k y zadržených 

údajně v y s t a v e n y mučení, nelidskému zacházení a mimosoudním popravám. M e z i p r a k t i k y 

ředitelství patřilo i svévolné zadržování, pronásledování, sexuální násilí n e b o vyhrožování. 

Uvěznění v e vazbě b y l i v y s t a v e n i extrémnímu hladovění a neměli s k o r o žádnou lékařskou 

2 9 4 „Tamtéž" 
2 9 5 „Tamtéž" 
2 9 6 „Tamtéž" 
2 9 7 „Tamtéž" 
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péči. T o mělo z a následek j e j i c h kritické zdravotní s t a v y a četná úmrtí. Podrobnější p o p i s y 

různých p r a k t i k v detenčních zařízeních p o p i s u j e v e své zprávě E C C H R . 2 9 9 

Údajné zločiny o d h a l i l bývalý zaměstnavatel syrské vojenské p o l i c i e s kódem 

„Caesar." Z p r a c o v a l více než 5 3 0 0 0 fotografií pořízených m e z i květnem 2 0 1 1 a s r p n e m 

2 0 1 3 , které ukazují více než 6 0 0 0 m r t v o l zadržovaných s viditelnými známkami mučení a 

nelidského zacházení. V y s o c e postavení úředníci, včetně H a s s a n a , j s o u t a k podezřelí j a k o 

nepřímí pachatelé n e b o spolupachatelé nezákonného zatýkání, zadržování, mučení, 

sexuálního násilí a jiných nelidských činů spáchaných v e vazebních střediscích v období o d 

května 2 0 1 1 d o července 2 0 1 5 . 3 0 0 

V r o c e 2 0 1 1 přijala Evropská u n i e p r o t i H a s s a n o v i s a n k c e s tím, že j e odpovědný z a 

násilné r e p r e s e vůči civilnímu o b y v a t e l s t v u . T y t o s a n k c e spočívaly v zabránění m u v y c e s t o v a t 

d o zahraničí a v e zmrazení j e h o m a j e t k u v Evropě. Posléze se k uvalení sankcí z a porušování 

lidských práv v Sýrii přidaly i U S A . 3 0 1 

V e F r a n c i i 2 4 . října 2 0 1 6 Mezinárodní f e d e r a c e p r o lidská práva, L i g a lidských práv a 

O b e i d a D a b b a g h , pozůstalý p o d v o u obětech, p o d a l i stížnost k prokurátorovi francouzské 

specializované j e d n o t k y p r o stíhání g e n o c i d y , zločinů p r o t i l i d s k o s t i a válečných zločinů. 

T v r d i l i , že výše zmíněné oběti b y l y zatčeny v l i s t o p a d u 2 0 1 3 úředníky, kteří prohlásili, že 

patří k ředitelství zpravodajské služby syrského l e t e c t v a , vedeném J a m i l e m H a s s a n e m . O d té 

d o b y j s o u t y t o o s o b y nezvěstné. V říjnu 2 0 1 8 francouzské úřady v y d a l y mezinárodní zatykače 

n a tři v y s o c e postavené úředníky syrských zpravodajských služeb. B y l m e z i n i m i j e d n a k 

zmíněný J a m i l H a s a n (ředitel zpravodajské služby vzdušných s i l ) , a l e i A l i M a m l u k (ředitel 

Národního bezpečnostního úřadu) a A b d e l Salám M a h m o u d . Všichni j s o u obviněni z e 

spoluúčasti n a mučení, spoluúčasti n a nucených zmizeních, spoluúčasti n a zločinech p r o t i 

l i d s k o s t i a válečných zločinech. Vyšetřování nyní nadále pokračuje, a t o především výslechy 

přeživších z detenčního střediska M e z z e h v Damašku. 3 0 2 

F r a n c i e ovšem není j e d i n o u zemí, která t y t o p a c h a t e l e stíhá. V r o c e 2 0 1 1 zahájil 

německý federální prokurátor strukturální vyšetřování válečných zločinů a zločinů p r o t i 

2 9 8 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Jamil Hassan [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 1 . d u b n a 2 0 2 2 [ c i t . 6 . června 2 0 2 2 ] . 
Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / j a m i l - h a s s a n / . 
2 9 9 E U R O P E A N C E N T E R F O R C O N S T I T U T I O N A L A N D H U M A N R I G H T S . Syria 'sAir Force Intelligence -
Right hand to the al-Assad family [ o n l i n e ] . E C C H R , s r p e n 2 0 1 9 [ c i t . 6 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / w w w . e c c h r . e u / f i l e a d m i n / H i n t e r g r u n d b e r i c h t e / B a c k g r o u n d S y r i a T o r t u r e A i r F o r c e l n t e l l i g e n c e E C C H R 

2 0 1 9 0 8 0 7 . p d f . 
3 0 0 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Jamil Hassan [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 1 . d u b n a 2 0 2 2 [ c i t . 6 . června 2 0 2 2 ] . 
Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / i a m i l - h a s s a n / . 
3 0 1 „Tamtéž" 
3 0 2 „Tamtéž" 
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l i d s k o s t i spáchaných v Sýrii o d r o k u 2 0 1 1 . I n f o r m a c e předané bývalým zaměstnancem syrské 

p o l i c i e s krycím názvem „Caesar" p o m o h l y k zahájení vyšetřování nejméně 1 0 o s o b 

zapojených d o zločinů spáchaných s y r s k o u vládou. Během r o k u 2 0 1 7 p o d a l o několik subjektů 

včetně E C C H R n e b o několika syrských obětí stížnosti k německé prokuratuře. T y t o stížnosti 

mířily n a v y s o c e postavené úředníky syrských zpravodajských služeb, příslušníky syrské 

armády a vojenské p o l i c i e , včetně H a s s a n a , z a zločiny p r o t i l i d s k o s t i a válečné zločiny, které 

b y l y údajně spáchány v syrských zadržovacích střediscích. 8. června 2 0 1 8 v y d a l německý 

Spolkový soudní dvůr n a žádost německého spolkového prokurátora zatykač n a J a m i l a 

H a s s a n a z a údajné zločiny p r o t i l i d s k o s t i a válečné zločiny. J e obviněn z t o h o , že v l e t e c h 

2 0 1 1 až 2 0 1 3 z a b i l , mučil, způsobil těžkou f y z i c k o u n e b o p s y c h i c k o u újmu m n o h a 

zadrženým, a t o f o r m o u přímého pachatelství, spolupachatelství n e b o j a k o vojenský v e l i t e l . 

Zatykač se opírá o C a e s a r o v u zprávu a svědectví 2 4 syrských obětí mučení. 3 0 3 Následně 

Německo požádalo o vydání H a s s a n a z L i b a n o n u , k d e h l e d a l lékařské ošetření. U S A , které 

mají v L i b a n o n u značný v l i v , v y d a l y prohlášení n a p o d p o r u žádosti o vydání, čímž ukázaly 

veliké g e s t o n a p o d p o r u univerzální j u r i s d i k c e . 3 0 4 

V e s p o j i t o s t i s tímto případem b y l a 1 . února 2 0 1 7 podána stížnost k e španělskému 

národnímu s o u d u p r o t i devíti v y s o c e postaveným představitelům syrského režimu z a 

teroristické činy a násilné zmizení španělského státního příslušníka. Jedním z oněch devíti v e 

stížnosti zmíněných představitelů režimu j e i A l i M a m l u k , který j e v e s p o j i t o s t i s H a s s a n e m 

obviněn z mezinárodních zločinů a j e n a něj vydán mezinárodní zatykač. 3 0 5 

Údajný zločin b y l p o d l e španělské l e g i s l a t i v y „státní t e r o r i s m u s , " který n a rozdíl o d 

jiných mezinárodních zločinů může být v e Španělsku stíhán, když oběť má španělskou státní 

příslušnost. Vyšetřující s o u d c e prohlásil stížnost z a přijatelnou s odůvodněním, že s e s t r a 

oběti, která p o d a l a stížnost, b y l a rovněž obětí t e r o r i s m u v s o u l a d u se základními p r i n c i p y 

práva n a nápravu a odškodnění obětí hrubého porušení mezinárodních lidských práv. T a m , 

k d e j e t o vhodné a v s o u l a d u s vnitrostátním právem, termín „oběť" z a h r n u j e i nejbližší r o d i n u 

a o s o b y , které utrpěly újmu. Státní zástupce se p r o t i t o m u t o o d v o l a l . 3 0 6 

2 7 . července 2 0 1 7 r o z h o d l španělský národní s o u d o zamítnutí případu poté, c o 

žalobce prohlásil, že španělské s o u d y nemají p r a v o m o c t y t o zločiny p o s u z o v a t a že 

stěžovatelka není p o d l e španělského práva obětí. Nevládní o r g a n i z a c e G u e r n i c a 3 7 se p r o t i 

3 0 3 „Tamtéž" 
3 0 4 V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 8 7 . 
3 0 5 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Jamil Hassan [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 1 . d u b n a 2 0 2 2 [ c i t . 6 . června 2 0 2 2 ] , 
Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / i a m i l - h a s s a n / . 
3 0 6 V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 9 5 - 2 9 6 . 
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t o m u t o rozhodnutí o d v o l a l a k odvolacímu senátu španělského národního s o u d u . 1 5 . p r o s i n c e 

2 0 1 7 b y l o odvolání zamítnuto. V únoru 2 0 1 8 požádala G u e r n i c a 3 7 španělský nejvyšší s o u d , 

a b y u z n a l j e j i c h stížnost a nařídil znovuotevření vyšetřování. Požádali také Ustavní s o u d , a b y 

přezkoumal ústavnost současného zákona o univerzální j u r i s d i k c i v e Španělsku. 3 0 7 

Paralelně se obrátili n a Soudní dvůr Evropské u n i e , a b y z j i s t i l i , z d a j e současná 

d e f i n i c e oběti p o d l e španělské l e g i s l a t i v y v s o u l a d u s evropskými předpisy a z d a evropské 

směrnice ztotožňují p o j m y přímá a nepřímá oběť, a b y b y l a zachována l e g i t i m i t a vykonávat 

j u r i s d i k c i a dávat p r a v o m o c španělským soudům. 3 0 8 

1 3 . března 2 0 1 9 španělský nejvyšší s o u d zamítl odvolání podané advokátní kanceláří 

o r g a n i z a c e G u e r n i c a 3 7 , když r o z h o d l , že španělské s o u d y nemají p r a v o m o c n a d těmito 

zločiny, a také přijal úzký výklad p o j m u oběti, který n e z a h r n u j e její blízké o s o b y . 3 0 9 

P r o t i t o m u t o rozhodnutí b y l o d n e 3 0 . d u b n a 2 0 1 9 podáno odvolání k Ústavnímu 

s o u d u . Ustavní s o u d n e s h l e d a l p r i m a f a c i e porušení základních práv oběti, a p r o t o stížnost 

zamítl. 3 1 0 

T o t o rozhodnutí v y v o l a l o v e Španělsku v e l i k o u d i s k u s i o t o m , z d a b y neměla být 

o b n o v e n a extrateritoriální j u r i s d i k c e n a d mezinárodními zločiny. 3 1 1 

Případ A l i h o M a m l u k a j e delikátní v dalších o h l e d e c h . 1 1 . s r p n a 2 0 1 2 libanonský s o u d 

o b v i n i l M a m l u k a v nepřítomnosti z účasti n a atentátu n a W i s s a m a A l - H a s s a n a , vedoucího 

informačního oddělení libanonských vnitřních bezpečnostních s i l a 4 . února 2 0 1 3 v y d a l 

L i b a n o n n a A l i h o M a m l u k a mezinárodní zatykač. N a M a m l u k a p o d a l y oficiální stížnost i 

U S A v s o u v i s l o s t i s vraždou americké válečné z p r a v o d a j k y . N a d t o všechno, se měl M a m l u k 

začátkem r o k u 2 0 1 8 s e t k a t s italským m i n i s t r e m v n i t r a M a r c e m M i n n i t i m a italským šéfem 

zpravodajských služeb A l b e r t e m M a n e n t i m , čímž Itálie porušila zákaz v s t u p u M a m l u k a n a 

území Evropské u n i e . M a m l u k totiž čelí o d r o k u 2 0 1 1 sankcím obdobně j a k o H a s s a n . Kvůli 

t o m u t o i n c i d e n t u b y l a n a Itálii 2 8 . června 2 0 1 8 podána stížnost k Evropské k o m i s i . 3 1 2 

N a t o m t o příkladu j e zřetelně patrné, že n e každá země j e ochotná stíhat zločiny p o d l e 

mezinárodního práva a že j e důležitá v t o m t o o h l e d u i vnitrostátní právní úprava, která 

výslovně t a t o stíhání umožňuje. Také se u k a z u j e přínos strukturálního vyšetřování, které v e d e 

Německo o d r o k u 2 0 1 1 a spolupráce m e z i státy Evropské u n i e v poskytování informací o 

3 0 7 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Ali Mamluk [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 1 . d u b n a 2 0 2 2 [ c i t . 6 . června 2 0 2 2 ] , 
Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / a l i - m a m l o u k - m a r i e - c o l v i n - c a s e / . 
3 0 8 „Tamtéž" 
3 0 9 „Tamtéž" 
3 1 0 „Tamtéž" 
3 1 1 V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 9 6 . 
3 1 2 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Ali Mamluk [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 1 . d u b n a 2 0 2 2 [ c i t . 6 . června 2 0 2 2 ] , 
Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / a l i - m a m l o u k - m a r i e - c o l v i n - c a s e / . 
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pachatelích. Španělsko s i v t o m t o případu vyžádalo i n f o r m a c e o d E u r o j u s t u ohledně stíhání 

M a m l u k a v dalších státech Evropské u n i e . V neposlední řadě se také u k a z u j e i určitá 

n e j e d n o t n o s t u zemí Evropské u n i e , k d e stále h r a j e p r i m národní p o l i t i k a a zájmy daného státu 

před oficiální j e d n o t n o u p o l i t i k o u u n i e . 

4.4.3.2 Akram A. 

A k r a m A . j e syrský uprchlík, který b y l údajným členem Islámského státu. J e h o úkol 

b y l o b s l u h o v a t kontrolní stanoviště n a území kontrolovaném Islámským státem v Sýrii. 

V r o c e 2 0 1 6 měl z a s t a v i t s y r s k o u ženu, která se snažila se svými dětmi u n i k n o u t z území. 

A k r a m A . b y l obviněn z t o h o , že ženu vlákal d o d o m u p o d záminkou získání výjezdního 

povolení a znásilnil j i . 3 1 3 

D n e 7 . února 2 0 1 7 b y l A k r a m A . zatčen v Meklenbursku-Předním Pomořansku 

(Německo) a zůstal v e vazbě p r o podezření z příslušnosti k Islámskému státu. Později b y l o 

přidáno obvinění z válečného zločinu znásilnění syrské ženy. 3 1 4 

Německý spolkový prokurátor požádal d n e 1 2 . června 2 0 1 7 vyšetřujícího s o u d c e 

Spolkového n e j vyššího s o u d u , a b y u p u s t i l o d vydání zatykače n a A k r a m a A . a p r o p u s t i l j e j z 

v a z b y kvůli novým zjištěním zpochybňujícím p l a t n o s t původních obvinění. 3 1 5 R o l i hrál i 

n e d o s t a t e k důkazů. 3 1 6 

T e n t o případ j e zajímavý, že se z d e jedná o přímé obvinění konkrétního p a c h a t e l e z 

konkrétního sexuálního zločinu, což j e v z h l e d e m k případům z e Sýrie bohužel neobvyklé. 

Případ však z t r o s k o t a l n a základě důkazní n o u z e . 

4.4.3.3 Abdul Jawad A. K. , Abdulrahman A. A., Abdoulfatah A. a Abdalfatah H. A. 

A b d u l J a w a d A . K . , A b d u l r a h m a n A . A . , A b d o u l f a t a h A . a A b d a l f a t a h H . A . j s o u 

syrští státní příslušníci, bývalí členové bojové j e d n o t k y patřící k J a b h a t a l - N u s r a . 3 1 7 Všichni 

čtyři se měli účastnili nepřátelských akcí během dobytí R a k k y . V březnu 2 0 1 3 došlo k 

zmasakrování 3 6 syrských státních zaměstnanců, kteří b y l i předtím s o u d e m šaría o d s o u z e n i k 

t r e s t u s m r t i . 3 1 8 

1 . června 2 0 1 6 b y l A b d u l J a w a d A . K . zatčen německými úřady. Později v r o c e 2 0 1 7 

došlo k zatčení dalších členů j e d n o t k y v Německu. Všichni b y l i formálně obviněni z členství 

3 1 3 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Akram A. [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 2 7 . července 2 0 2 0 [ c i t . 7 . června 2 0 2 2 ] . 
Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / a k r a m - a / . 
3 1 4 „Tamtéž" 
3 1 5 „Tamtéž" 
3 1 6 V A N S H A A C K : Imagining justice..., s. 2 9 1 . 
3 1 7 V i z . p o z n . č. 3 2 . (jedná se o protivládni extrémistické síly) 
3 1 8 T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Abdul Jawad A. K., Abdulrahman A. A., Abdoulfatah A. and Abdalfatah H. A. 
[ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 2 5 . března 2 0 2 1 [ c i t . 8 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 
h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / a b d a l f a t a h - h - a / . 
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v teroristické o r g a n i z a c i , vraždy a válečných zločinů zahrnující údajnou účast n a zabití 3 6 

státních zaměstnanců v Sýrii. 3 1 9 

1 3 . l e d n a 2 0 2 0 s h l e d a l Vyšší zemský s o u d v e S t u t t g a r t u t y t o syrské státní příslušníky, 

kteří b y l i bývalými členy bojové j e d n o t k y , vinnými z členství v zahraniční teroristické 

o r g a n i z a c i a porušení zákona o k o n t r o l e vojenských zbraní. A b d u l J a w a d A . K . , zakládající 

člen bojové j e d n o t k y , b y l rovněž shledán vinným z vraždy a spáchání válečných zločinů. S 

o h l e d e m n a zvláštní závažnost v i n y d o s t a l doživotí. A b d u l J a w a d A . K . totiž v r o c e 2 0 1 2 

založil v o j e n s k o u j e d n o t k u M o h a m e d I b n A b d Alláh s cílem s v r h n o u t syrský režim a 

r e o r g a n i z o v a t syrský stát p o d l e práva šaría. A b d u l J a w a d A . K . osobně p o p r a v i l nejméně dvě 

o s o b y z výše popsaného m a s a k r u příslušníků syrské vlády. A b d u l r a h m a n A . A . , A b d o u l f a t a h 

A . a A b d a l f a t a h H . A . se k j e d n o t c e připojili později 3 2 0 a b y l i t a k o d s o u z e n i k trestům odnětí 

s v o b o d y v délce o d 3 d o 8 l e t . 3 2 1 

3 1 9 „Tamtéž" 
3 2 0 „Tamtéž" 
3 2 1 M E L O N I , C h a n t a l , C R I P P A , M a r i a . State-run Torture in Syria: the First Trial Worldwide on International 
Crimes by the Assad Regime Opens before German Courts [ o n l i n e ] . C r i m i n a l j u s t i c e n e t w o r k , 7 . května 2 0 2 0 
[ c i t . 8 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . c r i m i n a l i u s t i c e n e t w o r k . e u / e n / p o s t / s t a t e - r u n - t o r t u r e - i n - s y r i a - t h e - 
f i r s t - t r i a l - w o r l d w i d e - o n - i n t e r n a t i o n a l - c r i m e s - b v - t h e - a s s a d - r e g i m e - o p e n s - b e f o r e - g e r m a n - c o u r t s . 
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Závěr 

Ozbrojený k o n f l i k t v Sýrii trvá již o d r o k u 2 0 1 1 a j e h o k o n e c j e v n e d o h l e d n u . 

Důsledkem t o h o t o k o n f l i k t u j e rozdělení Sýrie d o m n o h a oblastí, které podléhají v l i v u 

různých odlišných s k u p i n , které p r o t i sobě bojují. M e z i t y t o s k u p i n y patří syrský režim 

Bašára A s a d a , který j e podporován hnutím Hizballáh, Íránem a R u s k e m . 3 2 2 Dále j s o u z d e 

umírněné opoziční s k u p i n y , které chtějí s v r h n o u t vládní režim a chtějí, alespoň p o d l e 

oficiálních prohlášení, vést z e m i k demokratickému uspořádání. D o jaké míry j s o u t a t o 

prohlášení fikcí a p o u z e s n a h o u o p o d p o r u demokratických západních zemí, zůstává otázkou. 

V z h l e d e m k e skutečnostem, které j s o u o těchto skupinách d o p o s u d známé, n e l z e předpokládat 

d e m o k r a t i z a c i Sýrie a n i p o d j e j i c h nadvládou. 3 2 3 Radikální opoziční s k u p i n y se taktéž snaží 

s v r h n o u t vládní režim, avšak t y už se otevřeně hlásí p r o t i demokratickému zřízení a chtějí 

n a s t o l i t režim, k d e b y stěžejní úlohu hrálo právo šaría. 3 2 4 M e z i další s k u p i n y , které se d o 

k o n f l i k t u z a p o j i l y , patří i Kurdové, kteří obývají s e v e r Sýrie 3 2 5 a Islámský stát, který o p e r o v a l 

j a k n a území Sýrie, t a k i n a území Iráku a momentálně se snaží nabýt svůj dřívější v l i v . 3 2 6 

V z h l e d e m k t o m u , že Sýrie má s t r a t e g i c k o u p o l o h u , t a k se d o k o n f l i k t u z a p o j i l o i m n o h o 

dalších států, které v k o n f l i k t u sledují nejrůznější mocenské a ekonomické zájmy. 

Během t o h o t o k o n f l i k t u dochází k páchání nejrůznější trestní činnosti. T a t o práce se 

zaměřuje n a základní t y p y zločinů p o d l e mezinárodního práva, hlavně n a zločiny g e n o c i d y , 

zločiny p r o t i l i d s k o s t i a válečné zločiny. 

Zločin g e n o c i d y j e definovaný v čl. 6 Římského s t a t u t u Mezinárodního trestního 

s o u d u . Tvoři j e j pět skutků, které všechny m o h o u n a p l n i t zločin g e n o c i d y , p o k u d se u 

p a c h a t e l e prokáže úmysl, že těmito s k u t k y chtěl zničit úplně, n e b o j e n částečně, některou 

národní, e t n i c k o u , r a s o v o u n e b o náboženskou s k u p i n u . 3 2 7 Úmysl k e zničení dané s k u p i n y j e 

z d e důležitý, jelikož b e z něj b y t e n t o zločin m o h l být považován i z a jiné zločiny, například 

z a zločin p r o t i l i d s k o s t i . 3 2 8 Čtyři s k u p i n y , kterých se g e n o c i d a týká, přesně d e f i n u j e 

mezinárodní právo. Vnitrostátně se však o k r u h s k u p i n může rozšířit. 3 2 9 P o d l e mezinárodní 

V i z . p o z n . č. 3 0 . 
V i z . p o z n . č. 1 1 , 3 1 . 
V i z . p o z n . č. 3 2 . 
V i z . p o z n . č. 3 3 . 
V i z . p o z n . č. 3 7 . 
V i z . p o z n . č. 8 6 . 
V i z . p o z n . č. 8 7 . 
V i z . p o z n . č. 9 1 . 
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rozhodovací p r a x e může být zločin g e n o c i d y spáchán i p o u z e jedním p a c h a t e l e m , p o k u d j e 

m u prokázán genocidní úmysl . 3 3 0 

Zločiny g e n o c i d y b y l y v syrském k o n f l i k t u páchány především Islámským státem, 

který otevřeně vyzýval k e zničení etnicko-náboženské k o m u n i t y Jezídů, o které se i p o k u s i l . 

M e z i j e h o p r a k t i k y patřily převážně d e p o r t a c e a s e l e k c e o b y v a t e l s t v a , j e h o zotročovaní, 

znásilňování, ničení náboženských míst a především masové vyvražďovaní. 3 3 1 Bohužel, 

mezinárodní společenství selhává j a k v poskytování humanitární p o m o c i , t a k nevyvíjí 

p r a k t i c k y žádné viditelné úsilí o záchranu žen a dětí setrvávajících v otroctví. Sýrie, ačkoliv j e 

smluvní s t r a n o u Úmluvy o zabránění a trestání zločinů g e n o c i d i a , nevyvíjí žádné úsilí n a 

zajištění důkazů a j e j i c h prošetřování. 3 3 2 K prošetření zločinu g e n o c i d y j e v některých 

případech využita univerzální j u r i s d i k c e , a l e její využití ztroskotává právě n a zajištění 

potřebných důkazů. 

V práci j s o u podrobněji popsány čtyři příklady zločinů g e n o c i d y , které j s o u řešeny 

místními s o u d y v e F r a n c i i (případ S a b r i E s s i d a N a b i l G r e s e q u e ) , Německu (případ J e n n i f e r 

W . a T a h a A . - J . ) a Iráku (případ N a s r i n A s ' a d I b r a h i m ) . V Iráku b y l a obviněná občanka U S A 

n a k o n e c o d s o u z e n a z a t e r o r i s m u s , i když v U S A b y m o h l a být n a základě svých výpovědí 

obviněna z g e n o c i d y a mučení. 

Zločiny p r o t i l i d s k o s t i j s o u definovány v čl. 7 Římského s t a t u t u Mezinárodního 

trestního s o u d u . Jedná se o s o u h r n přesně vyjmenovaných činů, které j s o u spáchány v rámci 

rozsáhlého n e b o systematického útoku p r o t i civilnímu o b y v a t e l s t v u . 3 3 3 P o k u d j s o u 

vyjmenované činy páchány j e d n o t l i v c i , t a k j e t a t o podmínka rozsáhlého n e b o systematického 

útoku odlišuje o d skutkových p o d s t a t obecné k r i m i n a l i t y . 3 3 4 

Zločiny p r o t i l i d s k o s t i j s o u zločiny, k e kterým v syrském k o n f l i k t u docházelo v e velké 

míře. Běžná b y l a nucená vysidlování o b y v a t e l s t v a , odpírání přísunu léků a jídla 

d o obléhaných oblastí, bombové útoky n a civilní cíle, vypalování zemědělských polí. Těchto 

zločinů se dopouštěly všechny zúčastněné s t r a n y k o n f l i k t u , převážně však provládní A s a d o v a 

v o j s k a s ruskými j e d n o t k a m i . 3 3 5 

V práci j s o u popsány d v a přelomové případy zločinů p r o t i l i d s k o s t i . Případ A n w a r a 

R a s l a n a , který b y l s o u z e n v Německu, j e přelomový v t o m , že z d e s o u d poprvé p o d zločiny 

V i z . p o z n . č. 9 4 . 
V i z . p o z n . č. 1 0 2 . 
V i z . p o z n . č. 1 0 6 , 1 0 7 . 
V i z . p o z n . č. 1 1 1 . 
V i z . p o z n . č. 1 1 7 . 
V i z . p o z n . č. 1 2 9 . 
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p r o t i l i d s k o s t i podřadil případy sexuálního násilí. Druhý případ společnosti L a f a r g e - H o l c i m 

j e přelomový v t o m , že b y l a z a zločiny p r o t i l i d s k o s t i o d s o u z e n a právnická o s o b a . 3 3 7 

Válečné zločiny j s o u vázány n a ozbrojené k o n f l i k t y . S n a h a o j e j i c h vymezení j e 

s n a h o u o právní r e g u l a c i vedení války. 3 3 8 P r o j e j i c h vymezení b y l o nutné d e f i n o v a t ozbrojený 

k o n f l i k t , v e kterém b y b y l a n u t n o s t řídit se válečným právem. 3 3 9 P o h l e d n a válečné zločiny se 

postupně vyvíjel a nejnověji j s o u válečné zločiny definovány v čl. 8 Římského s t a t u t u , který 

se odvolává j a k n a všechny čtyři Ženevské úmluvy, t a k i n a jiná závažná porušení zákonů a 

obyčejů. V Římském s t a t u t u čl. 8 se v prvním o d s t a v c i uvádí, že „Soud bude mít jurisdikci 

vůči válečným zločinům, zejména jsou-li páchány v rámci plánu či politické linie... "340 

Válečných zločinů se v Sýrii opět dopouštěly všechny s t r a n y k o n f l i k t u . Cílem útoků 

b y l y humanitární k o n v o j e , civilní o b j e k t y včetně škol a n e m o c n i c , b y l y používány zakázané 

vojenské prostředky, j a k o kazetové b o m b y a chemické zbraně. V současné době O S N provádí 

mapování válečných zločinů v Sýrii. 3 4 1 

V práci j s o u popsány tři případy válečných zločinů. Případ J a m i l a H a s s a n a j e první 

případ individuální odpovědnosti vysokého představitele syrského režimu. Je stíhán 

v Německu v nepřítomnosti. Druhý případ A k r a m a A . j e případ, k d y m u s e l být obviněný 

propuštěn n a základě důkazní n o u z e . Třetí případ řeší čtyři bývalé příslušníky j e d n o t k y patřící 

k J a b h a t a l - N u s r a , kteří se měli d o p u s t i t m a s a k r u 3 6 syrských státních zaměstnanců. 

V převážné většině uvedených případů b y l a využita univerzální j u r i s d i k c e . J e d o ní 

vkládána velká naděje n a možnost potrestání dalších pachatelů všech výše uvedených zločinů 

a j e čím dál častěji využívána. Jedná se o možnost stíhání pachatelů před kterýmikoliv 

vnitrostátními s o u d y b e z o h l e d u n a občanství pachatelů a b e z o h l e d u n a místo spáchání 

zločinu. 3 4 2 Ideální b y b y l o , a b y jednotlivé státy, které chtějí univerzální j u r i s d i k c i využívat, j i 

i m p l e m e n t o v a l y d o svých právních řádů. A l e i když jí neimplementují, t a k jí m o h o u vůči 

zločinům j a k o j e g e n o c i d a , zločiny p r o t i l i d s k o s t i , n e b o válečné zločiny využít, j a k j e u v e d e n o 

v Princetonských p r i n c i p e c h . 3 4 3 Univerzální j u r i s d i k c e b y l a využita již v m n o h a případech, 

j a k o například v případě A d o l f a E i c h m a n n a n e b o A u g u s t a P i n o c h e t a . 3 4 4 

3 3 6 V i z . p o z n . č. 2 7 8 . 
3 3 7 V i z . p o z n . č. 2 8 9 . 
3 3 8 V i z . p o z n . č. 1 3 0 . 
3 3 9 V i z . p o z n . č. 1 3 2 . 
3 4 0 Římský s t a t u t Mezinárodního trestního s o u d u . Řím, Itálie: 1 7 . 7 . 1 9 9 8 , v s t u p v p l a t n o s t 1 . 7 . 2 0 0 2 . čl. 8 . 
3 4 1 V i z . p o z n . č. 1 5 3 . 
3 4 2 V i z . p o z n . č. 1 7 3 . 
3 4 3 V i z . p o z n . č. 1 7 9 . 
3 4 4 ' V i z . p o z n . č. 2 1 3 . 
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P r i n c i p univerzální j u r i s d i k c e j e využíván i p r o případy zločinů spáchaných v Sýrii. 

Nejlepší b y samozřejmě b y l o , a b y zločinci b y l i s o u z e n i s o u d y země, k d e se zločiny s t a l y . 

S o u d y b y t a k měly snadnější přístup k důkazům, pozůstalým a svědkům. V případě Sýrie j e 

však problém s nestranností j u s t i c e . Soudní s o u s t a v a v Sýrii j e téměř nefunkční, v některých 

o b l a s t e c h , které j s o u p o d k o n t r o l o u různých opozičních s k u p i n , se z h r o u t i l a úplně. S k u p i n y , 

které t y t o o b l a s t i ovládly, z d e vytvořily vlastní systémy s p r a v e d l n o s t i . V r o c e 2 0 1 3 C O I 

u v e d l a , že v Sýrii j e pravděpodobnost nezávislých stíhání, které b y splňovaly mezinárodní 

s t a n d a r d y , v z h l e d e m k trvajícímu k o n f l i k t u mizivá. 3 4 5 T a t o s i t u a c e trvá i nadále. V z e m i , k d e 

vládne diktátorský režim n e l z e předpokládat nezávislost soudů, a už vůbec nepřichází 

v úvahu, a b y režim s o u d i l své vlastní zločiny. Navíc syrský trestní zákoník a n i neumožňuje 

stíhání zločinů p r o t i l i d s k o s t i , válečných zločinů, a n i zločinů g e n o c i d y , protože žádná taková 

ustanovení n e o b s a h u j e . S o u d y p r o t i zajatým nepřátelům syrského režimu probíhají v e 

zkrácených řízeních a j s o u v n i c h využívány převážně zákony p r o t i t e r o r i s m u , které režim 

využívá p r o potírání o p o z i c e . J a k o jediným důkazem j s o u často vlastní přiznání, která j s o u 

vymáhána mučením. 3 4 6 

S o u d y b y m o h l y probíhat i v okolních státech, a l e i z d e j s o u podobné problémy 

s právem n a spravedlivý p r o c e s , j a k o v Sýrii. Je například obtížné s i představit spravedlivý 

p r o c e s s kurdským bojovníkem v T u r e c k u . Trestní zákoníky Jordánska, Iráku a L i b a n o n u 

nezahrnují zločiny p o d l e mezinárodního práva. Jediné možné odsouzení j e p o u z e n a základě 

protiteroristických zákonů, které j s o u často vágní a umožňují široký výklad. 3 4 7 

P r o t o se nabízí řešení v podobě soudních procesů v evropských zemích, které mají v e 

svých trestních řádech z a k o t v e n y n e j e n všechny potřebné zákony p r o t i výše uvedeným 

zločinům, a l e m o h o u v soudních p r o c e s e c h a p l i k o v a t i právo univerzální j u r i s d i k c e . 

Problémem některých evropských zemí j e spíše t o , že j s o u motivovány s o u d i t zločiny spíše 

j e n u svých občanů, kteří se vrátili, n e b o m o h o u vrátit, z bojů v Sýrii d o své země a být z d e 

potenciálním bezpečnostním r i z i k e m . 3 4 8 

Technickým problémem soudů v Evropě a U S A j e obtížnost shánění důkazů o 

zločinech, které b y l y u jednotlivých pachatelů v Sýrii spáchány. M n o h e m jednodušší, než 

sehnání důkazů n a obvinění p o d l e mezinárodního práva, j e o b v i n i t a prokázat u obžalovaných 

účast v teroristické o r g a n i z a c i a o d s o u d i t p a c h a t e l e n i k o l i v z a spáchání konkrétních zločinů 

p o d l e mezinárodního práva, a l e z a t e r o r i s m u s n e b o z a o b e c n o u k r i m i n a l i t u . T e n t o t r e n d , k d y 

3 4 5 V i z . p o z n . č. 2 3 9 . 
3 4 6 V i z . p o z n . č. 2 4 0 . 
3 4 7 V i z . p o z n . č. 2 5 8 . 
3 4 8 V i z . p o z n . č. 2 1 7 . 
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státy raději p r a g m a t i c k y stíhají obviněné z a snadněji prokazatelný zločin t e r o r i s m u , než z a 

zločiny p o d l e mezinárodního práva, v z b u z u j e k o n t r o v e r z e . Prvním problémem j e , že 

t e r o r i s m u s nemá j e d i n o u mezinárodně uznávanou d e f i n i c i a žádná mezinárodní s m l o u v a h o 

neohraničuje. P r o t o každý stát přichází se svojí vlastní definicí d a n o u místními podmínkami. 

Druhým problémem j e , že nejvážnější zločiny p r o t i l i d s k o s t i , zločiny g e n o c i d y n e b o válečné 

zločiny zůstávají nepotrestány a umožňují následnou r e l a t i v i z a c i provinění odsouzených 

pachatelů. 3 4 9 P o k u d j e p a c h a t e l o d s o u z e n z a účast v teroristické skupině, t a k j e s nadsázkou 

řečeno určitě přijatelnější i n t e r p r e t a c e , že b y l v e vězení, protože vařil mudžáhidům, než k d y b y 

b y l konkrétně o d s o u z e n například z a vraždění nevinných civilistů. Je těžké p o s o u d i t , z d a 

s o u d y t a k t o rozhodují p r o t o , že j e t o p r o ně prostě jednodušší, n e b o z d a v konkrétním případě 

zločiny o p r a v d u nešlo prokázat a s o u d se řídil tím, že j e lepší alespoň částečná s p r a v e d l n o s t , 

než žádná. 

V literatuře j s e m n a r a z i l n a f a k t , že žádný z d o s u d souzených případů n e z a h r n u j e 

obvinění z e sexuálního násilí, a t o přesto, že o něm j e doloženo m n o h o důkazů a zmiňuje se o 

něm i zpráva R a d y O S N p r o lidská práva z r o k u 2 0 1 8 , v e které se uvádí, že n e j d e j e n o 

ojedinělé zločiny, a l e o celý systém. 3 5 0 J a k o průlomový se jeví r o z s u d e k n a d A n w a r e m 

R a s l a n e m z l e d n a 2 0 2 2 , v e kterém b y l poprvé p a c h a t e l o d s o u z e n v rámci univerzální 

j u r i s d i k c e z a sexuální násilí j a k o z a zločin p r o t i l i d s k o s t i . 

Všechny případy řešené národními s o u d y v rámci univerzální j u r i s d i k c e j s o u v e l i c e 

důležité i p r o řešení budoucích případů, p r o které se již vyřešené případy m o h o u stát inspirací 

p r o jiné s o u d y a v z o r e m , j a k p o s t u p o v a t . Každý vyřešený případ posouvá d a n o u p r o b l e m a t i k u 

o k u s dál a u k a z u j e c e s t u , j a k se i v t a k složitých případech d o m o c i s p r a v e d l n o s t i v rámci 

práva. 

3 4 9 V i z . p o z n . č. 2 2 1 . 
3 5 0 V i z . p o z n . č. 2 2 7 . 
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c a r r i e s - o u t - f i r s t - a i r - s t r i k e s - i n - s y r i a . 

2 . A M N E S T Y I N T E R N A T I O N A L . 10 let válečných zločinů. Nastolení spravedlnosti pro 

Sýrii důležitější než kdy dříve [ o n l i n e ] , a m n e s t y . c z , 1 5 . března 2 0 2 1 [ c i t . 1 7 . března 2 0 2 2 ] , 

Dostupné z : h t t p s : / / w w w . a m n e s t y . c z / z p r a v a / 5 0 4 8 / 1 0 - l e t - v a l e c n y c h - z l o c i n u - n a s t o l e n i - 

s p r a v e d l n o s t i - p r o - s y r i i - d u l e z i t e j s i - n e z - k d y - d r i v e . 

3 . A M N E S T Y I N T E R N A T I O N A L . Sýrie: strategie „vzdát se nebo hladovět" je zločin proti 

lidskosti [ o n l i n e ] , a m n e s t y . c z , 1 4 . l i s t o p a d u 2 0 1 7 [ c i t . 1 4 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . a m n e s t y . c z / z p r a v a / 4 0 9 0 / s y r i e - s t r a t e g i e - v z d a t - s e - n e b o - h l a d o v e t - j e - z l o c i n - p r o t i - 

l i d s k o s t i . 
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http://aljazeera.com
https://www.aljazeera.com/news/2015/9/30/russia-
http://amnesty.cz
https://www.amnesty.cz/zprava/5048/10-let-valecnych-zlocinu-nastoleni-
http://amnesty.cz
https://www.amnesty.cz/zprava/4090/syrie-strategie-vzdat-se-nebo-hladovet-je-zlocin-proti-


4 . A M N E S T Y I N T E R N A T I O N A L . Sýrie: zastavte násilí a vyšetřete zločiny proti lidskosti 

[ o n l i n e ] , a m n e s t y . c z , 3 0 . l i s t o p a d u 2 0 1 1 [ c i t . 1 4 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . a m n e s t y . c z / z p r a v a / 6 2 8 / s y r i e - z a s t a v t e - n a s i l i - a - v y s e t r e t e - z l o c i n y - p r o t i - l i d s k o s t i . 

5 . B B C N E W S . Syria war: US launches missile strikes in response to 'chemical attack 

[ o n l i n e ] . B B C N e w s , 7 . d u b n a 2 0 1 7 [ c i t . 8. února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . b b c . c o m / n e w s / w o r l d - u s - c a n a d a - 3 9 5 2 3 6 5 4 . 

6 . B B C N E W S . What is 'Islamic State? [ o n l i n e ] . B B C N e w s , 2 . p r o s i n c e 2 0 1 5 [ c i t . 5 . 

p r o s i n c e 2 0 2 1 ] . Dostupné z : h t t p : / / w w w . b b c . c o m / n e w s / w o r l d - m i d d l e - e a s t - 2 9 0 5 2 1 4 4 . 

7 . B E C K - O N L I N E . Trestní zákoník Spolkové Republiky Německo, stav 01. 01. 2014, 2. 

vydání, 2014, [ o n l i n e ] , b e c k - o n l i n e . c z , 1 . l e d n a 2 0 1 4 [ c i t . 4 . října 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . b e c k - o n l i n e . c z / b o / d o c u m e n t - 

v i e w . s e a m ? d o c u m e n t I d = n n p t e m b r g r p x e 4 b y f z y g m n q . 

8. BEDNÁŘOVÁ, A n e t a . Nové důkazy. Rusové úmyslně bombardovali nemocnice [ o n l i n e ] . 

I n f o . c z , 1 3 . února 2 0 1 7 [ c i t . 2 2 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . i n f o . c z / z p r a v o d a j s t v i / s v e t / n o v e - d u k a z y - r u s o v e - u m y s l n e - b o m b a r d o v a l i - 

n e m o c n i c e . 

9 . B R I D NÍ G H R A I N N E . Návraty do syrské bezpečné zóny z pohledu práva lidských práv 

[ o n l i n e ] . Ústav mezinárodních vztahů P r a h a , 1 . d u b n a 2 0 2 1 [ c i t . 4 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . i i r . c z / n a v r a t y - d o - s y r s k e - b e z p e c n e - z o n y - z - p o h l e d u - p r a v a - l i d s k y c h - p r a v . 

1 0 . C e n t r u m p r o t i t e r o r i s m u a hybridním hrozbám. Přístup vybraných zemí k návratu 

zahraničních bojovníků ze Sýrie a Iráku [ o n l i n e ] . M i n i s t e r s t v o v n i t r a České r e p u b l i k y , 3 1 . 

května 2 0 2 2 [ c i t . 3 1 . května 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . m v c r . c z / c t h h / c l a n e k / p r i s t u p - 

v v b r a n y c h - z e m i - k - n a v r a t u - z a h r a n i c n i c h - b o i o v n i k u - z e - s v r i e - a - i r a k u . a s p x . 

1 1 . C O O L S A E T , B y R i k , R E N A R D , T h o m a s . New figures on European nationals detained 

in Syria and Iraq [ o n l i n e ] . E G M O N T R o y a l i n s t i t u t e f o r i n t e r n a t i o n a l r e l a t i o n s , 1 5 . října 2 0 1 9 

[ c i t . 3 0 . května 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . e g m o n t i n s t i t u t e . b e / n e w - f i g u r e s - o n - e u r o p e a n - 

n a t i o n a l s - d e t a i n e d - i n - s y r i a - a n d - i r a q / . 

1 2 . C O O P E R , H e l e n e , R . G O R D O N , M i c h a e l , M A C F A R Q U H A R , N e i l . Russians Strike 

Targets in Syria, but Not ISIS Areas [ o n l i n e ] . T h e N e w Y o r k T i m e s , 3 0 . září 2 0 1 5 [ c i t . 8. 

února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p : / / w w w . n y t i m e s . c o m / 2 0 1 5 / 1 0 / 0 1 / w o r l d / e u r o p e / r u s s i a - a i r s t r i k e s - 

s y r i a . h t m l . 
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http://amnesty.cz
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https://www.iir.cz/navraty-do-syrske-bezpecne-zony-z-pohledu-prava-lidskych-prav
https://www.mvcr.cz/cthh/clanek/pristup-
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http://www.nytimes.com/2015/10/01/world/europe/russia-airstrikes-


1 3 . ČTK. Americké jednotky v Sýrii zabily lídra Islámského státu Kurajšího, uvedl prezident 

USA Biden [ o n l i n e ] . i R O Z H L A S . c z , 3 . února 2 0 2 2 [ c i t . 4 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . i r o z h l a s . e z / z p r a v y - s v e t / u s a - s y r i e - n a l e t - d z i h a d i s t a - a l 4 A : a i d a 2 2 0 2 0 3 0 7 5 7 a k o . 

1 4 . ČTK. Asad přesouvá vojska na sever Sýrie. Mají bránit protikurdské ofenzivě Turků 

[ o n l i n e ] . ČT24, 1 4 . října 2 0 1 9 [ c i t . 8. února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 2 9 4 8 7 7 1 - a s a d - p r e s o u v a - v o j s k a - n a - s e v e r - s y r i e - m a j i - b r a n i t - 

p r o t i k u r d s k e - o f e n z i v e - t u r k u . 

1 5 . ČTK. Historický verdikt. Syřana v Německu odsoudili za zločiny proti lidskosti [ o n l i n e ] . 

i D N E S . c z , 2 4 . února 2 0 2 1 [ c i t . 1 4 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . i d n e s . c z / z p r a v v / z a h r a n i c n i / s v r a n - n e m e c k o - z l o c i n v - p r o t i - l i d s k o s t i - r o z s u d e k - 

a s a d . A 2 1 0 2 2 4 1 0 4 0 2 3 zahraniční j h r . 

1 6 . ČTK. Izrael po váhání odsoudil Rusko za napadení Ukrajiny [ o n l i n e ] . N o v i n k y . c z , 2 4 . 

února 2 0 2 2 [ c i t . 9 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . n o v i n k y . c z / z a h r a n i c n i / s v e t / c l a n e k / i z r a e l - v y z y v a - k - d i p l o m a c i i - o - r u s k u - m l c i - 

4 0 3 8 8 1 4 7 . 

1 7 . ČTK. Máme zprávy o použití chemických zbraní v Sýrii, tvrdí BBC [ o n l i n e ] . L i d o v k y . c z , 

6 . května 2 0 1 3 [ c i t . 2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . l i d o v k y . c z / s v e t / m a m e - 

z p r a v y - o - p o u z i t i - c h e m i c k y c h - z b r a n i - v - s y r i i - t v r d i - b b c . A 1 3 0 5 1 6 1 5 2 3 0 7 l n zahraničí j v . 

1 8 . ČTK. Na válečné zločiny v Sýrii si posvítí zvláštní skupina OSN [ o n l i n e ] . ČT24, 2 2 . 

p r o s i n c e 2 0 1 6 [ c i t . 1 7 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 1 9 9 0 5 5 6 - 

n a - v a l e c n e - z l o t i n y - v - s y r i i - s i - p o s v i t i - z v l a s m i - s k u p i n a - o s n . 

1 9 . ČTK. Nálet koalice vedené USA prý usmrtil v Sýrii 16 civilistů [ o n l i n e ] , d e n i k . c z , 9 . 

l i s t o p a d u 2 0 1 6 [ c i t . 1 7 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . d e n i k . c z / z e s v e t a / n a l e t - 

k o a l i c e - v e d e n e - u s a - p r y - u s m r t i l - v - s y r i i - 1 6 - c i v i l i s t u - 2 0 1 6 1 1 0 9 . h t m l . 

2 0 . ČTK. Po stopách teroru ve Vídni. Co víme o útočníkovi, proč se radikalizoval a jak útok 

změní Rakousko? [ o n l i n e ] . i R O Z H L A S . c z , 7 . l i s t o p a d u 2 0 2 0 [ c i t . 9 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné 

z : h t t p s : / / w w w . i r o z h l a s . c z / z p r a v y - s v e t / r a k o u s k o - v i d e n - t e r o r i s t i c k y - u t o k - k u j t i m - f e j z u l a i - 

p o l i c i e - n e m e c k o - r a d i k a l o v e 2 0 1 1 0 7 0 6 0 0 e k u . 
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http://Lidovky.cz
https://www.lidovky.cz/svet/mame-
https://ct24.ceskatelevize.cz/svet/1990556-
http://denik.cz
https://www.denik.cz/ze
http://iROZHLAS.cz
https://www.irozhlas.cz/zpravy-svet/rakousko-viden-teroristicky-utok-kujtim-fejzulai-


2 1 . ČTK. Podle testů pocházely chemikálie použité při útoku v Ghútě z Asadových skladů 

[ o n l i n e ] . Česká t e l e v i z e , 3 0 . l e d n a 2 0 1 8 [ c i t . 2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 2 3 7 7 0 2 4 - p o d l e - t e s t u - p o c h a z e l y - c h e m i k a l i e - p o u z i t e - p r i - 

u t o k u - v - g h u t e - z - a s a d o v y c h - s k l a d u . 

2 2 . ČTK. Popravy a drancování, kritizuje lidskoprávní organizace tureckou bezpečnostní 

zónu v Sýrii [ o n l i n e ] . i R O Z H L A S . c z , 2 7 . l i s t o p a d u 2 0 1 9 [ c i t . 2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . i r o z h l a s . c z / z p r a v y - s v e t / t u r e c k o - s y r i e - o f e n z i v a - p r a m e n - m i r u -

k u r d o v e 1 9 1 1 2 7 1 7 2 4 e l e v . 

2 3 . ČTK. Putin a Erdogan spustili TurkStream. Ruský plyn začíná proudit do Turecka a na jih 

Evropy [ o n l i n e ] . ČT24, 8. l e d n a 2 0 2 0 [ c i t . 8. února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / e k o n o m i k a / 3 0 2 3 8 5 8 - p u t i n - a - e r d o g a n - s p u s t i - t u r k s t r e a m - r u s k v - 

p l y n - z a c i n a - p r o u d i t - d o - t u r e c k a - a - n a - j i h . 

2 4 . ČTK. Revoluce nebyla úspěch, jsme zničení, říkají Syřané. Stali se z nich uprchlíci ve 

vlastní zemi [ o n l i n e ] . ČT24, 1 4 . března 2 0 2 1 [ c i t . 2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 3 2 8 3 3 3 4 - r e v o l u c e - n e b y l a - u s p e c h - j s m e - z n i c e n i - r i k a j i - 

s y r a n e - s t a l i - s e - z - n i c h - u p r c h l i c i - v e - v l a s t n i . 

2 5 . ČTK. Špinavá válka. V boji proti Kurdům dělají za Turecko černou práci syrští ozbrojenci 

[ o n l i n e ] . ČT24, 1 9 . p r o s i n c e 2 0 1 9 [ c i t . 1 0 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 3 0 0 8 4 5 9 - s p i n a v a - v a l k a - v - b o j i - p r o t i - k u r d u m - d e l a j i - z a - 

t u r e c k o - c e r n o u -práci- s y r s t i - o z b r o j e n c i . 

2 6 . ČTK. Turecko ohlásilo dobytí Afrínu. Z oblasti prchají desetitisíce lidí [ o n l i n e ] . 

i R o z h l a s . c z , 1 8 . března 2 0 1 8 [ c i t . 8 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / w w w . i r o z h l a s . c z / z p r a v v - 

s v e t / t u r e c k o - o h l a s i l o - d o b y t i - a f r i n u - a s a d - s e - s e t k a l - s - v o j a k y - v - g h u t e 1 8 0 3 1 8 1 7 5 2 t a k . 

2 7 . ČTK. Všechny strany v Sýrii se dopustily válečných zločinů. Máme bezprecedentní 

množství důkazů, říká OSN [ o n l i n e ] . Aktuálně.cz, 2 6 . března 2 0 1 8 [ c i t . 1 7 . března 2 0 2 2 ] , 

Dostupné z : h t t p s : / / z p r a v y . a k t u a l n e . c z / z a h r a n i c i / v s e c h n y - s t r a n y - v - s y r i i - s e - d o p u s t i l y - 

v a l e c n v c h - z l o c i n u - m a m e - b / r ~ 5 5 c f f f 4 4 3 1 3 5 1 1 e 8 8 0 d 3 0 c c 4 7 a b 5 f l 2 2 / . 

2 8 . ČTK. Země NATO vyjádřily plnou podporu útoku USA, Francie a Británie na Sýrii 

[online]. iDNES.cz, 14. dubna 2018 [ c i t . 9 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . i d n e s . c z / z p r a v y / z a h r a n i c n i / n a t o - j e n s - s t o l t e n b e r g - v o j e n s k y - z a s a h - u s a - b r i t a n i e - 

f r a n c i e - s y r i e - d u m a - c h e m i c k e - z b r a n e . A 1 8 0 4 1 4 1 4 0 1 3 5 zahraniční d t t . 
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https://ct24.ceskatelevize.cz/ekonomika/3023858-putin-a-erdogan-spusti-turkstream-ruskv-
https://ct24.ceskatelevize.cz/svet/3283334-revoluce-nebyla-uspech-jsme-zniceni-rikaji-
https://ct24.ceskatelevize.cz/svet/3008459-spinava-valka-v-boji-proti-kurdum-delaji-za-
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2 9 . D A O U , M a r c . France taken to court for refusing to repatriate the children of jihadists 

[ o n l i n e ] , f r a n c e 2 4 . c o m , 7 . května 2 0 1 9 [ c i t . 2 4 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . f r a n c e 2 4 . c o m / e n / 2 0 1 9 0 5 0 7 - f r a n c e - t a k e n - c o u r t - o v e r - r e p a t r i a t i n g - c h i l d r e n - 

j i h a d i s t s . 

3 0 . D E M O R G E N . VN-rapporteur spoort Belgie aan ter dood veroordeelde jihadist uit Irak te 

repatriěren [ o n l i n e ] , d e m o r g e n . b e , 7 . července 2 0 2 0 [ c i t . 3 1 . května 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . d e m o r g e n . b e / n i e u w s / v n - r a p p o r t e u r - s p o o r t - b e l g i e - a a n - t e r - d o o d - v e r o o r d e e l d e - 

i i h a d i s t - u i t - i r a k - t e - r e p a t r i e r e n ~ b 5 5 6 e 9 8 b / ? r e f e r r e r = h t t p s % 3 A % 2 F % 2 F w w w . g o o g l e . c o m % 2 F . 

3 1 . E L - H I T A M I , H a n n a h . Germany: first conviction for genocide against the Yazidi [ o n l i n e ] . 

j u s t i c e i n f o . n e t , 7 . p r o s i n c e 2 0 2 1 [ c i t . 5 . října 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . i u s t i c e i n f o . n e t / e n / 8 5 2 2 9 - g e r m a n v - f i r s t - c o n v i c t i o n - g e n o c i d e - y a z i d i . h t m l . 

3 2 . E L - H I T A M I , H a n n a h . The Yazidi trial in Germany: How to prove genocide in a single 

case? [ o n l i n e ] , j u s t i c e i n f o . n e t , 2 9 . října 2 0 2 0 [ c i t . 5 . října 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . j u s t i c e i n f o . n e t / e n / 4 5 8 0 8 - y a z i d i - t r i a l - g e r m a n y - p r o v e - g e n o c i d e - s i n g l e - c a s e . h t m l . 

3 3 . HAVLÍČKA, Kateřina. Syrská zvěrstva poprvé u soudu. V Německu začal proces s 

Asadovýmplukovníkem [ o n l i n e ] . i D N E S . c z , 2 3 . d u b n a 2 0 2 0 [ c i t . 1 4 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné 

z : h t t p s : / / w w w . i d n e s . c z / z p r a v y / z a h r a n i c n i / n e m e c k o - s o u d - s y r i e - p l u k o v n i k - a n w a r - r a s l a n - 

m u c e n i - v r a z d e n i - z a j a t c i - v e z e n i - a r m a d a - b a s a r - a s a d . A 2 0 0 4 2 2 1 4 3 1 5 4 zahraniční k h a . 

3 4 . HUMPALOVÁ, J o l a n a . Je to jedna z největších humanitárních katastrof, říká expert o 

Sýrii [ o n l i n e ] . S e z n a m zprávy, 1 1 . března 2 0 2 1 [ c i t . 2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . s e z n a m z p r a v y . c z / c l a n e k / i e - t o - i e d n a - z - n e i v e t s i c h - h u m a n i t a r n i c h - k a t a s t r o f - r i k a - 

e x p e r t - o - s y r i i - 1 4 6 5 9 3 . 

3 5 . J E M E L K A , P e t r . Erdogan je spojenec Islámského státu, tvrdí vůdce Kurdů [ o n l i n e ] . 

Aktuálně.cz, 1 0 . s r p n a 2 0 1 5 [ c i t . 4 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / z p r a v y . a k t u a l n e . c z / z a h r a n i c i / e r d o g a n - j e - s p o i e n e c - i s l a m s k e h o - s t a t u - t v r d i - v u d c e - 

k u r d u / r ~ 3 2 6 9 f 6 2 a 3 f 4 5 1 I e 5 a d c b 0 0 2 5 9 0 0 f e a 0 4 / . 

3 6 . K E S S L E R , G l e n n . President Obama and the 'red line' on Syria's chemical weapons 

[ o n l i n e ] . T h e W a s h i n g t o n P o s t , 6 . září 2 0 1 3 [ c i t . 2 6 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . w a s h i n g t o n p o s t . c o m / n e w s / f a c t c h e c k e r / w p / 2 0 1 3 / 0 9 / 0 6 / p r e s i d e n t - o b a m a - a n d - t h e - 

r e d - l i n e - o n - s y r i a s - c h e m i c a l w e a p o n s / . 
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3 7 . K L E K N E R , R a d i m , K U N C , Tomáš. Nekončící zkáza Sýrie: Bombardování civilistů 

neustává. Takhle Asadproměnil metropole v města duchů [ o n l i n e ] . Aktuálně.cz, 2 3 . d u b n a 

2 0 1 8 [ c i t . 1 7 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / z p r a v y . a k t u a l n e . c z / z a h r a n i c i / g r a f i k a - s y r s k e - 

m e t r o p o l e - s e - p r o m e n i l y - v - m e s t a - d u c h u / r ~ 3 6 4 5 3 e 3 4 4 3 b c l l e 8 8 5 e 3 0 c c 4 7 a b 5 f l 2 2 / . 

3 8 . KOTOUČOVÁ, D i t t a . Zajaté Brity poslali na Donbase na smrt. Vykonstruovaný proces, 

zuří Londýn [ o n l i n e ] . i D N E S . c z , 9 . června 2 0 2 2 [ c i t . 2 4 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . i d n e s . c z / z p r a v y / z a h r a n i c n i / v a l e c n i - z a j a t c i - u k x a j i n a - r u s k o - v a l k a - i n v a z e - z a j e t i - 

s o u d - b r i t o v e - b r i t a n i e - m a r o c a n . A 2 2 0 6 0 9 1 1 2 0 2 4 zahraniční d t t . 

3 9 . M A C K I N T O S H , E l i z a . Report suggests Russia, Syria deliberately targeted civilian areas 

of Aleppo [ o n l i n e ] . C N N , 1 3 . února 2 0 1 7 [ c i t . 8. února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / e d i t i o n . c n n . c o m / 2 0 1 7 / 0 2 / 1 3 / m i d d l e e a s t / s v r i a - r u s s i a - a l e p p o - c i v i l i a n - a r e a s / i n d e x . h t m l . 

4 0 . MACHÁČEK, Štěpán. V syrské věznici jsou zabarikádovaní džihádisté. Kurdským silám 

vzdorují už týden [ o n l i n e ] . i R o z h l a s . c z , 2 7 . l e d n a 2 0 2 2 [ c i t . 3 0 . května 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . i r o z h l a s . c z / z p r a v y - s v e t / s y r i e - v e z n i c e - i s l a m s k y - s t a t - k u r d o v e -
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4 1 . M A C H O N I N , J a n . Olivová ratolest nad Afrínem? Turecký útok na Kurdy podnítila 

roztržka uvnitř NATO [ o n l i n e ] . i R o z h l a s . c z , 2 3 . l e d n a 2 0 1 8 [ c i t . 8 . února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . i r o z h l a s . c z / z p r a v y - s v e t / t u r e c k o - s y r i e - k u r d o v e - o p e r a c e - a f r i n - a r m a d a - i s l a m s k y - 

s t a t 1 8 0 1 2 3 1 8 0 0 m l s . 

4 2 . M E L O N I , C h a n t a l , C R I P P A , M a r i a . State-run Torture in Syria: the First Trial Worldwide 

on International Crimes by the Assad Regime Opens before German Courts [ o n l i n e ] . 

C r i m i n a l j u s t i c e n e t w o r k , 7 . května 2 0 2 0 [ c i t . 8. června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . c r i m i n a l j u s t i c e n e t w o r k . e u / e n / p o s t / s t a t e - r u n - t o r t u r e - i n - s y r i a - t h e - f i r s t - t r i a l - 

w o r l d w i d e - o n - i n t e r n a t i o n a l - c r i m e s - b y - t h e - a s s a d - r e g i m e - o p e n s - b e f o r e - g e r m a n - c o u r t s . 

4 3 . P A T R O V S K Y , Ondřej. Před deseti lety se prohnalo Blízkým východem „arabské jaro". 

Ohně revoluce v některých zemích hoří dodnes [ o n l i n e ] . ČT24, 1 7 . p r o s i n c e 2 0 2 0 [ c i t . 8. 

února 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 3 2 4 2 2 2 6 - p r e d - d e s e t i - l e t y - s e - 
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4 4 . S VITÁK, Matěj. Nepřítel mého nepřítele je mým přítelem. Aliance v syrské válce se řídí 

pragmatickými zájmy [ o n l i n e ] . C T 2 4 , 2 0 . října 2 0 1 9 [ c i t . 4 . p r o s i n c e 2 0 2 1 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 2 9 5 1 6 2 4 - n e p r i t e l - m e h o - n e p r i t e l e - j e - m y m - p r i t e l e m - a l i a n c e - 

v - s y r s k e - v a l c e - s e - r i d i - p r a g m a t i c k y m i . 

4 5 . SVITÁK, Matěj. Rusko a Turecko: dávní rivalové, kteří se potřebují. Jiskry konfliktu na 

mnoha frontách úspěšně dusí [ o n l i n e ] . C T 2 4 , 2 4 . l i s t o p a d u 2 0 2 0 [ c i t . 4 . p r o s i n c e 2 0 2 1 ] , 

Dostupné z : h t t p s : / / c t 2 4 . c e s k a t e l e v i z e . c z / s v e t / 3 2 2 9 3 2 6 - r u s k o - a - t u r e c k o - d a v n i - r i v a l o v e - k t e r i - 

se-potrebuji-jiskrv-konfliktu-na-mnoha-frontách. 

4 6 . S I K O R S K A , J a n a . Univerzální jurisdikce ve světě: Tajemství úspěchu je v harmonizaci a 

ochotě stíhat [ o n l i n e ] . B u l l e t i n lidských práv, 2 3 . března 2 0 2 2 [ c i t . 2 6 . března 2 0 2 2 ] , 

Dostupné z : h t t p s : / / w w w . c e n t r u m l i d s k a p r a v a . c z / u n i v e r z a l n i - j u r i s d i k c e - v e - s v e t e - t a i e m s t v i - 

u s p e c h u - j e - v - h a r m o n i z a c i - o c h o t e - s t i h a t . 

4 7 . ŠVAMBERK, A l e x , R E I N E R , Tomáš. Islámský stát [ o n l i n e ] . N o v i n k y . c z [ c i t . 8 . února 

2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / s p e c i a l . n o v i n k y . c z / i s l a m s k y - s t a t / h i s t o r i e . h t m l 

4 8 . ŠVAMBERK, A l e x . Biden chtěl s Araby jednat o náhradě za ruskou ropu. Odmítli ho 

[ o n l i n e ] . N o v i n k y . c z , 9 . března 2 0 2 2 [ c i t . 9 . března 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w w w . n o v i n k y . c z / v a l k a - n a - u k x a j i n e / c l a n e k y b i d e n - c h t e l - s - a r a b y - j e d n a t - o - n a h r a d e - z a - 
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4 9 . ŠVAMBERK, A l e x . Islámský stát zaútočil na věznici v Hasace, povraždil stráže a 

osvobodil své bojovníky [ o n l i n e ] . N o v i n k y . c z , 2 1 . l e d n a 2 0 2 2 [ c i t . z e d n e 3 . února 2 0 2 2 ] , 

Dostupné z : h t t p s : / / w w w . n o v i n k y . c z / z a h r a n i c n i / b l i z k y - a - s t r e d n i - v y c h o d / c l a n e k / i s l a m s k y - s t a t - 
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5 0 . T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Abdul Jawad A. K., Abdulrahman A. A., Abdoulfatah A. and 

Abdalfatah H. A. [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 2 5 . března 2 0 2 1 [ c i t . 8 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné 

z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / a b d a l f a t a h - h - a / . 

5 1 . T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Akram A. [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 2 7 . července 2 0 2 0 

[ c i t . 7 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / a k r a m - a / . 

5 2 . T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Ali Mamluk [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 1 . d u b n a 2 0 2 2 [ c i t . 

6 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / a l i - m a m l o u k - m a r i e - 

c o l v i n - c a s e / . 

5 3 . T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Anwar Raslan and Eyad Al-Gharib [ o n l i n e ] . T r i a l 

I n t e r n a t i o n a l , 4 . d u b n a 2 0 2 2 [ c i t . 7 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / a n w a r - r a s l a n - a n d - e y a d - a l - g h a r i b / . 

5 4 . T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Jamil Hassan [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 1 . d u b n a 2 0 2 2 

[ c i t . 6 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / j a m i l - h a s s a n / . 

5 5 . T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Jennifer W. and Taha A. J. [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 2 7 . 

července 2 0 2 0 [ c i t . 8. června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - 

p o s t / j e n n i f e r - w - a n d - o t h e r s / . 

5 6 . T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Lafarge/Eric Olsen and others [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 

1 . d u b n a 2 0 2 2 [ c i t . 8. června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - 

p o s t / l a f a r g e - e r i c - o l s e n - a n d - o t h e r s / . 

5 7 . T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Raed Abdulkareem [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 2 7 . července 

2 0 2 0 [ c i t . 2 4 . června 2 0 2 2 ] . Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / r a e d - 

a b d u l k a r e e m / . 

5 8 . T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Universal jurisdiction: an overlooked tool to fight conflict-

related sexual violence [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 4 . d u b n a 2 0 2 2 [ c i t . 9 . června 2 0 2 2 ] , 

Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / 2 0 2 1 - h i g h l i g h t s - i n - t h e - u n i v e r s a l - 

j u r i s d i c t i o n - a n n u a l - r e v i e w - u j a r - r e l e a s e d - t o d a y / . 

5 9 . T R I A L I N T E R N A T I O N A L . Universal jurisdiction: why international crimes must not be 

prosecuted as terrorism [ o n l i n e ] . T r i a l I n t e r n a t i o n a l , 6 . července 2 0 2 0 [ c i t . 6 . června 2 0 2 2 ] , 

Dostupné z : h t t p s : / / t r i a l i n t e r n a t i o n a l . o r g / l a t e s t - p o s t / u n i v e r s a l - j u r i s d i c t i o n - w h y - i n t e r n a t i o n a l - 
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6 0 . W o r l d p o p u l a t i o n r e v i e w . S y r i a P o p u l a t i o n 2 0 2 1 ( D e m o g r a p h i c s , M a p s , G r a p h s ) [ o n l i n e ] . 

2 0 2 1 [ c i t . 2 5 . l i s t o p a d u 2 0 2 1 ] . Dostupné z : 

h t t p s : / / w o r l d p o p u l a t i o n r e v i e w . c o m / c o u n t r i e s / s y r i a - p o p u l a t i o n . 
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Shrnutí 
Tématem této práce j e stíhání pachatelů zločinů spáchaných během válečného 

k o n f l i k t u v Sýrii p o d l e univerzální j u r i s d i k c e . Práce se dělí n a čtyři k a p i t o l y . 

První k a p i t o l a stručně s e z n a m u j e čtenáře se Sýrií a zaobírá se vývojem k o n f l i k t u 

včetně j e h o aktérů v geopolitických s o u v i s l o s t e c h . 

Druhá k a p i t o l a o b s a h u j e vymezení zločinů p o d l e mezinárodního práva s příklady 

páchání těchto zločinů n a území Sýrie. Týká se t o zločinů g e n o c i d y , zločinů p r o t i l i d s k o s t i a 

válečných zločinů. 

Třetí k a p i t o l a se zaobírá trestněprávní jurisdikcí s důrazem n a univerzální j u r i s d i k c i . 

Univerzální j u r i s d i k c e j e z d e podrobně popsána včetně její použitelnosti, druhů, výhod a 

nevýhod a jejího historického vývoje, který r e a g o v a l n a geopolitický vývoj v e světě 

a n a změny v e vývoji chápání p o j m u zločinů p o d l e mezinárodního práva. J e z d e vysvětlen 

p o j e m j u r i s d i k c e a a s p e k t y národní trestněprávní j u r i s d i k c e a a s p e k t y extrateritoriální 

trestněprávní j u r i s d i k c e . 

Čtvrtá k a p i t o l a řeší, j a k b y m o h l y národní s o u d y a státy p o s t i h o v a t výše zmíněné 

zločiny p o d l e mezinárodního práva n a vnitrostátní úrovni. Je z d e popsán přístup některých 

států k e stíhání těchto zločinů, problémy, se kterými se t y t o státy potýkají a možnosti, j a k t y t o 

problémy řešit. Řešení těchto problémů však z c e l a závisí n a politické vůli daných států t y t o 

p a c h a t e l e stíhat. V neposlední řadě j e z d e zmíněna i p r o b l e m a t i k a r e p a t r i a c e , která souvisí 

s další možností, j a k p a c h a t e l e zločinů p o d l e mezinárodního práva případně stíhat. J e z d e 

v y k r e s l e n i přístup některých států k r e p a t r i a c i a znázorněn odlišný p o s t o j některých z n i c h . 

N a k o n e c v rámci čtvrté k a p i t o l y j s o u popsány příklady případů pachatelů stíhaných 

národními s o u d y evropských zemí a U S A . Případy j s o u rozděleny d o tří kategorií p o d l e 

zločinů popsaných v první k a p i t o l e a demonstrují širokou p a l e t u pachatelů o d příslušníků 

syrského režimu přes opoziční s k u p i n y a příslušníky Islámského státu. N a těchto případech j e 

i ukázán opět odlišný přístup některých států k této p r o b l e m a t i c e . 
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Summary 

T h e t o p i c o f t h i s w o r k i s D o m e s t i c P r o s e c u t i o n o f C r i m e s u n d e r I n t e r n a t i o n a l L a w 

C o m m i t t e d i n S y r i a . T h e w o r k i s d i v i d e d i n t o f o u r c h a p t e r s . 

T h e f i r s t c h a p t e r b r i e f l y a c q u a i n t s t h e r e a d e r w i t h S y r i a a n d d e a l s w i t h t h e 

d e v e l o p m e n t o f t h e c o n f l i c t , i n c l u d i n g i t s a c t o r s i n a g e o p o l i t i c a l c o n t e x t . 

T h e s e c o n d c h a p t e r c o n t a i n s t h e d e f i n i t i o n o f c r i m e s u n d e r i n t e r n a t i o n a l l a w w i t h 

e x a m p l e s o f c o m m i t t i n g t h e s e c r i m e s i n S y r i a . T h i s i n c l u d e s t h e c r i m e s o f g e n o c i d e , c r i m e s 

a g a i n s t h u m a n i t y a n d w a r c r i m e s . 

T h e t h i r d c h a p t e r d e a l s w i t h c r i m i n a l j u r i s d i c t i o n w i t h a n e m p h a s i s o n u n i v e r s a l 

j u r i s d i c t i o n . U n i v e r s a l j u r i s d i c t i o n i s d e s c r i b e d i n d e t a i l h e r e , i n c l u d i n g i t s a p p l i c a b i l i t y , 

t y p e s , a d v a n t a g e s a n d d i s a d v a n t a g e s , a n d i t s h i s t o r i c a l d e v e l o p m e n t , w h i c h h a s r e s p o n d e d t o 

g e o p o l i t i c a l d e v e l o p m e n t s i n t h e w o r l d a n d t o c h a n g e s i n t h e d e v e l o p m e n t o f u n d e r s t a n d i n g 

o f t h e c o n c e p t o f c r i m e u n d e r i n t e r n a t i o n a l l a w . I t e x p l a i n s t h e c o n c e p t o f j u r i s d i c t i o n a n d 

a s p e c t s o f n a t i o n a l c r i m i n a l j u r i s d i c t i o n a n d a s p e c t s o f e x t r a t e r r i t o r i a l c r i m i n a l j u r i s d i c t i o n . 

T h e f o u r t h c h a p t e r a d d r e s s e s h o w n a t i o n a l c o u r t s a n d s t a t e s c o u l d p r o s e c u t e t h e a b o v e -

m e n t i o n e d c r i m e s u n d e r i n t e r n a t i o n a l l a w a t t h e n a t i o n a l l e v e l . I t d e s c r i b e s t h e a p p r o a c h o f 

s o m e s t a t e s t o p r o s e c u t i n g t h e s e c r i m e s , t h e p r o b l e m s t h e y f a c e a n d h o w t o s o l v e t h e m . 

H o w e v e r , t h e s o l u t i o n t o t h e s e p r o b l e m s d e p e n d s e n t i r e l y o n t h e p o l i t i c a l w i l l o f t h e s t a t e s t o 

p r o s e c u t e t h e s e p e r p e t r a t o r s . L a s t b u t n o t l e a s t , t h e i s s u e o f r e p a t r i a t i o n i s a l s o m e n t i o n e d , 

w h i c h i s r e l a t e d t o a n o t h e r p o s s i b i l i t y o f p r o s e c u t i n g p e r p e t r a t o r s o f c r i m e s u n d e r 

i n t e r n a t i o n a l l a w . I t a l s o d e p i c t s t h e a p p r o a c h o f s o m e s t a t e s t o r e p a t r i a t i o n a n d s h o w s t h e 

d i f f e r e n t a t t i t u d e o f s o m e o f t h e m . 

F i n a l l y , t h e f o u r t h c h a p t e r d e s c r i b e s e x a m p l e s o f cases o f o f f e n d e r s p r o s e c u t e d b y t h e 

n a t i o n a l c o u r t s o f E u r o p e a n c o u n t r i e s a n d t h e U n i t e d S t a t e s . T h e cases a r e d i v i d e d i n t o t h r e e 

c a t e g o r i e s a c c o r d i n g t o t h e c r i m e s d e s c r i b e d i n t h e f i r s t c h a p t e r a n d d e m o n s t r a t e a w i d e 

v a r i e t y o f p e r p e t r a t o r s , f r o m m e m b e r s o f t h e S y r i a n r e g i m e t o o p p o s i t i o n g r o u p s a n d m e m b e r s 

o f t h e I s l a m i c S t a t e . T h e s e cases a l s o s h o w t h e d i f f e r e n t a p p r o a c h o f s o m e s t a t e s t o t h i s i s s u e . 
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